
सबसे बड़ी लड़ाई
जो कभी लड़ी गई

 धन्यवाद, भाई ऑरमनै। प्रभु आपको आशीष दें।
2 सुप्रभात, िमत्रों। आज सुबह िफर से यहां आकर बहुत खशु हू,ं और
मुझे लगता है िक यहाँ आना एक प्रकार से अपने आप के Ǻलए थोड़ी उम्मीद
नहीं थी, और मुझे यकɃन है िक यहाँ सभा के लोगों के Ǻलए भी ऐसा हुआ
होगा। और मैं अभी पढ़ रहा था और…धन्यवाद, बहन। और ऐसा प्रतीत
हुआ िक प्रभु ने मेरे ह्रदय पर कुछ तो रखा ह,ै ʹजसे कलीʹसया के Ǻलए
लाना ह,ै और मैंने सोचा िक ऐसा करने का यह समय आ गया ह।ै और अब
यह…
3 जब मैं पहुचंा, और िफर यह नहीं जानते हुए िक हम इस रिववार को
यहां पर होंगे या नहीं, मैंने घोषणा कɃ थी िक मेरे पास कलीʹसया के Ǻलए
एक—एक संदेश ह।ै और मैं चाहता हू,ं यिद परमेश् वर कɃ इच्छा हुई तो,
इस संदेश को अगले रिववार को लाऊं। और वहां पर इसके Ǻलए काफɃ
लबंा समय लगेगा, तो, यह संभव है साढ़े बारह, एक बजे से पहले नहीं
िनकलेंगे, हो सकता ह,ै यिद उस समय तक समाप्त हो भी जाये। यह बात
लबें समय से मेरे ह्रदय में थी, और मुझे लगता है िक लोगों को जवाब देना
ये मेरा कतर्व्य है िक मैं बाहर प्रचार के के्षत्र में सिक्रय क्यों नहीं रहा हू।ं
और मैंने इसके आसपास बहुत कुछ प्रचार िकया ह,ै लेिकन मुझे यकɃन है
िक यह कभी साफ और सीधे उस तरह नहीं कहा गया जसैा होना चािहए
था। तो मैं सोचता हू,ं प्रभु ने चाहा तो, अगले रिववार, मैं बस अपना समय
लेकर और इसे रखना चाहता हू,ं कारण और वजह समझाना चाहता हँू,
और आप आȥत्मक तौर से जान जाये, िक क्या हो रहा ह,ै देखे, यह सब
असल में िकस िवषय में ह।ै क्योंिक, मैं शायद उसके बाद तुरतं ही िवदेश
या कहीं और चला जाऊँगा। अब मैं प्रतीक्षा कर रहा हूं यह देखने के Ǻलए
िक वह मुझे िकस ओर जाने के Ǻलए बुलाता ह।ै अं˃ तम…
4 लगभग तीन रात पहले, या दो रात पहले, मुझे मध्य रात के करीब एक
फोन आया था; और यह अस्पताल में भतɁ िकसी मिहला के Ǻलए प्राथर्ना
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करने के Ǻलए था। और उन्होंने मुझे फ़ोन िकया, और कहा, “प्राथर्ना कर।े”
और मैं वह नाम को भूल गया जो उन्होंने मुझे िदया था, जो िक…कहा
िक यह श्रीमती जेम्स बेल कɃ एक िमत्र ह,ै जो यहाँ कलीʹसया में हमारी
बहन हैं, एक अश्वेत बहन, बहुत ही ईमानदार, सभ्य मिहला ह।ै मुझे लगता
है िक उसका नाम शेफडर् था, जो मुझे िदया गया था। इसǺलए मैं िबस्तर
से उठा और घुटने टेके, और—और अपनी पत्नी को बताया। फोन कɃ
घटंी बजने से वो जाग गई थी। और मैंने कहा, “हमें श्रीमती शेफडर् के Ǻलए
प्राथर्ना करनी चािहए, वो एक बहन ʹजसने फ़ोन िकया, जो श्रीमती जेम्स
बेल कɃ िमत्र ह।ै” सो हमने उसके Ǻलए प्राथर्ना कɃ, िफर वापस िबस्तर पर
लेट गए।
5 और िफर अगले िदन लगभग दस या ग्यारह बजे, मुझे िफर से एक फोन
आया। ये िबली था। और उसने कहा िक यह श्रीमती शेफडर् नहीं थी, कहा
िक यह श्रीमती बेल ख़ुद थी, ना ही श्रीमती बेल कɃ िमत्र। “यह श्रीमती बेल
थीं, और वो अस्पताल में हैं, बहुत गभंीर हालत में ह।ै” और मैं अस्पताल
कɃ ओर भागा, लेिकन वह जा चुकɃ थी। प्रभु ने श्रीमती बेल को घर बुला
Ǻलया था।
6 श्रीमती बेल कई वषʢ से यहाँ हमारी कलीʹसया में िवश् वासयोग्य रूप से
हमारे साथ संग˃त करती रही हैं। उसका प˃त, जेम्स, और मैं, मेरे िपता के
एक साथ िमलकर बाहर काम करते थे, बाहर, बहुत वषर् पहले, चलाते…
मुझे लगता है िक लगभग तीस साल पहले, या उससे भी अ˃धक समय
पहले, हमने पेनʹसल्वेिनया से यहाँ कोलगेट में ये रलेवे कɃ छोटी लाइनें
िबछाई थीं। और हम बहन बेल से प्रेम करते हैं। वह एक शानदार व्यिक्त
थी।
7 और मैं समझता हूं िक उसे िपत्ताशय कɃ थलैी कɃ समस्या का गभंीर
दौरा पड़ा था, और वे…उसका डॉक्टर, जो उसकɃ बीमारी को अच्छी तरह
से जानता था, उस समय वह शहर से बाहर था। और उसकɃ जांच के Ǻलए
एक नया डॉक्टर आया था, और—और उसने आपातकालीन ऑपरशेन
कɃ सलाह दी, और वह इसमें बच नहीं पाई। और—और वह…मुझे लगता
है िक वह…ʹजस तरह से मैं इसे समझता हू,ं िक बहन के िनयिमत डॉक्टर
ने ऑपरशेन को िनधार्ȼरत नहीं िकया होता, क्योंिक बहन का वजन ज़्यादा
था और उसकɃ िपत्ताशय कɃ थलैी ȥस्थ˃त खराब थी। और उसमें पथरी
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हो गई थी, मुझे लगता ह,ै या उसमें कुछ तो था, और—और प्रभु दयालु
था। उस पर पहले भी ऐसे दौरे पड़े थे और प्रभु ने उसे बहुत बार संभाला
था। लेिकन ये बस ऐसा हुआ िक…तो ठीक ह,ै यिद हम इसके पूरी तरह
से पȼरणाम पर आए, तो हम यह कहेंगे: परमेश् वर ने बहन बेल को बुलाया
था, और इसे इसी तरह से Ǻलया जाना था, आप देǺखए।
8 और कैसे वह चूक…इस बात को मेरे पास लाया गया, िक मैंने सोचा
िक यह श्रीमती…कुमारी शेफडर् थी। मैं कुमारी शेफडर् को नहीं जानता था।
वह मिहला आज सुबह यहां हो सकती ह,ै और यिद मैं उसके चेहरे को
देखता हूं तो मैं उसे पहचान सकता हू।ं लेिकन, यह बताया गया था िक यह
एक श्रीमती शेफडर् थी। और क्या यह सब इसी तरह से इसǺलए िकया गया
था, तािक यिद ये…यिद मुझे पता होता िक यह श्रीमती बेल उस अवस्था
में ह,ै तो संभव है मैं वहाँ पर जाकर तुरतं उसके Ǻलए मध्यस्थता को कर
रहा होता। और िफर, देखो, िक, शायद परमेश् वर कɃ मजɁ नहीं थी िक हम
ऐसा करें। इसǺलए, “हम जानते हैं िक ये सारी बातें िमलकर उनके Ǻलए
भलाई को उत्पन्न करती हैं जो परमेश् वर से प्रेम करते हैं।”
9 और मुझे यकɃन है िक बहन बेल हमारे प्रभु से प्रेम करती थी। वह एक
भली मिहला थी। अब, वो हम में से एक ह।ै यहाँ पर, हमारे पास रगं का कोई
भेदभाव नहीं ह।ै परमेश् वर का पȼरवार रगं के भेदभाव को नहीं रखता। चाहे
हम लाल, भूर,े काले, या पीले हो, इससे कोई फकर् नहीं पड़ता, या सफेद।
यह जो भी हो, हम मसीह में भाई और बहन हैं। और इसǺलए हम—हम
उससे प्रेम करते हैं। और हम उसे आराधनालय में याद करेंगे। मैं कैसे भूल
सकता हू,ं बहन बेल को, उन बड़े, जोर से, तेज “आमीनों को” वहां पीछे
कोने में सुनता था। और उसे घर ले जाते हुए उससे बात करता, वह प्रभु
यीशु के बारे में बात करती।
10 और यिद मैं इसे सही से समझ रहा हू,ं मुझे कुछ समय पहले तक पता
ही नहीं था, लेिकन मुझे लगता है िक उसका अं˃ तम संस्कार कɃ सभा को
ठीक यहां कलीʹसया में िकया जाना ह।ै [भाई नेिवल कहते हैं, “यह सही
ह।ै”—सम्पा।] यह आने वाले मगंलवार को [“एक बजे।”] एक बजे। और
मैं सोचता हूं िक आपको और मुझे संचालन करना है [“यह सही ह।ै”] इस
अं˃ तम संस्कार कɃ सभा में।
11 लेिकन, बस हमारी इस सभा में, आज सुबह हम एक सदस्य कɃ कमी
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को महसूस कर रहे हैं, हमारी बहन बेल के सम्मान में, आइए बस कुछ क्षण
के Ǻलए अपने परैों पर खड़े हो जाए, जब हम अपने ʹसरों को झुकाते ह।ै
12 जीवन का परमेश् वर, जो जीवन को देता है और लेता ह,ै जसैा िक
पुराने समय के अय्यूब ने कहा था, “प्रभु ने िदया और प्रभु ने ले Ǻलया; प्रभु
का नाम धन्य हो।” कुछ वषʢ पहले, आपने बहन बेल को हमारे बीच भेजा,
तािक हमारे साथ परमेश् वर के महान राष्टर्मडंल कɃ एक नागȼरक बने। और
हम आपको उस हर एक प्रेरणा के Ǻलए धन्यवाद देते हैं जो वह हमारे Ǻलए
थी, िकस तरह से वो गीत गाना और गवाही देना पसंद करती थी, और
वह आत्मा से इतनी भर जाती थी िक वह ˃चल्लाती थी और जयजयकार
करती थी। और वह यीशु मसीह के सुसमाचार से लǺज्जत नहीं थी, क्योंिक,
उसके Ǻलए, यह उद्धार के िनिमत परमेश् वर कɃ सामथर् थी। उसके वषʢ कɃ
संख्या को देखते हुए, और वो समय आता है जब हम सभी को अवश्य ही
उत्तर देना ह।ै और आज सुबह आपने उसे हममें से ले Ǻलया ह,ै िक आपकɃ
उपȥस्थ˃त में रहे। क्योंिक, यह सचमुच में ऐसा ही ह,ै जब हम यहां से जाते
हैं, हम परमेश् वर कɃ उपȥस्थ˃त में होते हैं।
13 हे परमेश् वर, हम आपको सभी के Ǻलए धन्यवाद देते हैं। हम प्राथर्ना
करते हैं िक आप उसके प˃त, मेरे िमत्र जेम्स को आशीिषत करेंगे; उसके
बेटे, उसकɃ बेटीयों को, उन सभी को। हम समझते हैं िक उसका लड़का
जमर्नी से हवाई जहाज से आ रहा ह,ै जो सशʒ सेना बल में काम कर
रहा ह,ै िक वो घर आकर, अं˃ तम सम्मान को दे जो वह धरती पर अपनी
िदवंगत मां को दे सकता ह।ै आज सुबह उस नौजवान का ह्रदय कैसे धड़क
रहा होगा। मैं उसके Ǻलए प्राथर्ना करता हू,ं प्रभु। परमेश् वर, उसे आशीष दे।
ʹजमी को आशीिषत करें, और वह कैसे…उसे वहाँ देखते ह,ै घटंों-घटंों
तक पȼरश्रम करता ह,ै तािक अपने पȼरवार का पालन-पोषण कर सके। मैं
प्राथर्ना करता हूं िक यह महान पȼरवार अलग नहीं होगा, लेिकन पȼरवार
का चक्र उस पार उस देश में अटूट रहेगा।
14 होने पाए, प्रभु, अब हम अपने हʺथयार और कमर को कस ले, थोड़ा
और अ˃धक कसकर बांध ले, और अब लड़ाई के अदंर उतर,े ʹजतने हमारे
पास एक हफ्ता पहले थे, अब उससे एक कम हो गया ह।ै हम प्राथर्ना करते
हैं िक आप हमें तयैार करेंगे और हमें मजबूत करेंगे, और हमारी सहायता
करेंगे जसैा िक हम आगे बढ़ते ह,ै और िकसी िदन होने पाये हम सब िफर
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से एक साथ दसूरी ओर िमलें। क्योंिक हम इसे यीशु के नाम में मांगते हैं।
आमीन।
15 अब होने पाए हमारी प्यारी बहन का प्राण शां˃त में िवश्राम करें। मैं यह
कहना चाहूगंा िक उसका—उसका अं˃ तम संस्कार का प्रचार रिववार को
यहां पर िकया जायेगा, या मंगलवार को, और हम…जो कोई भी आना
चाहता है उसका स्वागत ह।ै मुझे लगता है िक भाई नेिवल ने यहां पर
व्यवस्था कɃ ह,ै और उनसे अवगत ह।ै अब, आज, मैं बस…
16 देखो, वहां बहुत अ˃धक लोग नहीं ह।ै क्या वहां पीछे भाई और बहन के
स्लॉटर के Ǻलए कहीं बठैने के Ǻलए स्थान हो सकता ह।ै मुझे आपका फोन
आया, बहन स्लॉटर, और मैं आपके Ǻलए प्राथर्ना करने के Ǻलए गया…
दसूरी बहन स्लॉटर के Ǻलए, बहन जीन स्लॉटर को रिेबट बुख़ार हो गया
था, अथार्त टुलारिेमया। िनश् चय ही बहन कɃ बुरी ȥस्थती थी, लेिकन हम
परमेश् वर पर भरोसा कर रहे हैं िक वह चंगी हो जाएगी।
17 अब हम कुछ वचन को पढ़ना चाहते हैं। और मैं बस आज सुबह ʺशक्षा
देना चाहता हू,ं अपना समय लेते हुए, क्योंिक जब से मैं एरीजोना से वापस
आया हू,ं तो, मेरा गला थोड़ा सा खरखरा रहा ह।ै
18 और अब, अगले रिववार, मत भूलना, और मैं सोचता हूं िक िबली ने
पहले ही उन—उन िवज्ञापनों को डाक से भेज िदया ह।ै और ये काफɃ
लबंी सभा होगी, हम सोचते हैं, इसǺलए ʹजतना जल्दी हो सके आ जाए।
हम आरभं करना चाहते हैं, ठीक साढ़े नौ बजे, या मेरा मतलब दस बजे
आरभं करेंगे। और हो सकता ह,ै याद रखें, लगभग एक या एक-…हो
सकता ह,ै या बारह-तीस, एक बजे, कुछ तो इसी तरह से, तीन या चार
घटें, या उससे अ˃धक, मैं लेना चाहूगंा, और बस वचनों को लेंगे। अपनी
पेंʹसल और कागज लाए, और बस इसे Ǻलख कर रखे। कोई भी प्रश् न ह,ै
इसे आप पूछें—पूछें, आप देǺखये, और हो सकता है हम इसको समझा
सकते हैं, जो हम सहायता कर सकते हैं वह करेंगे।
19 अब आइए पहले कुछ वचनों को पढ़ें, अब। मेरे पास बाईबल में तीन
स्थानो में से हैं, ʹजन्हें मैं पढ़ना चाहता हू।ं और सबसे पहले उनमें से एक,
यिद आप इसे ˃चिह्नत करना चाहते हैं, और यिद आपके पास पेंʹसल ह,ै तो
मैं आज सुबह उल्लेख करना चाहता हू,ं बहुत से लेखों के Ǻलए जो मैं…या मेरा
मलतब ह,ै बहुत से वचनों के Ǻलए, ʹजसका मैं उल्लेख करना चाहँूगा। पहले
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पहला पतरस 5:8-10, इिफʹसयों 6:10-17, और दािनय्येल 12:1-
14 होगें। अब, पढ़ने के Ǻलए, अपना समय लेंगे।
20 और लगभग सभी लोग बठेै हुए ह।ै सो, कुछ लोग अभी भी खड़े हैं,
वहां पीछे और इस ओर बगल में। लेिकन हम ʹजतनी जल्दी हो सके उसमें
से जाने कɃ कोʺशश करेंगे और आपको छोड़ देंगे, उसके बाद हम बीमारों
के Ǻलए प्राथर्ना करने जा रहे हैं।
21 आज सुबह यहाँ एक छोटी मिहला लेटी हुई ह,ै जो बहुत ही बीमार ह।ै
मैं समझता हूं िक वह कल बहुत ही बीमार थी। और मैं—मैं बस चाहता
था िक वह आज सुबह पहले संदेश को सुने ले, इससे पहले िक मैं उसके
Ǻलए प्राथर्ना करंू। और मैं उस छोटी मिहला कɃ ȥस्थ˃त को जानता हू।ं
और वह बहुत बीमार ह,ै लेिकन हमारे पास एक महान स्वगɁय िपता है
जो सारी बीमाȼरयों पर जयवंत से भी बढ़कर ह।ै और मेरे पास एक—एक
छोटा सा…
22 मैंने श्रीमती वुड्स से पूछा िक क्या वह इसे पढ़ेगी, लेिकन वह—
वह ऐसा करने में थोड़ी िहचिकचा रही थी। एक लेख, जहां एक डॉक्टर
िन˃श्चत रूप से आश्चयर्चिकत हो गया था। जबिक, वह दिैवक चंगाई का एक
आलोचक था और यहां तक िक िकसी को भी अपने ऑिफस में इस बारे में
बात नहीं करने देता था; और अपनी नसर् को भी नहीं। तो, ऐसा हुआ, िक
एक मरीज था ʹजसे एक कैं सर कɃ बीमारी थी, एक बड़ा कैं सर। वह उस
मामले को अपने हाथ में नहीं लेना चाहता था, इसǺलए उसने उसे दसूरे
अस्पताल में भेज िदया। वे वहां पर उस मामले को अपने हाथ में नहीं लेना
चाहते थे, इसǺलए उन्होंने उसे वापस भेज िदया। इसǺलए वे…ओह, यह
छाती पर था, और यह एक भयानक ȥस्थ˃त में था। और इसने सारी खाल
को खा Ǻलया था। और कैं सर, यह छाती में और पसǺलयों में चला गया।
मैं समझता हूं आप समझ रहे हैं िक मेरा क्या मतलब ह।ै
23 उन्हें नॉवǼ के हमारे छोटे डॉक्टर िमत्र िमले जो आज सुबह हमारे साथ
बठेै हुए हैं।
24 और उसने अपना सारा डॉक्टर का सामान तयैार कर Ǻलया, क्योंिक
उसने कहा िक वह जानता था िक—िक वह चाहती है िक उसका ऑपरशेन
करे और स्तन को िनकाल िदया जाए। और यह बहुत ही लहूलुहान काम
था। और—और उसके पास उसकɃ सारी ˃डिग्रयां और हर एक चीज थी।
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नसर् ने मिहला को तयैार िकया और वो उस मिहला को ऑपरशेन के कमरे
में ले आयी, और िफर वह औजारों को लेने के Ǻलए वापस चली गई…
ʹजसे डॉक्टर और उसके सहायक नसर् के द्वारा प्रयोग िकया जाना था,
तािक स्तन को िनकाल सके। और इसǺलए उनके पास तौǺलये और अन्य
चीजें थी जो उस मिहला के ऊपर रखी हुई थी। और सो उन्होंने आरभं
िकया…
25 जब डॉक्टर पीछे कɃ ओर मुड़ने लगा, उसका प˃त जानना चाहता था
िक क्या वह उस कमरे के कोने में बठै कर प्राथर्ना कर सकता ह।ै वह एक
पिवत्रता का प्रचारक था। और वह वहां पलगं के परै के पास बठै गया, और
प्राथर्ना कर रहा था। िनश् चय ही, डॉक्टर इससे अ˃धक संतुष्ट नहीं था,
आप जानते हैं, वहां पर उस व्यिक्त का होना। लेिकन जब तक वह नहीं
देखेगा, और इससे उसे कोई तकलीफ़ नहीं होगी, क्यों, “मैं समझता हँू
िक इसमें कोई बात नहीं; वो मूǹच्छत तो नहीं—नहीं होगा।”
26 इसǺलए जब वो बठैा हुआ था, प्राथर्ना कर रहा था, वहां कमरे में एक
फड़फड़ाहट सी हुई। और डॉक्टर मुड़कर…अपने औजारो को लेता ह,ै
तािक स्तन को िनकालना आरभं कर।े वो एक के बाद एक पट्टी को हटाने
लगा। तो वहां स्तन पर एक िनशान भी नहीं था; यहाँ तक एक भी िनशान
नहीं। उसने कहा, “क्या—क्या यह ऐसा होता ह…ैक्या यह हटता ह?ै”
और उसने आरभं िकया…और नसर् ने अपनी गवाही दी। वे दोनों ही बाहर
चले गए और पेंटीकोस्टल बन गए, पिवत्र आत्मा से भर हुए, प्रभु कɃ सेवा
कर रहे ह।ै यहाँ तक एक भी िनशान नहीं!
27 डॉक्टर होलब्रूक ने स्वयं गवाही दी, कहा, “इससे एक िमनट पहले
वहां, वहां पर वह—वह मिहला वहां पर लेटी हुई थी, और वहां नसर् थी,
और वह बहुत ही बड़ा कैं सर पूरी तरह उसके स्तन पर उभर आया था।
और एक िमनट के बाद, वहां एक िनशान भी नहीं था जहां से ये चला गया
था।” यह यहां अमेȼरका में हमारे अच्छे डॉक्टरों में से एक ह।ै उसने कहा
िक उसे उसी समय यकɃन हो गया था। और वह, तौभी, वह एक कलीʹसया
में एक ˃डकन था। समझे?
28 देǺखए, लोग बस सोचते हैं िक कलीʹसया कुछ तो ऐसी चीज है ʹजसमें
आप बस ऐसे ही जाते हैं, और ऐसा ह,ै “ओह, तुम वहां जाकर अच्छा
बनना सीखते हो, या ऐसा ही कुछ।” िमत्र, ऐसा नहीं ह।ै नहीं। परमेश् वर,
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परमेश् वर ह।ै वह आज भी उतना ही महान है ʹजतना वह कभी था। और
वह हमेशा एक सा रहेगा। और वह एक…हम बस उससे प्रेम करते हैं।
29 अब, हम पहले पतरस से पढ़ना चाहते हैं, 5वां अध्याय, 8वां और
10वां पद, आरभं करने के Ǻलए।

सचेत हो,…जागते रहो; क्योंिक तुम्हारा िवरोधी शतैान,…
गजर्नेवाले ʸसह के समान इस खोज में रहता ह,ै िक िकसको
फाड़ खाए:

ʹजसका दृढ़तापूवर्क…िवश् वास में सामना करें, यह जानकर
उसका सामना करो िक तुम्हारे भाई जो संसार में हैं, ऐसे ही
द:ुख भुगत रहे हैं।

अब परमेश् वर जो सारे अनुग्रह का दाता ह,ै ʹजसने तुम्हें यीशु
मसीह में अपनी अनन्त मिहमा के Ǻलए बुलाया, तुम्हारे थोड़ी देर
तक द:ुख उठाने के बाद, आप ही तुम्हें ʹसद्ध और ȥस्थर और
बलवन्त करगेा।

30 परमेश् वर कɃ स्तु˃त हो! अब इिफʹसयों कɃ िकताब में। हम यहां
इिफʹसयों कɃ िकताब कɃ ओर जाना चाहते हैं, 6वां अध्याय, और 10वें
से लेकर 17वें पद को पढ़ना चाहूगंा, मैंने ˃चिह्नत िकया ह।ै

अतं में, मेरे भाइयों, प्रभु में, और उसकɃ सामथर् के प्रभाव में
बलवन्त बनो।

परमेश् वर के सारे हʺथयार बान्ध लो, ʹजससे िक तुम शतैान कɃ
यिुक्तयों के सामने खड़े रह सको।

क्योंिक हमारा यह मल्लयदु्ध मांस और लहू से नहीं, परन्तु प्रधानों
से, और अ˃धकाȼरयों से, इस संसार के—संसार के अधंकार के
उन शासकों से और इस दृष्टता कɃ आȥत्मक सेनाओं से है जो
ऊंचे िठकानों में हैं।

इसǺलए अपने ऊपर परमेश् वर के सारे हʺथयार बांध लो, िक
तुम बुरे िदन का सामना कर सको,…और सब कुछ पूरा करके,
ȥस्थर रह सको।

इसǺलये ȥस्थर रहो, सत्य से अपनी कमर कसकर,…और
धाȺमकता कɃ ʹझलम पहनकर;
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और पाँवों में मेल के सुसमाचार कɃ तयैारी के जूते पहनकर;
उन सब के बातों से बढ़कर ,…िवश् वास कɃ ढाल लेकर ȥस्थर

रहो, ʹजससे तुम उस दषु्ट के सब जलते हुए तीरों को बुझा सको।
और उद्धार का टोप और आत्मा कɃ तलवार, जो परमेश् वर का

वचन ह,ै ले लो:
31 अब दािनयेल कɃ िकताब में से, मैं कुछ और भी पढ़ना चाहूगंा। अब,
दािनयेल 12वां अध्याय। मैं 1ले पद से आरभं करना चाहता हू,ं और इसके
एक—एक लबें भाग को पढ़ना चाहता हू,ं चौदह पदो तक।

और उसी समय…मीकाएल नाम बड़ा प्रधान जो तेरे जा˃त-
भाइयों का पक्ष करने को खड़ा रहता ह,ै वह उठेगा: तब ऐसे…
संकट का समय होगा, जसैा िकसी जा˃त के उत्पन्न होने के समय
से लेकर अब तक कभी न हुआ होगा: परन्तु उस समय तेरे लोगों
में से ʹजतनों के नाम परमेश् वर कɃ पुस्तक में Ǻलखे हुए ह,ै वे बच
िनकलेंगे।

और बहुत से जो धरती कɃ िमट्टी में सोए रहेंगे वे लोग जाग
उठेंगे, और िकतने तो सदा के जीवन के Ǻलये,…िकतने अपनी
नामधराई और सदा तक अत्यन्त ˃घनौने ठहरने के Ǻलये।

और तब ʹसखाने वालों कɃ चमक आकाशमण्डल कɃ सी होगी;
और वे जो बहुतों को धमɁ बना देते—बना देते हैं वे हमेशा और
हमेशा के Ǻलए तारों कɃ नाई प्रकाशमान रहेंगे।

परन्तु हे दािनय्येल, तू इस—इस…पुस्तक पर मोहर करके
इन वचनों को अन्त समय तक के Ǻलये बन्द रख: बहुत लोग पूछ-
पाछ और ढँूढ-ढाँढ़ करेंगे, और इस से ज्ञान बढ़ भी जाएगा।

और यह सब सुन मुझ दािनय्येल ने दृिष्ट करके क्या देखा िक
और दो पुरुष खड़े ह,ै…एक तो नदी के इस तीर पर ह,ै और
दसूरा…उस नदी के उस तीर पर ह।ै

और तब जो पुरूष सन का वʒ पहने हुए नदी के जल के ऊपर
था, तो उस पुरुष से एक ने पूछा, इन…आश्चयर्कमʢ का अन्त
होने में िकतना समय लगेगा?
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तब जो पुरूष सन का वʒ पिहने हुए नदी के जल के ऊपर
था उसको सुना, जब उसने मेरे सुनते दािहना और बायाँ अपने
दोनों हाथ स्वगर् कɃ ओर उठाकर, और जो यगुानुयगु जीवता है
उसकɃ शपथ खाकर कहा, िक ये दशा साढ़े तीन काल के समय
तक ही रहेगी; और जब वो पिवत्र लोगों कɃ सामथर् को ˃ततर-
िबतर कर चूका होता ह,ै…तो यह बातें पूरी हो जाएगी।

32 मैं सोचता हूं िक मैं ठीक यहाँ पर रुक जाऊंगा। मैं एक िवषय को लेना
चाहता हू,ं यिद वहां से इसके एक िवषय को Ǻलया जाए, उसमें से, इसके
िनष्कषर् को िनकालने के Ǻलए: सबसे बड़ी लड़ाई जो कभी लड़ी गई। यही
है जो मैं एक िवषय के Ǻलए उपयोग करना चाहता हू।ं
33 अब, मैं आज सुबह के Ǻलए इस िवषय पर िकस तरह से आया: हम
अभी-अभी वापस आए हैं; कुछ टर्स्टी, जो यहां कलीʹसया में ह,ै और
मैं स्वय,ं हम बाहर एरीजोना में थे। और हम वास्तव में िफिनक्स में एक
सभा को करने के Ǻलए गये थे, भाई शȾरट के साथ, उसके आराधनालय
में। लेिकन जब मैंने पाया िक एक—एक भाई शहर में था, वो एक तबंू में
सभा को कर रहा ह,ै तो, तब मुझे एक सभा को रखने के िवषय में थोड़ी
िहचिकचाहट महसूस हुई। मैंने सोचा िक हो सकता है मैं इसे रिववार कɃ
दोपहर को लू,ं तािक उनकɃ कलीʹसया में कोई भी परशेान ना हो। लेिकन,
पता चला, िक उसके पास रिववार दोपहर कɃ सभायें भी थी। और मैं
एक—एक सभा को लेने के िवषय में थोड़ा ˄च˃तत था।
34 और इसǺलए जसेै िक हम ʺशकार पर थे, हम भाई लोग बजाए इसके
िक हम िदन भर वहीं रहे, हम शहर में चले गए, और तयैार हो गए, और
भाई ऐलन कɃ सभाओं में चले गए। भाई ए.ए. ऐलन सभाओं को ले रहे
थे। इसǺलए हम सभाओं में गए, और भाई ऐलन ने एक जबरदस्त उपदेश
को प्रचार िकया। हमारे पास एक—एक समय था, एक अच्छा समय,
भाई ऐलन को सुनते हुए, उन—उन गीत गाने वालों को सुनते हुए, और
इत्यािद, उन्होंने ʹजस तरह से गाया, और जयजयकार िकया, और यह
एक महान सभा थी।
35 और िफर हमने देखा, सारे रास्ते भर, प्रभु का हाथ था। जहां कहीं
भी हम गए, प्रभु यीशु हमसे भेंट करता। और जब आप अकेले होते हैं, दरू
रिेगस्तान में होते हैं, तो उस अनुभव में कुछ िवशेष बात होती ह।ै इसके
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िवषय में कुछ तो बात ह,ै िक यिद आप कभी इस तरह से अकेले होते हैं,
तो वहां कुछ तो होता है जो आपको खींचता ह।ै यही ह,ै मैं सोचता हू,ं यही
एक कारण है िक मैं उन दरू-दराजों के स्थानों को पसंद करता हू।ं आप
शत्रु कɃ शिक्त से दरू हो जाते हैं, इतना अ˃धक जसेै हम यहाँ उससे दरू हैं।
36 एक शतैान लगभग हािन नहीं कर सकता है जब तक िक उसके पास
काम करने के Ǻलए कुछ ना हो। उसके पास…आपको वो मनुष्य याद है
वे दषु्टात्मायें ʹजसमें से सेना के दल को बाहर िनकाला गया था? उनके
पास…वे और अ˃धक नुक़सान पहँुचाना चाहती थी, इसǺलए वे सूअरों के
झुडं में जाना चाहती थी। इसǺलए, शतैानों के पास काम करने के Ǻलए कुछ
तो चीज होना चािहए, कोई तो ʹजसके ज़ȼरए से वे काम कर सकें ।
37 और इसी तरह से परमेश् वर भी करता ह।ै उसे हमारी आवश्यकता ह।ै
वो हम पर िनभर्र रहता हैं, िक हमारे जȼरए से काम कर सके।
38 और जब हम यात्रा पर थे, तब बहुत से लोग सपनों के साथ हमारे पास
आए। और प्रभु यीशु कभी भी िवफल नहीं हुआ, लेिकन सही अनुवाद को
सही तरह से िदया, और बस वसेै ही, ये िबल्कुल ठीक उसी तरह से होता
ह।ै
39 और िफर वह हमारे Ǻलए भला था, िक हमें ʺशकार कɃ ओर अगुवाई
करें और हमें बताएं िक यह कहां पर था। और, आप जानते हैं, बस इस
तरह से उसका आसपास होना, यह बस अद्भतु बात ह।ै वहां पर, रात
को, ʺशिवर में आग को जलाकर उसके चारों ओर बठैना, हर िकसी से
दरू, मीलों और मीलों और मीलों तक, और उस—उस चट्टानी िकनारों
के चारों ओर ʺशिवर में िटमिटमाती हुई जलती हुई आग को देखना। और,
ओह, यह जबरदस्त था!
40 वहां एक भाई था, जो अपनी पत्नी कɃ बात को लेकर उसके साथ
परशेान था, ʹजसमें…कई वषर् पहले, उसकɃ पत्नी ने सभा में अपना ʹसर
को ऊपर उठाया, जहां पर मैं सभा ले रहा था। और मैंने उनसे अपने ʹसर
को नीचे रखने के Ǻलए कहा था; वहां एक दषु्ट आत्मा थी जो एक—एक
ʒी को मचं पर नहीं छोड़ रही थी। और उस मिहला ने, बस इस बात कɃ
परवाह नहीं कɃ, िकसी भी तरह से अपना ʹसर ऊपर उठाया। और आत्मा
ने ʒी को मचं पर छोड़ िदया, और उसके पास चली गई। और यह लगभग
चौदह वषर् कɃ बात ह,ै और मिहला कɃ ȥस्थ˃त गंभीर ह;ै इतना अ˃धक,
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यहां तक िक मानʹसक रूप से भी, यहाँ तक िक वह बस ऐसी बातों को
करती है जो यहां तक िक सही भी नहीं ह।ै उदाहरण के Ǻलए, उसने अपने
ही प˃त को छोड़ िदया और दसूरे पुरुष से िववाह कर Ǻलया ʹजस समय
वह अपने प˃त के साथ रह रही थी; उसने दावा िकया िक वह नहीं जानती
थी िक उसने ऐसा िकया ह।ै और इसǺलए उन्होंने—उन्होंने इसके Ǻलए
उसे जांचने कɃ कोʺशश कɃ…आप इसे क्या कहते हैं, जब आप…भूलने
कɃ बीमारी? यह…ओह, जो भी इसका नाम ह।ै मुझे लगता है िक यह सही
ह,ै डॉक्टर। लेिकन यह ऐसा नहीं था। यह एक आत्मा थी। और वह…और
वह ʒी मेरी एक अच्छी िमत्र थी। लेिकन उस रात से लेकर, उसके बाद
से, उसने िकसी इरादे से मुझसे घृणा कɃ। िनश्चय ही, आप देख सकते हैं
िक ऐसा क्यों था।
41 लेिकन िफर जब उसका प˃त आया, और हमने कमरे में प्राथर्ना करने
के Ǻलए घुटने टेके, तब पिवत्र आत्मा नीचे उतर आया। ऐसा ही था। तब
वो उस रात उसके प˃त को एक सपने में िदखाई िदया। वह एक सपने के
साथ वापस मेरे पास आया, उसने सोचा िक यह मजाक था। बाद में पता
चला, िक यह वास्तव में उसकɃ पत्नी कɃ चंगाई का वही उत्तर था। िकस
तरह से पिवत्र आत्मा ने व्यवहार िकया!
42 आगे ट्यसूान के अदंर, भाई नोरमन और उन लोगों के साथ, और
वहां प्रभु ने िफर से महान, सामथɁ चीजों के साथ काम करना आरभं िकया
और बातों को प्रकट िकया।
43 एक रात, ʹजसने मुझे यहां इस िनष्कषर् तक पहुचंाया, मैं भाई वुड और
भाई सोथमन के साथ खड़ा हुआ था। और हम…ये रात के लगभग दस
बजे थे, और और मैं आसमान कɃ तरफ देख रहा था, और मुझ पर एक
गहरा भय छा गया। और मैंने कहा, “जरा देखो! वे सारी महान, स्वगɁय
समूह!” और मैंने कहा, “हर एक चीज पूरी तरह से तालमेल में ह।ै”
44 और भाई वुड ने कहा, “दो छोटे तारों कɃ ओर देखते हुए जो आपस
में इतने नजदीक ह,ै िक, मानो वे एक ही रोशनी के तरह हो।”
45 मैंने कहा, “लेिकन, आप जानते हैं, भाई वुड, िवज्ञान के अनुसार,
उस तारामडंल में, छोटे तारामडंल में, बड़े तारामडंल में, वे तारे लगभग
दो इचं से अ˃धक दरू नहीं िदखते; और हालांिक वे एक दसूरे से बहुत ही
दरू होते हैं उतना ही ʹजतना िक हम उनसे दरू हैं। और यिद वे इस पृथ्वी
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कɃ ओर आना आरभं कर,े यह हजारों मील प्र˃त घटें कɃ ग˃त से आते ह,ै
तो इससे उन्हें धरती पर पहुचंने में सकैड़ों और सकैड़ों वषर् लग जायेंगे।”
और मैंने कहा, “इस यहाँ पूरी बड़ी, िवशाल प्रणाली में, और िफर भी वे
हमें बताते हैं िक वे दरूबीनों में से होकर देख सकते हैं, और वहाँ बाहर
करोड़ प्रकाश वषर् वहां बहुत ही दरू तक देख सकते हैं; और वहाँ अब भी
चाँद और तारे हैं। और—और, िफर भी, परमेश् वर ने उनमें से हर एक को
बनाया। और वह उनके बीच में िवराजमान ह।ै”
46 और मैंने कहा, “उसी में कहीं, मुझे एक बार एक वेधशाला में िदखाया
गया था, उस नक्षत्र में; ʹजसकɃ शुरुआत कन्या राʺश से होती ह,ै िफर
ककर् राʺश के यगु से गुज़रते हुए आगे बढ़ती ह,ै और अतं में ʸसह राʺश,
यानी Ǻलयो द लायन पर जाकर ख़त्म होती ह।ै मसीह का पहला आगमन,
कंुवारी के द्वारा; दसूरा आगमन, यहूदा के गोत्र के ʸसह के द्वारा होता ह।ै”
और मैंने कहा, “मैंने उस नक्षत्र को देखने कɃ पूरी कोʺशश कɃ ह,ै और मैं
इसे नहीं देख सकता। लेिकन, िफर भी, यह वहां पर ह।ै वे जो प्रʺश˃क्षत हैं,
वे जानते हैं िक यह वहां पर ह।ै अय्यूब ने इसे देखा। बहुत लोग इसे देखा
करते थे। यह एक समय पर, ये एक बाईबल थी। लेिकन उन करोड़ों और
अरबों प्रकाश के—के वषʢ के उस पूरे िवशाल समूह में, परमेश् वर इन सब
के बीच में िवराजमान ह,ै और वह नीचे कɃ ओर देखता ह।ै पौलुस वहां पर
ह।ै मेरी मां वहां पर कहीं तो ह,ै नीचे देख रहे ह।ै”
47 और मैंने उस स्वगɁय सेना कɃ व्यवस्था क्रम के बारे में सोचा, उनमें से
एक भी अपने स्थान से नहीं हटता ह।ै हर एक जन उसके समय को ʹसद्ध
तरीके से बनाए रखता ह।ै परमेश् वर कɃ महान सेना! मैंने उन सिैनकों के
िवषय में सोचा; िकस तरह से यिद वो चन्द्रमा उसके व्यवस्था क्रम से बाहर
हो जाए, तो बस कुछ ही िमनटों में धरती िफर से पानी से ढँक जाएगी।
धरती ठीक वसैी ही हो जाएगी जसैी यह तब थी जब परमेश् वर ने इसका
उपयोग करने का िनणर्य Ǻलया, क्योंिक उसे हमें यहां इस पर रखना था।
“यह धरती बडैोल थी, और सुनसान थी, और घोर अंधकार छाया हुआ
था, और धरती के ऊपर जल था।” और यिद वह चंद्रमा अपने स्थान से
कभी हट जाता ह,ै तो यह िफर से उसी चीज को करगेा। जब चंद्रमा पृथ्वी
से थोड़ा दरू हटने लगता ह,ै तो ज्वार उठने लगता ह।ै और जब यह नीचे
जाता ह,ै तो समुद्र का पानी भी उसी ज्वार के साथ नीचे चला जाता ह।ै
यह परमेश् वर कɃ महान सेना ह।ै और जब मैंने इस िवषय में सोचा…िक
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परमेश् वर कɃ महान सेना वहां पर ह…ै
48 अब, हम िबस्तर पर चले गए। और िफर मैं सोचने लगा िक उनमें से
एक भी अपने स्थान से नहीं हटता ह।ै वे सब अपने स्थान पर व्यवȥस्थत
बने रहते ह।ै और यिद उनमें से िकसी कɃ, कहीं भी, हलचल होती ह,ै तो
वह िकसी कारण से होती ह,ै और ये इस धरती को प्रभािवत करगेा। हम
बस अभी इसके पȼरणाम को देख रहे हैं, उनमें से कुछ अपने दसूरे स्थानों
में आगे बढ़ रहे हैं। यह प्रभावकारी ह।ै यह हर चीज को प्रभािवत करता ह।ै
49 और मैंने सोचा, तब, यिद वो महान स्वगɁय सेना, इस प्रकार कɃ, उसे
अपने स्थान में बने रहना होता ह,ै तािक हर एक चीज को व्यवस्था क्रम
में बनाए रखें, तो धरती पर कɃ सेना के अपने व्यवस्था क्रम से हटने के
िवषय में क्या ह?ै कैसे, जब कोई एक व्यवस्था क्रम से बाहर हो जाता
ह,ै कैसे यह सभी चीजों को अस्त-व्यस्त कर देता ह!ै परमेश् वर कɃ सारी
योजना गड़बड़ा जाती ह,ै जब एक सदस्य व्यवस्था क्रम से बाहर होता ह।ै
हमें िनरतंर आत्मा के व्यवस्था क्रम को बनाए रखने का प्रयास करते रहना
चािहए।
50 और आज सुबह मैं परमेश् वर से यही िवनती करता हँू, िक हम इस सभा
को वास्तव में एक सच्ची चंगाई कɃ सभा में लेकर आए, िक हम इस भाग
को रख सके…ये झुण्ड ʹजसे हमने आज सुबह छत के नीचे इकट्ठा िकया
ह,ै इस तरह के एक तालमेल में, िक पिवत्र आत्मा देह के हर एक सदस्य
को स्थान में रखे, जो आज सुबह यहां पर ह,ै ऐसे तालमेल में, यहाँ तक
िक वहां प्राण और शरीर कɃ ऐसी सहज चंगाई हो जायेंगी, यिद हम बस
अपने स्थानों को पकड़े रहेंगे।
51 अब, जसैा िक मैंने आरभं में कहा था, यह मिहला ʹजसे कैं सर था ʹजसे
डॉक्टर होलब्रूक ने Ǻलया…उसका ऑपरशेन करने जा रहे थे। अब, वही
परमेश् वर ʹजसने उस अस्पताल के अदंर फड़फड़ाने कɃ आवाज को उत्पन्न
िकया, और यहाँ तक िबना कोई िनशान छोड़े उस कैं सर को ले Ǻलया,
क्या आप नहीं जानते िक वही परमेश् वर यहां पर ह?ै और केवल एक चीज
ʹजसकɃ वह प्र˃तक्षा कर रहा ह,ै वह है िक उसकɃ—उसकɃ सेना उनके
स्थान को ले ले, जसेै तारें, अपने स्थान को लेते ह।ै
52 अब, क्या आप जानते हैं, हमारे पास यदु्ध के बाद यदु्ध हुए हैं, और
यदु्धों कɃ अफवाहें भी िमलती ह?ै और यिद धरती बनी रहती ह,ै तो हमारे
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पास और भी बहुत से यदु्ध होंगे। लेिकन क्या आप महसूस करते हैं िक
वास्तव में संपूणर् जगत में केवल दो ही शिक्तयाँ हैं? राष्टर् ों के बीच हमारे सारे
मतभेद, और एक दसूरे के बीच मतभेद, और हर एक चीज, ये सब अतंतः
दो शिक्तयों पर आकर ठहर जाती हैं। वहां केवल दो शिक्तयाँ ह,ै और वहां
केवल दो ही राज्य ह;ै दो शिक्तयाँ, और दो राज्य। बाकɃ के सब, बहुत
छोटी-छोटी चीजें, उन शिक्तयों में से िकसी एक के साथ जुड़ी हुई हैं। और
वे शिक्तयाँ परमेश् वर कɃ शिक्त और शतैान कɃ शिक्त ह।ै यही है जो…हर एक
यदु्ध, हर एक अव्यवस्था, हर चीज जो घिटत होती ह,ै यह या तो परमेश् वर
कɃ शिक्त के द्वारा िनयिंत्रत होती है या शतैान कɃ शिक्त के द्वारा, क्योंिक
वहां केवल दो ही शिक्तयाँ ह।ै और यही जीवन कɃ शिक्त और मृत्यु कɃ शिक्त
ह।ै अब, यही केवल दो शिक्तयाँ ह।ै
53 और शतैान केवल…उसकɃ शिक्त, जो उसके पास ह,ै ये परमेश् वर कɃ
शिक्त का िबगड़ा हुआ रूप ह।ै यह कोई असली शिक्त नहीं ह।ै यह परमेश् वर
कɃ शिक्त का िबगड़ा हुआ रूप ह,ै हर एक चीज जो शतैान के पास ह।ै
मृत्यु ये जीवन का केवल एक िबगड़ा हुआ रूप ह।ै एक झूठ ये केवल सत्य
है ʹजसे गलत बताया गया ह।ै समझे? व्यʺभचार ये एक—एक दरुूपयोग
कɃ गई िक्रया ह,ै एक धमɁ िक्रया का दरुूपयोग। समझे? हर एक चीज जो
शतैान के पास है यह कुछ तो ऐसा है जो िबगड़ा हुआ रूप ह,ै लेिकन यह
एक शिक्त ह।ै
54 और हम आज यहां पर बठेै हुए हैं, और कोई ना कोई एक शिक्त हमें
िनयिंत्रत करने जा रही ह।ै तो आइए हम उस दषु्ट को बाहर िनकाल दें।
आइए हम आकाश के तारों के समान अपने स्थान को लें।
55 जसैा िक बाईबल कहती ह,ै “भटकते तार,े” यहूदा कɃ िकताब में,
“जो अपनी लज्ज़ा का फेन उछालते हैं।” और हम भटकते तारे नहीं
बनना चाहते; सोचता हूं िक क्या यह सही ह,ै सोचता हूं िक क्या वो सही
ह,ै सोचता हूं िक क्या यह ऐसा होगा , सोचता हूं यिद…यह कैसे हो सकता
ह।ै भटको मत। आकाश के उन तारों के समान बने रहो, एक सच्चे सिैनक
के समान जो अपने कतर्व्य के पद पर होता ह।ै वहां खड़े रहे, िवश् वास करते
हुए! जीवन और मृत्य।ु
56 अब, एक सेना, जब वास्तव में एक सेना, एक राष्टर् दसूरे राष्टर् के िवरोध
में जाने के Ǻलए तयैार होता ह,ै इसे पहले बठै कर सोचना चािहए िक क्या
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सही है और क्या गलत ह,ै और क्या वे अगले राष्टर् के िवरोध में जा सकते
है या नहीं। यही यीशु ने ʹसखाया। और यिद लोग ऐसा करते ह,ै यिद राष्टर्
वहां बठै कर—बठै कर, और रुक कर और उन बातों पर सोचें, दोनों ओर
से, तो हमारे पास अब और यदु्ध नहीं होगा।
57 अब, हमें पता चलता हैं, यिद कोई मनुष्य ऐसा नहीं करता ह,ै यिद
राष्टर् के सनै्य प्रमुख सबसे पहले बठैकर, और समझते और देखते नहीं है
िक वे सही हैं, और उनके उद्देश्य और लȷय सही हैं, और यिद उनके पास
िवरोधी सेना पर जय पाने के Ǻलए पयार्प्त शिक्त और सामथर् ह,ै तब उनका
हारना िन˃श्चत ह।ै
58 यहीं है जहां जनरल कस्टर ने अपनी घातक गलती कɃ। जनरल कस्टर,
जसैा िक मैं समझता हू,ं उसके पास सरकार से आदेश था, ʹसओक्स के
देश के अदंर मत जाना, क्योंिक यह उनके Ǻलए धाȺमक समय था। यह
आराधना का समय था। उनके यहाँ एक पवर् का उत्सव हो रहा था। लेिकन
कस्टर नशे में था, और उसने सोचा िक वह बस िकसी भी तरह से ऐसा
करगेा। वो उस पार जाएगा, चाहे उसके पास यह आदेश हो या आदेश
न हो। और तब उन्होंने असल में कुछ िनदʡष लोगों पर गोली चलाई। मैं
सोचता हूं िक उन्होंने उनमें से कुछ लोगों को लगी। यह खोजी लोग थे, जो
बाहर भोजन के तलाश में िनकले थे, अपने—अपने लोगों को Ǻखलाने के
Ǻलए, जब वे आराधना में थे। और कस्टर ने उस पार जाते हुए, उन्हें देखा,
और उसने सोचा िक वे उनके दसूरे पक्ष के लोग ह,ै और इसǺलए उन्होंने
इन खोʹजयों पर गोली चला दी। और ये खोजी लोग बच िनकले, वे वापस
चले गए। उन्होंने क्या िकया? उन्होंने अपने आप को हʺथयारबदं िकया,
और यहाँ पर वे आ गए। और यही जनरल कस्टर का अंत था, क्योंिक
उसने बठैकर इस पर पहले िवचार नहीं िकया।
59 उसका वहां कोई काम नहीं था। उसके पास वहां पर जाने का कोई
अ˃धकार नहीं था। उसने इं˃ डयन लोगों को पूवɁ तट से बाहर िनकाल िदया
था, वहां से बहुत ही दरू प˃श्चम कɃ ओर, जो भी ह।ै और उनका एक
समझौता हुआ था, लेिकन उसने समझौते को तोड़ िदया। और जब उसने
समझौते को तोड़ा, तब वह लड़ाई हार गया।
60 और वसेै ही एक सेना में, पहले, एक लड़ाई कɃ तयैारी में, सबसे पहले
कुछ सिैनकों का चयन करना होता ह।ै उन्हें लड़ाई करने के Ǻलए वʒो को
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पहनना होता हैं। उन्हें लड़ाई करने के Ǻलए प्रʺश˃क्षत िकया जाता ह।ै
61 और मैं िवश् वास करता हूं िक अब तक कɃ सबसे बड़ी लड़ाई जो कभी
लड़ी गई थी, ये अब वह िक्रया में आने के Ǻलए तयैार ह।ै मैं िवश् वास करता
हूं िक परमेश् वर अपने सिैनकों का चयन कर रहा ह।ै मैं िवश् वास करता हूं
िक वह उन्हें वʒों को पहना रहा ह,ै उन्हें प्रʺशक्षण दे रहा ह।ै और लड़ाई
का मोचार् अब तयैार ह,ै लड़ाई शुरू करने के Ǻलए तयैारी हो रही ह।ै
62 यह बड़ी, पहली लड़ाई जो कभी लड़ी गई थी, यह स्वगर् में आरभं हुई,
जब मीकाएल और उसके दतू लूʹसफर और उसके दतूों के िवरुद्ध लड़े।
यह पहले आरभं हुआ, पहली लड़ाई स्वगर् में हुई थी। इसǺलए, पाप पृथ्वी
पर उत्पन्न नहीं हुआ, यह स्वगर् में उत्पन्न हुआ।
63 और िफर इसे स्वगर् से नीचे फें क िदया गया, स्वगर् से धरती पर फें क
िदया गया, और मनुष्य जा˃त पर आ िगरा। उसके बाद ये लड़ाई दतूो से,
मनुष्य कɃ लड़ाईयां बन जाती ह।ै और शतैान परमेश् वर कɃ सृिष्ट को नष्ट
करने आया, ʹजसे परमेश् वर ने अपने स्वयं के Ǻलए बनाया था। वो, शतैान,
इसे नष्ट करने के Ǻलए आया। यही उसका उद्देश्य था, िक इसे नष्ट करना
था। तब यहाँ धरती पर लड़ाई आरभं होती ह,ै और हमारे अदंर आरभं
होती ह,ै और तब से यह उग्र होती जा रही ह।ै
64 अब, इससे पहले िक कोई भी यदु्ध आमने-सामने कɃ लड़ाई के Ǻलए
तयैार हो सके, उन्हें पहले एक सामना करने के स्थान को चुनना होगा, या
एक स्थान को चुनना होगा जहाँ पर लड़ाई लड़ी जानी ह,ै एक चुना हुआ
स्थान।
65 प्रथम िवश्व यदु्ध में भी यह ऐसे ही तय िकया गया था, एक बेनाम बीच
कɃ ख़ाली जमीन और ऐसे ही स्थानो पर जहाँ उन्होंने लड़ाई लड़ी। और
उनके पास एक चुना हुआ स्थान होना चािहए।
66 जसेै जब इस्राएल िफǺलस्तीिनयों के साथ यदु्ध करने के Ǻलए गया,
वहां हर तरफ एक—एक—एक पहाड़ी थी जहां वे इकट्ठा हुए थे। और
यही है जहां से गोǺलयत बाहर आया और इस्राएल कɃ सेना को ललकारने
लगा। यही है जहाँ पर दाऊद ने उसका सामना िकया, घाटी में, जब वो
उस छोटी सी खाड़ी के ऊपर से गुजरा जो दो पहािड़यों के बीच में होकर
जाती ह,ै उसने पत्थरों को उठाया।



18 कहा हुआ वचन

67 वहां पर एक स्थान को चुना जाना ह।ै और इसमें, वहां एक—एक
मध्यवतɁ के्षत्र ह,ै जो िकसी मनुष्य कɃ जमीन नहीं, और वे यहां इस स्थान
में लड़ते हैं। वे बस ऐसे नहीं करते, एक यहाँ पर लड़ेगा, और एक यहाँ पर
नीचे, और एक यहाँ पर दौड़ कर जायेगा। वहां एक लड़ाई का मोचार् होता
है जहां वे आमना-सामना करते हैं और अपनी शिक्तयों का परीक्षण करते
हैं, जहां हर एक सेना दसूरी सेना के िवरुद्ध अपनी शिक्त का परीक्षण करती
ह,ै आमना-सामना करने के Ǻलए एक मध्यवतɁ स्थान होता ह।ै अब, इसे
(समझने) से चूकना मत।
68 जब यह बड़ी लड़ाई धरती पर आरभं हुई, तो वहां पर सामना करने
के Ǻलए मध्यवतɁ स्थान होना था। वहां लड़ाई को आरभं करने के Ǻलए
एक स्थान को चुना जाना था, और लड़ाई के जोर पकड़ने के Ǻलए। और
वह लड़ाई का मदैान मनुष्य के मȥस्तष्क में आरभं होता ह।ै यही है जहां
से लड़ाई शुरू होती ह।ै मनुष्य के मȥस्तष्क को लड़ाई के स्थान के Ǻलए
चुना गया, जहां से इसकɃ शुरूआत होनी थी, और ऐसा इसǺलए है क्योंिक
िनणर्य मȥस्तष्क से Ǻलए जाते हैं, अथार्त िदमाग़ से। अब, उन्होंने इसे िकसी
संगठन से कभी शुरू नहीं िकया। उन्होंने इसे कभी िकसी मशीन या यांित्रक
प्रिक्रया से शुरू नहीं िकया। लड़ाई का मदैान वहाँ से कभी भी आरभं नहीं
हुआ। इसǺलए, वो संगठन कभी भी, कभी भी परमेश् वर का कायर् नहीं कर
सकती ह,ै क्योंिक लड़ाई का मदैान, जहां आपको अपने दशु्मन से आमना-
सामना करना होता ह,ै यह आपके मȥस्तष्क में होता ह।ै आपको अपना
चुनाव करना होगा। यह आपसे िमलता ह।ै
69 मैं चाहता हूं िक यह छोटी लड़कɃ यहां पर ह,ै जो बहुत ही बीमार ह,ै
अब इस बात को िन˃श्चत रूप से सुनना, बहुत ही ध्यान से सुनना।
70 िनणर्य मȥस्तष्क में Ǻलए जाते हैं, अथार्त िदमाग में। यही है जहां शतैान
आपसे िमलता ह,ै और िनणर्य होते हैं, क्योंिक परमेश् वर ने एक मनुष्य को
इसी तरह से बनाया ह।ै
71 अब, मेरे पास (यिद आप यहां मेरे Ǻलखी हुई िटप्पणी कɃ ओर देख
रहे थे) एक छोटा सा नक्शा बनाया था। ज्यादा समय नहीं हुआ मेरे पास
मैंने बनाया था, पर…इसे बोडर् पर उपयोग िकया गया था। मनुष्य जा˃त
को बस एक गेहूं के दाने के समान बनाया गया ह।ै यह एक बीज ह।ै और
मनुष्य जा˃त एक बीज ह।ै शारीȼरक रूप से, आप अपने िपता और माता
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के बीज हैं; और वो जीवन िपता से आता ह,ै गूदा माँ से आता ह।ै इसǺलए,
वो दोनों, वो—वो लहू और अडंा एक साथ आते ह।ै और लहू कोʺशका
में जीवन होता ह।ै और वहां पर यह आरभं होता ह,ै यह िवकʹसत होता
ह,ै उस—उस बालक को बनाता ह।ै अब, िकसी भी बीज के पास बाहरी
िहस्से पर एक खोल होता ह;ै अदंर गूदा होता ह;ै और गूदे के अदंर जीवन
का जीवाणु होता ह।ै तो ठीक ह,ै इसी तरह से हम बने हैं। हम शरीर, प्राण
और आत्मा हैं। बाहरी िहस्सा, शरीर, खोल; उसके अदंर, िववेक और
इत्यािद, ये प्राण ह;ै और प्राण के अदंर, एक आत्मा ह।ै और आत्मा बाकɃ
सभी को िनयिंत्रत करती ह।ै
72 अब, यिद आप घर पहुचंें तो बठै जाएं, और तीन छोटे-छोटे गोल चक्र
को बनाएं। आप पाएंगे िक बाहरी शरीर कɃ पांच चेतनाये होती है ʹजसके
द्वारा संपकर् िकया जाता ह,ै और यह है देखना, चखना, महसूस करना,
सूंघना, सुनना। यही वो पांच चेतनाये हैं जो मानव शरीर को िनयिंत्रत करती
हैं।
73 शरीर के अदंर एक प्राण होता ह,ै और वो प्राण कल्पनायें, िववेक,
याददाश्त, तकर् -िवतकर् , और लगाव के द्वारा िनयंित्रत होता ह।ै यही वो
चीजें है जो प्राण को िनयिंत्रत करती ह।ै
74 लेिकन, आत्मा, इसकɃ केवल एक ही चेतना होती ह।ै वो आत्मा…
ओह, आइए इसे समझे। आत्मा के पास एक ही चेतना होती ह,ै और वो
चेतना, या तो इस पर अ˃धकार करती ह,ै वो है या तो िवश् वास या संदेह।
िबल्कुल ऐसा ही ह।ै और इसके Ǻलए केवल एक ही मागर् ह,ै वह स्वततं्र
नै˃ तक इच्छा ह।ै आप संदेह को स्वीकार कर सकते हैं या तो आप िवश् वास
को स्वीकार कर सकते हैं, या दोनों में से एक ʹजस पर आप काम करना
चाहते हैं। इसǺलए, शतैान मूल भाग से आरभं करता ह,ै तािक मनुष्य कɃ
आत्मा को परमेश् वर के वचन पर संदेह उत्पन्न करवा सके। परमेश् वर मूल
भाग से आरभं करता ह,ै िक अपने वचन को उस आत्मा में रखे। वहां आप
हो। यही है जो इसे करता ह।ै
75 यिद यह कलीʹसया को, ठीक अभी एक साथ रखा जा सके, और इस
तरह से एक साथ बुनी हुई हो िक हर एक व्यिक्त एकमत हो, ʹजसमें कहीं
भी संदेह कɃ एक छाया भी ना हो, तो अगले पांच िमनट में, हमारे बीच में
वहां एक भी कमजोर व्यिक्त नहीं रहेगा। वहां कोई भी ऐसा नहीं होगा जो
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यहाँ पिवत्र आत्मा कɃ इच्छा रखता हो, वो इसे ग्रहण ना कर,े यिद आप
बस उस िन˃श्चत चीज को सही कर सकते हैं। अब, यही है जहां से लड़ाई
आरभं होती ह,ै ठीक आपके मȥस्तष्क में, िक आप चाहते है या नहीं चाहते।
76 अब याद रखें, यह मसीही िवज्ञान नहीं ह,ै अब, अथार्त चीजों पर
मȥस्तष्क का िनयतं्रण। यह नहीं…मȥस्तष्क जीवन को स्वीकार करता ह,ै
जो िक परमेश् वर का वचन ह,ै और वहां जीवन को लाता ह।ै ऐसे ही आपका
िवचार इसे नहीं करता ह।ै लेिकन, परमेश् वर का वचन, आपके सोच के
चैनल या रास्ते से अदंर लाया जाता ह।ै देखो? यह मनुष्य कɃ सोच नहीं
ह,ै जसैा िक मसीही िवज्ञान इसे बनाता ह,ै अथार्त चीजों पर मȥस्तष्क का
िनयतं्रण। नहीं। यह ऐसा नहीं ह।ै
77 लेिकन, आपका मȥस्तष्क इसे स्वीकार करता ह।ै यह इसे अदंर लेता
ह।ै आपका मȥस्तष्क िकसके द्वारा िनयिंत्रत होता ह?ै आपकɃ आत्मा के
द्वारा। और आपकɃ आत्मा परमेश् वर के वचन को पकड़ती ह,ै और यही वो
चीज है ʹजसमें जीवन होता ह।ै यह आपके अदंर जीवन को लाता ह।ै ओह,
भाई! जब यह बात जगह लेती ह,ै जब जीवन उस चैनल या रास्ते से नीचे
आता ह,ै आपके अदंर, परमेश् वर का वचन आप में प्रगटीकरण में आता ह।ै
“यिद तुम मुझ में बने रहो, और मेरा वचन तुम में बना रहे, तो जो चाहो
मांगो और यह तुम्हारे Ǻलए हो जाएगा।”
78 तो यह क्या करता ह?ै ह्रदय के बीच से, जो िक प्राण ह,ै वहां से आगे
बढ़ता ह,ै जो हर एक चैनल या मागर् को पोिषत करता ह।ै परशेानी यह ह,ै
िक हम यहां पर बहुत से संदेह के साथ खड़े होते हैं, जो वहां बाहर है उसे
स्वीकार करने कɃ कोʺशश करते हैं। आपको उसे रोकना ही होगा; और
परमेश् वर के सच्चे वचन के साथ उस चैनल या रास्ते पर आना होगा, और
िफर यह अपने आप ही बाहर प्रकट होगा। असल चीज़ तो वह है जो आपके
अदंर ह।ै जो मायने रखता ह,ै ये अदंर ह।ै

शतैान कɃ पहँुच ये अदंर से होती ह।ै
79 अब, आप कहते हैं, “मैं चोरी नहीं करता। मैं शराब नहीं पीता। मैं इन
कामों को नहीं करता।” इसका इससे कोई लेना-देना नहीं ह।ै
80 देखो, यह तो अंदर ह।ै कोई फकर् नहीं पड़ता िक आप िकतने अच्छे
हैं, आप िकतने नै˃ तक हैं, आप िकतने सच्चे हैं, इन बातों का सम्मान िकया
जाता ह।ै लेिकन यीशु ने कहा, “जब तक मनुष्य िफर से जन्म ना ले।”
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समझे? वहां भीतर अवश्य ही कुछ तो घिटत होना ह।ै यिद आप ऐसा
नहीं करते हैं, तो यह बनावटी िदखावा ह,ै क्योंिक कुछ भी हो आप अपने
ह्रदय में इसे करने कɃ इच्छा रखते हैं। यह बनावटी नहीं हो सकता। इसे
वास्तिवक होना ह।ै
81 और इसके आने का वहां केवल एक ही मागर् हो सकता ह,ै और यह
स्वततं्र नै˃ तक इच्छा के द्वारा होता ह,ै आपके िवचार करने के माध्यम से
प्राण के अदंर आता ह।ै “जसैा मनुष्य अपने ह्रदय में सोचता ह,ै वसैा ही वो
ह।ै” “यिद तुम इस पहाड़ से कहो, ‘हट जा,’ और अपने ह्रदय में संदेह ना
करो, लेिकन िवश् वास करो िक जो तुमने कहा है वो हो जाएगा, तो तुम्हारे
पास वो हो सकता है जो तुमने कहा ह।ै” आप इसे समझ गए? वहां आप
वहां ह।ै समझे? वहां लड़ाई का मदैान ह।ै यिद आप केवल पहले इसे आरभं
करते ह।ै
82 हम चीजों को होते हुए देखने के Ǻलए बहुत अ˃धक उत्सुक हैं। हम
परमेश् वर के Ǻलए कुछ करने के Ǻलए बहुत अ˃धक उत्सुक हैं। यह छोटी
मिहला ना…वो उत्सुक ह,ै कोई संदेह नहीं, जीने के Ǻलए उत्सुक ह।ै वह
चंगी होना चाहती ह।ै दसूरे लोग यहां पर हैं, चंगा होना चाहते हैं। और जब
हम उस बीमारी के बारे में सुनते हैं, जसेै डॉक्टर, मरे हुओं का पुनरुत्थान,
वे महान सामथɁ काम जो हमारे परमेश् वर ने िकए ह,ै तब हम उत्सुक हो जाते
हैं। और बात ऐसी ह,ै हम इन चेतनाओ के जȼरये से पहँुचने कɃ कोʺशश
करते ह,ै तािक यहां िकसी बात को पकड़ ले, जसेै िक िववेक।
83 बहुत से लोगों ने, बहुत बार, वचन का गलत अथर् िनकाला ह।ै और
इसके द्वारा मुझे गलत समझा गया ह,ै वेदी कɃ पुकार कɃ बात को लेकर।
मैंने कहा, “मैं वेदी कɃ पुकार पर ज्यादा जोर नहीं देता हू,ं” इसका अथर्
यह नहीं है िक आपको वेदी कɃ पुकार नहीं करनी चािहए।
84 लेिकन कोई तो िकसी के हाथ को पकड़कर, कहे, “ओह, भाई जॉन,
तुम जानते हो क्या? मैं और तुम इसने समय से पड़ोसी रहे हैं। यहां वेदी
पर आ जाओ, यहाँ आगे आ जाओ।” वो क्या कर रहा ह?ै काश मेरे पास
यहां एक ब्लकैबोडर् होता, मैं आपको िदखा सकता था िक वह क्या कर रहा
ह।ै वह उसके प्राण के जȼरए से लगाव पर काम करने कɃ कोʺशश कर रहा
ह।ै यह काम नहीं करगेा। यह उ˃चत मागर् नहीं ह।ै िनश् चय ही, ये ऐसा नहीं
ह।ै
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85 हो सकता है वो उसमें काम कर रहा हो (िकसमें?) एक याददाश्त में,
अथार्त उसके प्राण कɃ चेतना में से होते हुए। “ओह, भाई जॉन, तुम्हारी
माँ बहुत ही अच्छी थी। वो बहुत समय पहले मर गई।” एक याद! समझे?
आप ऐसा नहीं कर सकते।
86 इसे स्वततं्र नै˃ तक इच्छा कɃ रखेा पर आना होगा। आप, स्वयं से,
परमेश् वर के वचन को…आप इसǺलए नहीं आते क्योंिक आपकɃ मां एक
अच्छी मिहला थी। आप इसǺलए नहीं आते क्योंिक आप एक अच्छे पड़ोसी
ह।ै आप इसǺलए आते हैं क्योंिक परमेश् वर आपको आने के Ǻलए बुलाता
ह,ै और आप उसे उसके वचन के आधार पर स्वीकार करते हैं। यह वचन
ही है जो हर एक चीज में मायने रखता ह।ै वो वचन! यिद आप हर एक
चीज को रास्ते के एक ओर रख सकते हैं, सारा िववेक, सारी चेतनाओ
को, और बस वचन को अदंर आने देते ह,ै वह वचन िबल्कुल ठीक वही
उत्पन्न करगेा।
87 यहाँ, देखा िक यह िकससे ढका हुआ ह?ै आप कहते हैं, “ठीक ह,ै
अब,” आप कहते हैं, “तो ठीक ह,ै ये, िववेक और चेतनाए, और इत्यािद
चीजें, क्या इसका इससे कोई लेना-देना नहीं ह,ै भाई ब्रन्हम?” िनश् चय
ही, इसका लेना-देना ह।ै लेिकन यिद आप वचन को अदंर आने देते हैं,
और उसे अपने िववेक से ढांप देते हैं, तो यह बढ़ नहीं सकता; यह एक
िवकृत शब्द बन जाएगा।
88 क्या आपने कभी ज़मीन में बोए गए मके्क के िकसी अच्छे दाने को देखा
ह,ै ʹजसके ऊपर कोई लकड़ी िगर गई हो? वह टेढ़ा-मेढ़ा ही बढ़ेगा। कोई
भी बेल या कोई भी चीज़ जो ऊपर बढ़ती ह,ै वह टेढ़ी हो जाएगी, क्योंिक
िकसी चीज़ ने उसकɃ बढ़त में रुकावट डाली ह।ै
89 तो, आज हमारे पेंटीकोस्टल िवश् वास के साथ यही मामला ह।ै हमने
बहुत सी चीजों कɃ इस पर रुकावट को आने िदया ह,ै उस िवश् वास पर जो
हमें ʹसखाया गया ह,ै वो पिवत्र आत्मा जो हम में रह रहा ह।ै हमने बहुत सी
चीजों को छोड़ िदया ह,ै िकसी और कɃ ओर देखते हुए।
90 और शतैान हमेशा ही आपको िकसी कɃ असफलता कɃ ओर संकेत
करने कɃ कोʺशश करता ह,ै लेिकन वह आपको सच्ची गवाही से दरू रखने
कɃ कोʺशश करता है जो िक सच्ची गवाही ह।ै वह आपको एक ढोंगी कɃ ओर
संकेत करगेा, कभी तो, जो िकसी चीज कɃ नकल करते हुए बाहर चला
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गया। वो इसे नहीं कर पाया, क्योंिक वह नकल कर रहा था। लेिकन यिद
यह परमेश् वर के वचन के सच्चे स्रोत से आता है तो, “आकाश और धरती
टल जाएंगे, लेिकन मेरा वचन नहीं टलेगा,” इसे वहीं पर बने रहना ह।ै

आप इसे देख रही ह,ै बहन?
91 इसे अवश्य ही मȥस्तष्क में स्वीकार िकया जाना चािहए, उसके बाद
इसे ह्रदय से िवश् वास करना ह।ै तब परमेश् वर का वचन एक वास्तिवकता
बन जाता ह,ै तब प्राण और शरीर कɃ हर एक चेतना पिवत्र आत्मा से बस
शुद्ध हो जाती ह।ै तब आपकɃ परमेश् वर कɃ चेतना, परमेश् वर का आपका
िववेक, हर एक चीज जो भिक्त से भरी ह,ै आपमें से होते हुए बहती रहती
ह।ै कहीं भी कोई संदेह नहीं होता ह।ै वहां कुछ भी ऊपर नहीं उठ सकता
ह।ै
92 वहां याददाश्त में कुछ भी ऊपर नहीं आ सकता ह,ै और कहे, “ठीक
ह,ै मुझे याद है कुमारी जोन्स ने परमेश् वर पर भरोसा करने कɃ कोʺशश कɃ
थी, और कुमारी फलां-और-फलां। कुमारी डोव ने चंगाई के Ǻलए परमेश् वर
पर भरोसा करने कɃ कोʺशश कɃ, और वह िवफल हो गई।” समझे?
93 लेिकन यिद उस चैनल या रास्ते को साफ कर िदया गया है और शुद्ध
कर िदया गया ह,ै और अदंर से पिवत्र आत्मा से भर िदया गया ह,ै जो यहां
तक याद भी नहीं आते, कोई फकर् नहीं पड़ता जोन्स के िवषय में क्या है
और उसने क्या िकया। यह आप और परमेश् वर ह,ै एक साथ, और इसके
अलावा कोई और नहीं केवल आप दोनों। वहां आप ह।ै वहां आपकɃ लड़ाई
ह।ै उसे आरभं में ही मार डालो। उसे उसी के रास्ते में पूरी तरह ख़त्म
कर दो। बात यह नहीं है िक आप िकतने समय तक यदु्ध को रोक कर रख
सकते हैं। ये ऐसा ह,ै इसे ठीक अभी रोक दे!
94 यिद आप आते हैं, और उन पुरानी यादों, अपने िववेक और बाकɃ सब
चीज़ों को पकड़कर रखते हैं, और उन्हीं के बारे में सोचते रहते हैं, “खरै,
मैं शायद िवफल हो सकता हू।ं यह हो सकता है सही ना हो।” आप ऐसा
िबल्कुल ना करें।
95 आप हर चीज को एक तरफ रख दे, और उस चैनल या रास्ते को
खोल दे, और कहे, “परमेश् वर, आपका वचन अनतं काल तक सच्चा ह,ै
और यह मेरे Ǻलए ह।ै यिद सारी कलीʹसया िवफल हो जाती ह,ै यिद सारी
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दिुनया िवफल हो जाती ह,ै तौभी मैं िवफल नहीं हो सकता, क्योंिक मैं
आपके वचन को ले रहा हू।ं” वहां वो लड़ाई ह।ै यही वो बात ह।ै
96 क्यों सवर्शिक्तमान परमेश् वर एक ʒी के स्तन में से कैं सर को िनकालेगा,
वहां एक िनशान भी नहीं, और एक बालक को पड़े रहने देगा और मरने
देगा? नहीं, श्रीमान।
97 कुछ समय पहले एक छोटी लड़कɃ उच्च िवद्यालय से यहाँ आई थी।
उसकɃ मां ने मुझे फोन िकया, कहा, “भाई ब्रन्हम, मेरी लड़कɃ को हॉजिकन
कɃ बीमारी ह।ै” यह कैं सर होता ह,ै जो गांठों में बनता ह।ै और डॉक्टरों
ने उसमें से एक टुकड़ा Ǻलया जो उसके गले पर उभर कर आया था, उसे
जांच के Ǻलए भेज िदया, और यह पूरी तरह से हॉजिकन कɃ बीमारी थी।
98 इसǺलए उसने कहा, “दसूरा एक उभरता ह,ै हो सकता है उसके ह्रदय
पर उभर कर आए। जब ऐसा होता ह,ै तो वह चली जाएगी।” कहा, “उसके
पास नहीं…ʹजस तरह से वे उभर कर आ रहे हैं, कहीं भी, तो उसके पास
जीिवत रहने के Ǻलए लगभग तीन महीने ही बचे हैं।”
99 माँ ने कहा, “मैं क्या करँू? क्या उसे वापस िवद्यालय भेज दू?ं”
100 कहा, “उसे जाने दो, क्योंिक वह शायद अचानक से चली जाएगी।”
और कहा, “बस उसे जाने दो और एक सामान्य जीवन को जीने दो, जसैा
वो जी सकती ह।ै उसे इसके बारे में कुछ भी मत बताना।”

इसǺलए उस मिहला ने मुझसे कहा, “मुझे क्या करना चािहए?”
101 मैंने कहा, “उसे सामने लाओ और प्राथर्ना पिंक्त में खड़ा करो।” और
मैंने कहा, “आप उसके साथ आना।” मुझे कुछ अजीब सी अनुभू˃त हुई।
102 और जब वह छोटी लड़कɃ उस सुबह वहां आयी, श्रृगंार िकए हुए नीले
िदखने वाले होंठों के साथ, और जसैा िक िवद्यालय में होता ह।ै और—
और वो छोटी सी लड़कɃ पास से गुज़री। मुझे नहीं पता था िक वह कौन
होगी; जो मुझे फोन पर बताने वाली थी। मैंने उसका हाथ पकड़ा। मैंने
कहा, “सुप्रभात, बहन।” वह वहां पर थी। वह वही थी। बस कुछ ही क्षणों
में, उसकɃ मां कɃ ओर देखा और उन दोनों को िबना परमेश् वर के देखा,
िबना मसीह के। मैंने कहा, “आप इन आधारों पर चंगाई कɃ आशा कैसे
कर सकते हैं? क्या आप यीशु मसीह को अपने व्यिक्तगत उद्धारकतार् के
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रूप में स्वीकार करेंगे?” मैंने कहा, “क्या आप यहां इस तालाब में आकर
और अपने पापों कɃ क्षमा के Ǻलए यीशु मसीह के नाम में बप˃तस्मा लेंगे?”

उन्होंने कहा, “हम यह करेंगे।”
103 ओह, आप जानते हैं िक क्या हुआ। वो मिहला हो सकती है आज
सुबह यहां पर बठैी हुई हो। आप में से बहुत से लोग इस मामले को जानते
हैं। भाई माइक ईगन, जो यहां के टर्स्टी में से एक हैं, इस मामले को देख
रहे थे। यह लगभग चार या पांच वषर् पहले कɃ बात ह।ै छोटी लड़कɃ को
वापस डॉक्टर के पास ले गए, यहां तक िक हॉजिकन कɃ बीमारी का एक
भी िनशान उसमें नहीं िमला था।
104 क्या बात थी? आपको पहले उस चैनल या रास्ते को खोलना था।
आपको उस योद्धा को लेना होगा, अथार्त पिवत्र आत्मा को, ʹजसे लड़ाई
में आगे स्थान में रखा गया ह,ै जो परमेश् वर के वचन को लेता ह।ै वो स्वयं
वचन ह।ै और वह वहां खड़ा होता ह,ै तब कोई भी इसे रोक नहीं पाएगा।
वहां कोई भी नहीं कर सकता…हर एक बाक़Ƀ के सारे चैनल को साफ़ कर
िदया गया ह।ै िबल्कुल उस पुराने बॉयलर कɃ तरह ʹजसकɃ ˃चमनी रुकɃ
हुई हो; यिद आप उसमें आग जलाएंगे, तो वह आपके बॉयलर को ही उड़ा
देगा। यही वो वजह है िक बहुत सारे मसीही अदंर से फूल कर उड़ चूके
हैं, ऐसा इसǺलए है क्योंिक वे उन चैनल या रास्ते को साफ नहीं करते
हैं, वे वहां अदंर तक नहीं जाते। आपको इसे साफ करना होगा, िववेक,
याददाश्त, िवचारो को, हर चीज को एक तरफ रखते हुए, और अदंर से
बाहर आते हुए, परमेश् वर के उस िबना िमलावट के वचन के साथ, िक यह
सत्य ह।ै
105 कोई फकर् नहीं पड़ता यिद आज इस ओर दस हजार मर जाते ह,ै
भरोसा करते हुए; कल दस हजार उस ओर मर जाते ह,ै भरोसा करते हुए;
इसका मुझसे कोई लेना-देना नहीं। मैं व्यिक्तगत हू।ं मैं वो एक हूं जो भरोसा
करता हू।ं मैं वो एक हूं जो इसे िवश् वास करता हँू। और हम वहां पीछे देखते
हैं, तब यिद हम अपने चैनल को खोलना चाहते हैं, यिद हम कर सकते हैं,
और देख सकते ह।ै हम इस एक को पाते है और उस एक को, और इस
एक को और उस एक को, उनमें से हजारों, जो गवाही को दे रहे थे।
106 लेिकन शतैान तुरतं वापस आने कɃ कोʺशश करगेा। देǺखए, यिद वह
िकसी भी तरह अदंर घुस पाया, तब समʹझए उसने उसी वक्त आपकɃ सेना
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को हरा िदया।
107 यिद आपके पास आपकɃ चेतनायें ह,ै देखना, चखना, महसूस करना,
सूंघना, और सुनना, वे सब ठीक हैं, लेिकन जब तक वे वचन के साथ
सहमत न हों, तब तक उन पर भरोसा न करें। वे पूरी तरह ठीक हैं, लेिकन,
यिद वे वचन से असहमत हैं, तो आप उन्हें मत सुनना। अब, कल्पनाये,
िववेक, याददाश्त, तकर् , और लगाव, वे सब तब तक ठीक हैं यिद वे वचन
के साथ सहमत होते हैं। लेिकन यिद आपकɃ इच्छा या लगाव वचन के साथ
सहमत नहीं होती ह,ै तो उसे छोड़ देना चािहए। नहीं तो आप बहुत जल्द
अपना आप को खो बठैेंगे। समझे? यिद आपका तकर् वचन से असहमत
होता ह,ै तो इससे दरू हो जाए। यह सही ह।ै वो इजंन…यिद आपकɃ यादे,
यिद आपकɃ कल्पनाएं, यिद आपका िववेक, कुछ भी, इससे असहमत ह,ै
जो िक वहाँ अदंर ह,ै तो उसे तुरतं छोड़ देना चािहए।
108 तब आपके पास क्या ह?ै आपके पास एक सौर मडंल होता ह।ै
हाल्लेलुय्या! यही ह,ै परमेश् वर ने तारों को व्यवस्था क्रम में रखा और कहा,
“जब तक मैं तुम्हें ना बोलूँ, तब तक वहीं बने रहना!” वे वहीं पर बने रहे।
उन्हें कोई भी िहला नहीं सकता। जब परमेश् वर एक मनुष्य को अपने हाथों
में ले सकता ह,ै जब तक िक वो उसकɃ चेतनाओं को, िववेक, हर एक
चीज को साफ रख़ सकता ह,ै जब तक िक वह आत्मा में परमेश् वर के
साथ उसके पीछे खड़ा रह सकता ह,ै संसार में कोई शतैान नहीं है जो वहां
संदेह को डाल सके। यह सही ह।ै

शतैान वहां आता है और कहता ह,ै “तुम अब भी बेहतर महसूस नहीं
कर रहे हो।”
109 आपका िववेक यहां तक उस बात में से चला गया ह।ै यह रास्ते कɃ
नली इतनी साफ़ हो चुकɃ ह,ै िक वह ˃चल्ला उठता ह,ै “हाल्लेलुय्या!” वह
बाहरी मागर् सीटी बजाकर कहता ह,ै “परमेश् वर कɃ मिहमा हो!” यह िनश् चय
ही चमक उठता ह,ै बस उतना ही साफ और स्पष्ट, परमेश् वर के वचन के
Ǻलए िक उसमें से होकर कायर् कर,े अथार्त परमेश् वर कɃ सामथर्। देखा?
यही वो मुख्य बात ह।ै
110 वहां पर आपका लड़ाई का मदैान ह।ै आपका लड़ाई का मदैान यहाँ
शुरुआत में ह,ै यहाँ पीछे आपके प्राण में, जो आपके उस मȥस्तष्क में जो
खलुता ह।ै वो—वो मȥस्तष्क प्राण का द्वार ह,ै मेरा मतलब आत्मा का
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द्वार ह।ै आपका मȥस्तष्क खलुता है और आत्मा को स्वीकार करता ह,ै या
तो ये आत्मा को अस्वीकार करता ह।ै आपके पास छोटी-छोटी भावनायें
हो सकती ह,ै और छोटे-छोटे एहसास, और छोटी-छोटी सनसिनयाँ, ये
सारी चीजें हो सकती हैं। इसका इससे कोई लेना-देना नहीं ह।ै यह तो
बस छोटी-छोटी सनसनी और इत्यािद चीजें ह।ै लेिकन जब बात इसकɃ
वास्तिवकता पर आती ह,ै तो आपका मȥस्तष्क इसे खोल देता ह।ै आपका
मȥस्तष्क या तो इसे स्वीकार करता है या इसे अस्वीकार करता ह।ै ऐसा
ही ह,ै िमत्रों।

परमेश् वर, उनमें से कोई भी इससे ना चूके।
111 देखो, यह आपका मȥस्तष्क होता है जो द्वार को खोलता ह;ै या द्वार
को बदं करता ह,ै और आपके िववेक को सुनता ह,ै आपकɃ याददाश्त को
सुनता ह,ै आपके लगाव को सुनता ह।ै लेिकन जब आपका मȥस्तष्क स्वयं
को इन बातों के Ǻलए बदं कर देता ह,ै और परमेश् वर को, उसके वचन कɃ
आत्मा को अदंर आने देता ह,ै तो यह बाकɃ कɃ चीजों को उड़ा देता ह।ै
हर एक संदेह चला जाता ह।ै हर एक डर चला जाता ह।ै हर एक संदेह कɃ
सनसनी चली जाती ह।ै हर एक अनुभू˃त चली जाती ह।ै वहां परमेश् वर के
वचन के अलावा कुछ भी नहीं खड़ा रहता ह,ै और शतैान उसके िवरुद्ध
लड़ाई नहीं लड़ सकता। नहीं, महोदय। वह इसके िवरुद्ध लड़ाई नहीं लड़
सकता। अब, हम जानते हैं िक यह सत्य ह।ै
112 ये लड़ाइयाँ अदन कɃ वािटका के िदन से लेकर चल रही ह,ै अथार्त
मनुष्य के मȥस्तष्क में होने वाली लड़ाई। शतैान ने इसे आरभं िकया। जब
वह हव्वा से िमला तो उसने क्या िकया? शतैान ने परमेश् वर के वचन
का इन्कार नहीं िकया, लेिकन उसने इसे लीपापोती कɃ। उसने यहां कहीं
तो कुछ छोटे-छोटे चैनल या रास्तों को रोक िदया। उसने कहा, “लेिकन
िनश् चय ही परमेश् वर…” उत्पǺत्त 3:1 में। देखा? “िनश् चय ही, परमेश् वर, ये
सारी बातें ʹजसकɃ उसने—उसने—उसने प्र˃तज्ञा कɃ थी…” वह जानता
था िक वचन सही था। लेिकन वह जानता था िक वह ऐसे ही बाहर आकर
और जोर से नहीं बोल सकता और इस तरह से गरज नहीं सकता, लेिकन
उसने—उसने—उसने इस पर मीठी परत चढ़ा दी।
113 जसेै माँ हमें दवा िपलाने के Ǻलए िकया करती थी, और वो अरडंी के
तेल में संतरे का रस डालने कɃ कोʺशश करती। ओह, बस अरडंी के तेल
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को संतरे के रस के िबना लेना ही बेहतर ह!ै कोई भी चीज जो पाखंड हो!
समझे? वह…हमें अक्सर रात के समय उठना पड़ता था, और वह हमें
गले कɃ बीमारी के Ǻलए कोयले का तेल िपलाती थी। और उसने कोयले
के तेल को लेती, और उस में चीनी डालती; देखो, एक प्रकार का पाखडं।
लेिकन चीनी का असर चले जाने के बाद यह लगभग आपके टॉȥन्सल जला
देगा, जब यह गले से नीचे उतरता ह।ै
114 तो ठीक ह,ै यह इसी तरह से ह,ै िमत्रों। शतैान इस िवषय में पाखडं करने
का—का प्रयास करता ह।ै वह आपको कुछ अच्छा िदखाने कɃ कोʺशश
करता ह,ै एक आसान मागर्, एक अ˃धक समझदारी भरी योजना। लेिकन
इससे अ˃धक समझदारी कɃ कोई योजना नहीं ह,ै जो परमेश् वर ने आरभं
में रखी थी, उसका वचन। उस वचन को थामे रहे। इस पर पकड़ बना ले।
इसे आप पर पकड़ बनाने दे। इसके साथ बने रहे। यही वो—यही वो बात
ह।ै
115 लड़ाई तेज हो गई जब हव्वा ने अपने तकर् को सुनने के Ǻलए अपने
मȥस्तष्क को खोल िदया। यही वो मागर् है ʹजसमें से अदंर आया। यही वो—
वो चैनल या रास्ता है ʹजससे होकर उसका तकर् आगे बढ़ा। उसने अपने
प्राण में तकर् िकया।
116 उसकɃ आँखों में दृिष्ट थी। उसने सपर् को देखा। वह सुंदर था, आकषर्ण
था, उसके अपने प˃त से भी कहीं बेहतर था। वह धरती पर के सभी पशुओ
में सबसे ज्यादा धूतर् था, और वह शायद उसके प˃त से ज्यादा सुंदर पुरुष
था। वह वहां पर खड़े हुए एक बड़े मदार्ना पशु के समान िदखाई दे रहा था।
वह िकतना बड़ा था! और वह उसे यह बताने कɃ कोʺशश कर रहा था िक
यह िकतनी बड़ी चीज ह।ै
117 और पहली चीज जो हव्वा ने कɃ, उसने अपने मȥस्तष्क को खोल िदया।
और जब उसने ऐसा िकया, मानवीय तकर् ने इसे पकड़ Ǻलया। “क्यों, क्या
यह एक रोमांचकारी चीज नहीं होगी?”
118 यही वो चीज है जो वो आज एक ʒी के साथ करता ह।ै कोई ʒी
ʹजसका प्यारा सा प˃त ह,ै िकसी बड़े, ऊँचे मदार्ना पुरुष को देखती ह।ै यह
पुरुष तकर् को खोलने कɃ कोʺशश करगेा। याद रखें, यही शतैान ह।ै यही वो
शतैान ह।ै या, इसे इसके िवपरीत ले, पुरुष से ʒी, ʒी से पुरुष, िकसी
भी तरह से। वो क्या करता ह?ै उस तकर् कɃ शिक्त में कायर् करता ह,ै उस
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िववेक या िकसी और में, उसमें से होकर आगे बढ़ना आरभं करता ह।ै
119 लेिकन परमेश् वर के वचन को पहला स्थान दें। एक मनुष्य यहां तक
नहीं आ सकता…वह पाप नहीं कर सकता…हाल्लेलुय्या! यहाँ है यह। यह
मुझे ताजा िमल रहा ह।ै एक मनुष्य तब तक पाप नहीं कर सकता जब तक
वह पहले परमेश् वर के वचन को एक ओर नहीं करता। वह यहाँ तक पाप
भी नहीं कर सकता, यही “अिवश् वास” ह,ै जब तक िक वह पहले परमेश् वर
के वचन को, परमेश् वर कɃ उपȥस्थ˃त को नहीं छोड़ देता, वह पाप नहीं कर
सकता।
120 हव्वा पाप नहीं कर सकती थी, जब तक उसने परमेश् वर के वचन को
एक ओर नहीं रख िदया, अपने तकर् के चैनल या रास्ते को अपने प्राण में
से होकर खोलते हुए, और वो तकर् करना आरभं करती ह।ै “क्यों, िनश् चय
ही। मेरे प˃त ने मुझे इन बातों को कभी भी नहीं बताया, लेिकन मैं सोचती हूं
िक तुम…उसने मुझे बताया था िक मुझे ऐसा नहीं करना चािहए, लेिकन,
तुम जानते हो, तुम इसे इतना वास्तिवक और इतना स्पष्ट बना रहे हो। िक
मैं—मैं िवश् वास करती हूं िक यह अद्भतु होगा, क्योंिक तुम इसे मेरे Ǻलए
बहुत ही स्पष्ट बना रहे हो।” देखो, वहां पर वो पहली लड़ाई थी। और, उस
लड़ाई के जȼरये से, ये हर दसूरे यदु्ध का कारण बना। और हर एक लहू जो
कभी बहाया गया, इसका कारण ठीक वहां अदन में था। उसने परमेश् वर के
वचन पर अिवश् वास िकया।
121 और यिद परमेश् वर के वचन के एक िंबदु का भी अिवश् वास िकया गया
था, ʹजससे यह सारी परशेानी का उत्पन्न हुई, तो हम भला वचन का
अिवश् वास करके वापस कैसे लौट सकते हैं? आप ऐसा नहीं कर सकते।
इन सारी अन्य चीजों को बदं करना होगा, िववेक, याददाश्त, और कहे…
तकर् -िवतकर् , और ये सारी अन्य चीजें। “तकʢ को हटाते हुए।” हम इस
पर िबल्कुल भी तकर् नहीं करते, िबल्कुल ज़रा भी नहीं।
122 हम बस वचन को इस आधार पर स्वीकार करते हैं, “परमेश् वर ने ऐसा
कहा ह,ै” और आपके और परमेश् वर के बीच में एक धारा को रखा जाता
ह।ै तब आपके और परमेश् वर के बीच में हर एक चैनल या रास्ता खलु जाता
ह।ै
123 वहां वो सबसे पहली लड़ाई ह,ै लड़ाई कɃ अिग्रम पिंक्त। आइए एक
.22 बदंकू का उपयोग न करें; आइए एक—एक परमाणु बम को ले। आइए
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हम काम को सही रूप से करें। आइए हम परमेश् वर के परमाणु बम को ले।
“यह क्या ह,ै भाई ब्रन्हम?” उसके वचन में िवश् वास एफ़-ए-आई-टी-
एच। यही परमेश् वर का परमाणु बम ह।ै यह बीमारी और शतैानों को यहाँ
और वहाँ हर जगह उड़ा देता ह।ै यह—यह उनका अȥस्तत्व िमटा देता
ह।ै भेदभाव…ओह, यह…यह बस नष्ट कर देता ह।ै यह हर एक चीज को
टुकड़े-टुकड़े कर देता है जो अधाȺमक ह।ै जब िवश् वास का बम वहां िगरता
ह,ै इसके पीछे परमेश् वर का वचन होता ह,ै यह हर शतैान, हर एक बीमारी
को, हर एक रोग को उड़ा देता ह।ै
124 आप कहते हैं, “क्या यह सही ह,ै भाई ब्रन्हम? तो िफर यह कुछ लोगों
पर ही क्यों होता ह,ै और दसूरों पर नहीं?”
125 यह उस चैनल या रास्ते कɃ वजह से ह।ै आप बाहर कɃ ओर देखकर
और इसे देख सकते हैं। लेिकन इसे यहाँ आपके अदंर होना चािहए, इस
तरह से देखते हुए। बाहर खड़े होकर, अंदर कɃ ओर देखना नहीं; आपको
अदंर रहकर बाहर कɃ ओर देखना होगा। समझे? आप तकर् के ज़ȼरए से नहीं
आ सकते। आप इन दसूरी चीजों में से होते हुए नहीं आ सकते। आपको
इसके सीधे परमेश् वर के चैनल से अदंर आना होगा, सीधे प्राण के अंदर।
और आप इसे कैसे करते हैं? आखरी चैनल या रास्ता क्या ह?ै
126 यह तकर् -…सीधे अदंर तक जाता ह।ै आप कहते हैं, चेतनाये, “ओह,
मैं—मैं इसे महसूस कर सकता हू।ं जी हां, वहां है ये। उह-हुहं। ओह, मैं—
मैं इसे सूंघ सकता हू,ं या इत्यािद। ये चीजें वहां पर हैं। जी हां।” अगली
चीज, आप तकर् करते ह,ै “खरै, ये ऐसा लगता है िक उसे जानना चािहए
िक वह िकस बारे में बात कर रहा ह।ै डॉक्टर कहता है िक मैं ठीक नहीं हो
सकता। तो ऐसा ही होगा।” आप देǺखए, ठीक वहां पर आप—आप गलत
होते ह।ै यही वो शतैान है जो वहां पर खड़ा ह।ै यही वो शतैान है जो इन
बातों को आप में डाल रहा ह।ै आप इस पर िवश् वास ना करें।
127 “हाल्लेलुय्या! परमेश् वर के वचन में कहा गया है िक मैं…‘सब बातों से
ऊपर, मैं चाहता हूं िक तुम स्वास्थ में फलो-फूलो।’ यह सही बात ह।ै”
आप वहां पर एक सच्चे ʹसपाही कैसे हो सकते हैं? देखो, “‘मैं चाहता हूं
िक तुम स्वास्थ में फलों-फूलों।’”
128 वहां है ये, ठीक वहां पर, वे चैनल या रास्ते, आप बस उन्हें ले ले,
खोल दे। ना ही…
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129 आप बस उन्हें दरिकनार करते हैं, तब यिद शतैान वहां से होकर जा
सकता ह,ै इन िववेक और इन दसूरी अन्य चीजों के द्वारा वहाँ पहँुचता ह,ै
तब वह ठीक यहां प्राण के अतं तक, मȥस्तष्क में पहँुच जाता ह।ै अब, यिद
वह आपको ले सकता ह…ैआप कभी भी—आप कभी उनमें से िकसी एक
को भी नहीं देखेंगे, जब तक िक पहले आप उसे यहां पर ना आने दे। आपको
उसे अदंर आने देना ह।ै उसके बाद जब वो अदंर आता ह,ै तो उसे िनयतं्रण
िमल जाता ह।ै उसके बाद वह क्या करता ह?ै वह िववेक का उपयोग करना
आरभं कर देता ह।ै वह इसका उपयोग करना आरभं करता ह,ै इस िनकास
का उपयोग करना आरभं करता ह।ै यह क्या ह?ै देखना, चखना, महसूस
करना, सूंघना, सुनना; कल्पनाएं, िववेक, याददाश्त, तकर् , लगाव। वो उन
सभी ʺभन्न छोटे-छोटे चैनल या रास्तों का उपयोग करना आरभं करता
ह,ै जब तक वह अदंर जा सकता ह,ै यहाँ इस एक के ऊपर। उसे पहले
आपके मȥस्तष्क में आना पड़ेगा, और आपको इसे स्वीकार करना पड़ेगा।
यह कर सकता ह…ैसुनना। यह आपके िवरुद्ध प्रहार तो कर सकता ह,ै
लेिकन जब तक आप इसे स्वीकार न कर लें, यह आप तक पहँुच ही नहीं
सकता।
130 जब शतैान हव्वा के पास आया, और कहा, “तुम जानती हो, फल
लुभावना ह,ै” वो एक क्षण के Ǻलए रुक गई। ओह, यही है जो उसने गलती
कɃ, जब वह एक क्षण के Ǻलए रुक गई।
131 िकसी भी बात के Ǻलए रुकना मत। आपके पास संदेश होता ह।ै यीशु
जीिवत ह।ै परमेश् वर एक चंगा करने वाला ह।ै यही तो संदेश ह।ै िकसी भी
बात के Ǻलए मत रुकना, ना ही कोई तकर् कर,े ना ही कुछ भी और कर।े
132 लेिकन वो एक क्षण के Ǻलए रुक गई। तभी शतैान सीधे उस मȥस्तष्क
में चल कर गया। कहा, “तो ठीक ह,ै यह उ˃चत िदखाई पड़ता ह।ै” ओह,
ऐसा ना कर।े बस उसी बात को ले जो परमेश् वर ने कहा।
133 अब्राहम, क्या होता यिद वह तकर् के Ǻलए रुक जाता, जब उसने उससे
कहा िक वह साराह के द्वारा एक बालक होने वाला ह,ै और वह पैंसठ वषर्
कɃ थी और वह पचहत्तर का था? और जब वह सौ वषर् का था, और वह—
और वह नब्बे वषर् कɃ थी, तब भी, उसने—उसने—उसने अगंीकार िकया
िक परमेश् वर का वचन सच्चा ह।ै और उसने उन चीजों को ऐसा बताया, जो
नहीं थी, जसेै िक वे ह।ै समझे? वह…यहां तक िक आशा, क्या कोई आशा
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थी? उसने यहाँ तक आशा का प्रयोग भी नहीं िकया।
134 “तो ठीक ह,ै” आप कहते हैं, “मैं आशा करता हूं िक मैं ठीक हो सकता
हू।ं मैं आशा करता हूं िक मैं चंगा हो जाऊंगा। मैं आशा करता हूं िक मुझे
पिवत्र आत्मा िमलेगा। मैं आशा करता हूं िक मैं एक मसीही हू।ं मैं आशा
करता हूं िक मैं ऐसा करता हू।ं” आप ऐसा नहीं चाहते।
135 अब्राहम ने कभी उसकɃ ओर कभी ध्यान भी नहीं िदया। आमीन।
“आशा के िवरुद्ध, उसने तब भी परमेश् वर के वचन पर िवश् वास िकया।”
िवश् वास आशा से परे होता ह।ै िवश् वास यहां पीछे से आता ह,ै अदंर से।
िवश् वास यहां से आता ह।ै
136 वह कैसे अदंर आता ह?ै इस मȥस्तष्क में से होते हुए, इस—इस द्वार
से, लड़ाई का मोचार् वहां तयैार खड़ा होता ह।ै
137 अब, जब आपकɃ लड़ाई पूरी तरह से तनैात हो जाती ह!ै अब, आज
सुबह, शतैान हर एक ह्रदय पर बठैा हुआ ह।ै इस छोटी लड़कɃ के ह्रदय में
वह बठैा हुआ ह।ै वह आपके ह्रदय में बठैा हुआ ह।ै वो वहां हर कहीं बठैा
हुआ ह।ै वो कह रहा ह,ै “ओह, मैंने तुम्हें पहले कोʺशश करते हुए देखा ह।ै
मैंने यह पहले सुना ह।ै”
138 उसे बाहर िनकालो। बस ऐसा ही ह।ै उसे बाहर िनकालो। बाईबल ने
यहाँ क्या कहा, हमारा मूल लेख? “उसे बाहर िनकालना ह।ै” यह सही
बात ह।ै “उसे बाहर िनकालना ह।ै” हमें प्रʺश˃क्षत िकया गया ह।ै
139 मैं सोचता हू,ं “हमारे प्रचारकों के साथ क्या मामला ह?ै” मैं सोचता
हूं िक हमारे पास िकस प्रकार का प्रʺशक्षण था।
140 परमेश् वर इस बड़ी लड़ाई के Ǻलए प्रʺशक्षण दे रहा ह।ै मत्ती 24 ने वहां
कहा, और दािनय्येल 12 ने भी कहा, “वहां संकट का समय होगा, जसैा
िक धरती पर पहले कभी नहीं हुआ।” और हम उस समय में रह रहे हैं,
जब संस्कृ˃त, और ʺशक्षा, और इत्यािद चीजों ने परमेश् वर के वचन को दबा
िदया ह,ै और तकर् और इत्यािद चीजों के अदंर आ गया ह।ै अब लड़ाई
जारी ह।ै कौन खड़ा रहेगा? हाल्लेलुय्या! लड़ाई शुरू होने के Ǻलए तयैार ह।ै
वह अब तनैात ह।ै देखो, उधर हमारे सामने िकतना बड़ा िवरोध खड़ा ह!ै
141 कौन दाऊद के समान होगा? कहा, “तुम खड़े होकर और उस
खतनारिहत िफǺलस्तीनी को जीिवत परमेश् वर कɃ सेना को ललकारने
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देते हो? मैं उससे लड़ने जाऊंगा।” आमीन। परमेश् वर आज सुबह ऐसे
पुरुषों और मिहलाओं को चाहता है जो उठकर और कह सके, “मैं प्रभु
को उसके वचन पर लूँगा।” आमीन। इससे कोई फकर् नहीं पड़ता िक कौन
िवफल हुआ, यह और वो कहां पर ह,ै और उस एक ने क्या िकया। इसका
इससे कोई लेना-देना नहीं ह।ै तुम शाऊल, और इत्यािद लोगों, यिद तुम
उससे डरते हैं, तो वापस जाओ जहां तुम्हारी जगह ह।ै लेिकन, परमेश् वर
कɃ सेना आगे बढ़ रही ह,ै आमीन; पराक्रमी पुरुष, िवश् वास के—के—के
पुरुष, सामथɁ पुरुष, समझदार पुरुष। उन्हें होʺशयार होने कɃ आवश्यकता
नहीं ह।ै उन्हें ʺश˃क्षत होने कɃ आवश्यकता नहीं ह।ै उन्हें तो माध्यम होना
ह।ै परमेश् वर उन छोटे-छोटे माध्यम को लेता ह।ै
142 वह एक क्षण के Ǻलए रुक गई, तकर् करने के Ǻलए, यह कहते हुए,
“ठीक ह,ै अब, आओ हम देखे।” ठीक ह,ै वसेै ही, क्या हो यिद…
143 इस छोटी मिहला ने, आज सुबह, कोई संदेह नहीं िक डॉक्टर ने उसे
बताया, वह अब मागर् के अतं में ह,ै “वहां कुछ भी नहीं िकया जा सकता
ह।ै” तो ठीक ह,ै अब, यह तो वो डॉक्टर ह।ै मैं उसे दोषी नहीं ठहराता।
वह मनुष्य तो एक िवज्ञान का मनुष्य ह।ै वह देखता है िक बीमारी ने बालक
के शरीर पर जय पायी ह।ै ये मामला िकसी भी चीज से परे ह।ै उसके पास
कोई दवा नहीं है जो इसे रोक सके।
144 तो क्या वो कैं सर उस मिहला पर जय को पायेगा; िनश् चय ही, मृत्यु
ने उस बच्चे पर जय को पाया था; लेिकन हमारा मुख्य कप्तान, हाल्लेलुय्या,
इस बड़ी सेना का, वो पुनरुत्थान और जीवन ह।ै कोई भी उसे जीत नहीं
सकता। हाल्लेलुय्या!
145 सेना का िदमाग, उसके कप्तानों में रखा होता ह,ै अथार्त बु˃द्धमत्ता।
जमर्नी में, रोमेल, जो िक जमर्नी का िदमाग़ था; ना ही िहटलर। रोमेल!
यह सही ह।ै आइजनहावर! सेना के लोग! पटैन! जो लोग सबसे आगे थे,
यह इस पर िनभर्र करता था िक िकस िदशा में जाने के Ǻलये आदेश देते
ह।ै आप अपने कप्तान का अनुकरण करते हैं, यिद वह एक सही प्रकार का
सेनाप˃त ह।ै यिद वह सही प्रकार का ह,ै यिद वह चार ʹसतारों वाला जनरल
ह,ै यिद उसने सािबत िकया ह,ै यिद वह सही सािबत हुआ ह,ै तो उसका
अनुकरण कर।े भले ही यह आपको गलत िदखाई दे, िफर भी आगे कɃ ओर
जाये। जसैा उसने आपको बताया वसैा ही करें।
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146 हाल्लेलुय्या! हमारे पास एक पांच-ʹसतारों वाला जनरल ह,ै ʹजसका
उच्चारण जे-ई-एस-यू-एस यीशु ह,ै जो हम पर पांच ʹसतारो को रखता
ह,ै िवश् वास, एफ़-ए-आई-टी-एच। उसने कभी भी एक लड़ाई नहीं हारी
ह।ै हाल्लेलुय्या! उसने मृत्य,ु अधोलोक और कब्र पर जय पायी। शतैानों को
रास्ते से हटा दो। वह महान मुख्य कप्तान ह।ै इसǺलए, शतैान यहाँ तक
तस्वीर में भी नहीं ह।ै
147 अब तक कɃ सबसे बड़ी लड़ाई जो कभी तेज हुई थी, ये ठीक अभी
पूरी तरह से तयैार हो रही ह।ै िनश् चय ही, ये हो रही ह।ै ओह! हाल्लेलुय्या!
148 जब मैं इसके िवषय में सोचता हू!ं जब मैं खड़े होकर उन्ही चीजों को
उसे करते हुए देखता हू,ं उन्ही चीजों को उसे प्रगट करते हुए देखता हू,ं
चीजों को खोलता ह,ै कहता ह,ै “यह इस तरह से होगा और उस तरह
से होगा,” वहां है ये! ओह, यहाँ पीछे कɃ ओर मुड़कर देखते ह,ै और
कहते ह,ै “यह महान कप्तान कौन ह?ै” ओह, मैं पीछे कɃ ओर मुड़कर नहीं
देखता और ये नहीं देखता हूं िक क्या यह डॉक्टर फ़लाँ-और-फ़लाँ ह।ै
मैं यह देखता हूं िक कप्तान ने क्या कहा। “वह हमारे उद्धार का कप्तान ह।ै”
हाल्लेलुय्या! उद्धार क्या ह?ै छुड़ाया जाना! मिहमा! “वो हमारे छुड़ाये जाने
का कप्तान ह।ै”
149 बड़े आक्रमण कɃ घड़ी िनकट ह।ै हाल्लेलुय्या! वो योद्धा, चमकते हुए
हʺथयारों के साथ, जगमगाते रगंों के साथ! िवश् वास और संदेह आज सुबह
इस आराधनालय में स्वयं को तनैात करके स्थािपत कर रहे हैं; संदेह एक
ओर ह,ै िवश् वास दसूरी ओर ह।ै वे योद्धा, अपने कतर्व्य के स्थान पर खड़े
हो होते ह।ै हाल्लेलुय्या! हमारा कप्तान, भोर का तारा, अगुवाई करता ह।ै
वह कभी भी पीछे नहीं जाता। वह (कभी नहीं) पीछे हटने के शब्द को नहीं
जानता। उसे पीछे हटने कɃ आवश्यकता नहीं ह।ै आमीन। िन˃श्चत रूप से।
150 अब तक कɃ सबसे बड़ी लड़ाई जो लड़ी गई, वो ठीक अब यही पर चल
रही ह,ै जी हाँ, महाशय, जीवन और मृत्यु के बीच, बीमारी और स्वास्थ्य
के बीच, िवश् वास और संदेह के बीच, ओह, प्रभु, स्वततं्रता और बधंुवाई
के बीच। लड़ाई जारी ह!ै अपने भालों को चमकाओ, ʹसपािहयों। हʺथयारों
को चमकाओ। परमेश् वर अपने योद्धाओ को तयैार कर रहा ह।ै आमीन।
परमेश् वर अपनी सेना को अʺभषेक करता ह।ै
151 अमेȼरका अपने सिैनकों को सबसे बेहतरीन चीज़ों से सुसǺज्जत करता
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है जो वह उन्हें उपलब्ध करा सकता ह:ै स्टील के हेलमेट, कवच, और जो
कुछ भी उनके पास ह,ै हʺथयारबदं टैंक, जो भी लेकर वे मदैान में उतरते
हैं।
152 परमेश् वर अपनी सेना को तयैार करता ह।ै हाल्लेलुय्या! हम िकस प्रकार
के हʺथयारों का उपयोग करते हैं? आत्मा कɃ तलवार, परमेश् वर का वचन!
आमीन! “परमेश् वर का वचन दोधारी तलवार से भी बहुत तेज ह,ै” इब्रािनयों
4, “यहाँ तक हड्डी को आर-पार छेदता ह,ै यहाँ तक कɃ उस—उस हड्डी
का गूदा भी, यहाँ तक िक मन के िवचारों को परखने वाला।” परमेश् वर
का वचन! उसके वचन पर िवश् वास करना, और यही तरीका है ʹजससे
परमेश् वर हʺथयारबदं करता ह।ै
153 यही वह सुरक्षा-कवच था जो परमेश् वर ने हव्वा को खदु को लसै करने
के Ǻलए िदया था। और उसने अपना कवच तोड़ िदया। उसने यह कैसे
िकया? अपने मȥस्तष्क को तकर् को खोलने के द्वारा। आप परमेश् वर के
वचन के साथ तकर् नहीं करते। इसमें कोई तकर् नहीं होता ह।ै आप…यह
तो बस परमेश् वर का वचन ह।ै इसके िवषय में कोई—कोई संदेह नहीं ह।ै
इसके Ǻलए कोई तकर् नहीं ह।ै यह परमेश् वर का वचन ह।ै इससे बात ख़त्म
हो जाती ह।ै यही ह।ै यह मामले को हमेशा के Ǻलए खत्म कर देता ह।ै
154 देखा मेरा क्या मतलब ह,ै िप्रय? [बहन कहती ह,ै “आमीन।”—
सम्पा।] यह परमेश् वर का वचन ह।ै परमेश् वर ने इसकɃ प्र˃तज्ञा कɃ ह।ै
परमेश् वर ने ऐसा कहा ह।ै
155 उन्होंने अब्राहम से कहा, “तुम कैसे जानते हो िक तुम्हे बालक होने
वाला ह?ै”

“परमेश् वर ने ऐसा कहा ह।ै” इससे बात खत्म हो जाती ह।ै
“तो ठीक ह,ै तुम्हें यह क्यों नहीं िमला?”

156 “मैं नहीं जानता िक मुझे ये कब िमलेगा, लेिकन मुझे ये िमलने जा रहा
ह।ै परमेश् वर ने ऐसा कहा ह।ै यह बात मुझे जरा भी नहीं रोक पायेगी।”
उसने कहा-…
157 “तुम अपने घर वापस क्यों नहीं जाते, जहां से तुम आए हो?”
158 “मुझे इस देश में एक यात्री और एक परदेशी बनकर रहना ह।ै”
आमीन!…?…“परमेश् वर प्र˃तज्ञा को देता ह।ै परमेश् वर बालक को ठीक
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इसी देश में देगा जहां उसने मुझे भेजा ह।ै” हाल्लेलुय्या!
159 परमेश् वर आपको ठीक पिवत्र आत्मा के इस वातावरण में चंगा करगेा,
जहां उसने आपको भेजा ह।ै परमेश् वर इसे आपके Ǻलए देगा। बस इसे
िवश् वास करें। आमीन। प्राण और शरीर कɃ उन रास्तों को खोल दो,
चेतनाये, और िववेक, और पहले परमेश् वर के वचनों को अदंर आने दे,
उस मन को ले। वहां लड़ाई का मदैान ह।ै
160 ऐसा ना कहे, “ठीक ह,ै काश मैं इसे महसूस कर सकता, काश मैं
परमेश् वर कɃ मिहमा को उतरते हुए महसूस करता! ओह!” इसका इससे
कोई लेना-देना नहीं ह;ै जरा भी नहीं।
161 उस मȥस्तष्क को खोल दो। यही लड़ाई का मदैान ह।ै यही है जहां
लड़ाई तनैात होती ह,ै ठीक यहां सामने कɃ पिंक्त में, आपका मȥस्तष्क।
इसे खोल दो, और कहो, “मैं…हर एक संदेह, मैं अपने संदेहों पर संदेह
करता हू।ं” आमीन। “मैं अब अपने संदेहों पर संदेह करता हू।ं मैं परमेश् वर
के वचन पर िवश् वास करता हू।ं शतैान, यहां मैं आता हू।ं” कुछ तो बात
जगह लेने जा रही ह।ै िनश्चय ही, यह जगह लेगी। जी हां, महाशय।
162 वह अपने सेवकों को उसकɃ आत्मा से अʺभषेक करता ह।ै वह उन
दतूों को भेजता ह।ै लोग कभी-कभी इसका मजाक उड़ाते हैं, “वे दतू।”
मैं—मैं यहां आपके साथ िकसी वचन पर बात करंूगा, बस एक िमनट।
आइए यहाँ इब्रािनयों को खोले, बस एक िमनट। इब्रािनयों का 4था अध्याय,
4था अध्याय, और आइए…मेरा मतलब, इब्रािनयों का 1ला अध्याय, और
आइए हम 14वें पद कɃ ओर देखे।

क्या वे सब परमेश् वर कɃ सेवा टहल करनेवाली आत्माएं नहीं…
जो उद्धार पानेवालों के Ǻलए सेवा करने को भेजी जाती हैं?

…उसने दतूों में से िकसी एक से उसने कहा…तू मेरे दािहने
हाथ पर बठै…?

…परमेश् वर के सारे दतू…
163 अब, यहाँ बाईबल ठीक वापस आकर और हमें यहाँ बताती ह,ै िक
परमेश् वर दतूों को भेजता ह।ै मिहमा! वे क्या हैं? “सेवकाई करने वाली
आत्मायें।” मिहमा! सेवकाई करने वाली आत्मायें, भेजी गयी (कहाँ से?)
परमेश् वर कɃ उपȥस्थ˃त से। क्या करने? उसके वचन कɃ सेवकाई करने।
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आमीन! वे िकसी संप्रदा˃यक झुण्ड के िकसी धमर्ज्ञान कɃ सेवकाई करने के
Ǻलए नहीं हैं, लेिकन उसके वचन कɃ सेवकाई करने के Ǻलए हैं। यही है ये।
“सेवकाई करने वाली आत्माओ को भेजा गया।”
164 हम कैसे जानते हैं िक वे ही हैं? बाईबल ने कहा, िक, “प्रभु का वचन
भिवष्यवक्ताओं के पास आया।” क्या यह सही ह?ै यह दतू उसके वचन कɃ
सेवकाई करते हैं, उसकɃ आत्मा के ज़ȼरए से; वचन कɃ सेवकाई करते ह,ै
पिवत्र आत्मा के ज़ȼरए से। और आत्मा और वचन भिवष्यवक्ताओं के पास
आये, और उन भिवष्यवक्ताओं के पास परमेश् वर का वचन था। यही कारण
है िक वे अद्भतु कायʢ को कर सकते थे जो उन्होंने िकए। यह मनुष्य नहीं
था; यह मनुष्य में परमेश् वर का आत्मा था, मसीह कɃ आत्मा मनुष्य में थी।
क्योंिक परमेश् वर का वचन…उसने क्या िकया था? हर एक चैनल को साफ
िकया। परमेश् वर ने उसे चुना था, और उसे पिवत्र आत्मा से अʺभषेिकत
िकया गया था। और ये वो नहीं था। वह तब तक कुछ नहीं करता था जब
तक वो इसे एक दशर्न में नहीं देखता। एǺलय्याह ने कामǼल पवर्त पर कहा,
“यह सब मैंने आपकɃ आज्ञा से िकया ह।ै अब, प्रभु, यह प्रगट होने दो िक
आप ही परमेश् वर ह।ै” ओह, परमेश् वर कɃ मिहमा हो!
165 मैंने इसे बहुत बार देखा ह,ै जब आप परमेश् वर कɃ आत्मा को एक
स्थान पर उतरते हुए देखते हैं, और वह स्थान अʺभषेक के नीचे आ जाता
ह!ै यिद आज सुबह यह छोटा झुण्ड जो यहाँ पर ह,ै वो बस इस मन को यहाँ
ले जा सकता ह,ै जो हर एक संदेह को रास्ते पर से हटा दे! अब आप कैसे
और अ˃धक संदेह कर सकते हैं, जब आप मरे हुए—मरे हुए को ʹजलाते
हुए, लगंड़े को चलते हुए, अधें को देखते हुए, बहरे को सुनते हुए देखते
ह?ै
166 प्रभु का दतू, यहां तक िक उसकɃ तस्वीर यहां दीवार पर लटकɃ हुई
ह,ै ʹजसने हर जगह िवज्ञान को भी चकरा िदया ह।ै वो क्या करता ह?ै ठीक
वचन के साथ ही बने रहता ह।ै आमीन! यह हर एक शतैान को काट देता
ह।ै जी हाँ, यह ऐसा करता ह।ै यह क्या ह?ै “सेवकाई करने वाली आत्माये,
परमेश् वर कɃ उपȥस्थ˃त से भेजी गई,” तािक वचन के प्रचार करने वालों
को अʺभषेक करें, जो वचन के साथ बने रहते ह।ै और वो उसके पीछे-
पीछे आते हुए उन ˃चन्हों के साथ वचन कɃ पुिष्ट करता ह,ै जो यीशु को
कल, आज और यगुानुयगु एक सा लाता ह।ै वहां है वो।
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167 हम भला कैसे संदेह कर सकते हैं, जबिक उसे वजै्ञािनक रूप से,
भौ˃तक रूप से, आȥत्मक रूप से, हर तरह से जो सािबत िकया जा सकता
ह,ै वो यहाँ पर सािबत हुआ ह?ै
168 क्या बात ह?ै यह हमारे मȥस्तष्क में ह।ै हम हमारे मȥस्तष्क को उस
चीज के Ǻलए खोलते हैं, कहते हैं, “तो ठीक ह,ै अब, मैं नहीं जानता िक
यह हो सकता है या नहीं। हो सकता ह,ै यिद मुझे कल बेहतर महसूस हो।”
ओह, इसका इससे कोई लेना-देना नहीं ह।ै
169 जसैा िक मैंने अक्सर कहा ह,ै अब्राहम ने शायद साराह से कहा होगा…
वह एक ʒी के माʹसक चक्र होने कɃ—कɃ उम्र से पार हो चुकɃ थी। आप
समझते हैं िक मेरा क्या अथर् ह;ै उसके जीवन का समय, जो उसके अट्ठाईस
िदन का होता ह।ै देखो, वह पैंसठ वषर् कɃ थी। वह शायद पदं्रह-बीस सालों
से उस दौर से आगे िनकल चुकɃ थी। और अब्राहम ने उससे कहा, हो
सकता ह,ै अगले कुछ िदनों में, कहा, “क्या तुम्हें कुछ अलग सा महसूस
हो रहा ह,ै िप्रय?”

“जरा सा भी अलग नहीं।”
170 “इसका इससे कोई लेना-देना नहीं ह।ै जो भी ह,ै हम ठीक आगे बढ़
रहे हैं। तो ठीक ह,ै अब, यिद तुम िफर से एक—एक यवुा मिहला के रूप
में िफर से जीवन आरभं करती हो, तो हम जानते हैं, उस जीवन के लहू
के माध्यम से, तो, िफर, हम वहां देखते हैं िक यह बच्चे को सुखद आधार
प्रदान करगेा, और सब कुछ सही हो जाएगा। अब, आज तुम कुछ अलग
महसूस कर रही हों? यह एक महीना हो गया है जब से उसने मुझसे प्र˃तज्ञा
कɃ ह।ै िप्रय, तुम कुछ अलग महसूस कर रही हो?”
171 “जरा सा भी नहीं, अब्राहम। वहां पर कुछ भी ˃चन्ह नहीं ह।ै मैं—मैं
अब भी वसैी ही हूं जसेै मैं—मैं अब िपछले कुछ वषʢ से रही हू।ं इसमें जरा
सा भी फकर् नहीं ह।ै”

“परमेश् वर कɃ मिहमा हो! जो भी हो, हमारे पास यह होने जा रहा हैं।”
172 “क्या आपका मतलब ह,ै अब्राहम, पर…देखो, यिद उसने आपसे
प्र˃तज्ञा कɃ ह,ै तो िनश्चय ही वह हमें इस तरह िकसी ˃चन्ह को देगा। िनश्चय
ही वह हमें एक ˃चन्ह को देगा।” हुहं! हाल्लेलुय्या!
173 “एक दबुर्ल और व्यʺभचारी पीढ़ी ˃चन्हों को ढंूढती ह।ै” यह सही बात
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ह।ै उसके पास एक ˃चन्ह था। यह क्या था? परमेश् वर का वचन। यह वही
˃चन्ह था।
174 परमेश् वर इस बालक को कैसे चंगा कर सकता ह?ै परमेश् वर का वचन
ऐसा कहता ह;ै यिद मुझे एक सनसनी को महसूस हो, या कोई सनसनी
ना हो। यिद मैं…कोई मतलब नहीं क्या होता ह,ै परमेश् वर ने ऐसा कहा ह।ै
इससे यह बात खत्म हो जाती ह।ै
175 अब्राहम ने कहा, “अपनी टोिपयो को ले लो और हर एक चीज को एक
साथ ले लो, हम उस देश के Ǻलए रवाना हो रहे हैं।”

“आप कहाँ जा रहे हो?”
176 “मैं नहीं जानता।” आमीन। “लेिकन, जो भी हो, हम जा रहे हैं। यहाँ
से हम जायेंगे!” वे समान बांध कर और िनकल जाते हैं। हाल्लेलुय्या! यही
परमेश् वर का सच्चा वचन ह।ै उसके सामने क्या रखा था? परमेश् वर कɃ
प्र˃तज्ञा, परमेश् वर का वचन। “हमारे पास ये होने जा रहा हैं।”
177 “अब्राहम, अपने लोगों के बीच में से बाहर िनकल कर आ। वे लोग,
बात ऐसी ह,ै वे संदेह करने वाले और अिवश् वासी लोग हैं। वे तुम्हें उसी
ȥस्थ˃त में डाल देंगे। बाहर आ जाओ। अपने आप को अलग करो, और
मेरे Ǻलए जीओ।” यह क्या ह?ै “अपने सारे िववेक को और चेतनाओं को
इस तरह से अपने पीछे छोड़ दो। अपने मȥस्तष्क को खोल दो, और याद
रखना, यह मैं हू।ं आकर, मेरे साथ रहो।” आमीन।
178 आज सुबह, परमेश् वर अब्राहम के हर बीज को बुला रहा ह,ै उसी प्रकार
के जीवन के Ǻलए। अब संसार भर में बड़ी लड़ाई चल रही ह।ै परमेश् वर
चाहता है िक उसके बच्चे खदु को िकस से अलग करें? देखना, चखना,
महसूस करना, सूंघना, सुनना; कल्पना, िववेक, यादें, तकर् , लगाव; हर
एक चीज। अपने मȥस्तष्क को खोल दे और वचन को अदंर आने दे, और
वचन के साथ आगे बढे। यही एक सच्चा योद्धा होता ह।ै
179 इसी प्रकार से तारे बने रहते हैं। सौर मडंल नहीं बदला ह;ै अथार्त
नक्षत्र। हर सुबह भोर का तारा अपने कतर्व्य के पद पर उदय होता ह,ै ठीक
उसी तरह से जब से पृथ्वी कɃ सृिष्ट हुई थी। सांझ का तारा अपने स्थान
को लेता ह;ै हर एक तारा। वो छोटा सा तारामडंल, और ठीक उस ऋतु
के समय पर, िबल्कुल ठीक वहीं पर होता है जहाँ इसे होना चािहए। उत्तरी
तारा ȥस्थर वहीं बना रहता है और कभी भी नहीं िहलता। हाल्लेलुय्या! यह
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सारी चीज उत्तरी तारे के चारों ओर घूमती ह,ै उनमें से बाकɃ के सार,े
क्योंिक यह ठीक पृथ्वी के मध्य में होता ह।ै
180 यही मसीह ह।ै आमीन। वो वहां बना रहता ह,ै एक महान कप्तान के
समान अपनी सेना को आज्ञा देता ह।ै
181 जसेै मूसा पहाड़ पर अपने हाथों को ऊपर उठाए हुए था, और इस्राएल
लड़ रहा था, अपना रास्ता बनाते हुए आगे बढ़ रहे थे, और वह अपने हाथों
को ऊपर उठाकर खड़ा हुआ था। वह अपने हाथों को ऊपर उठाए तब तक
खड़ा रहा जब तक सूरज ढल नहीं गया। उन्हें उसके हाथ को ऊपर कɃ
ओर पकड़कर रखना था। यह मूसा था।
182 वह मसीह का एक नमूना था। यह सुिन˃श्चत करने के Ǻलए िक उसके
हाथ ऊपर कɃ ओर उठे रहे, उसके हाथों को कू्रस पर कɃलों से ठोका
गया था। हाल्लेलुय्या! और आज वह मिहमा कɃ दीवारों पर चढ़ गया, अपने
लहूलुहान वʒों के साथ परमेश् वर के सामने, वहां महामिहम के दािहने हाथ
पर ह।ै और वो लड़ाई, हर एक सिैनक के Ǻलए, वह अपना रास्ता काटता
हुआ आगे िनकल जाएगा। मुझे इससे कोई फकर् नहीं पड़ता िक क्या होता
ह;ै परमेश् वर के वचन के साथ, वह अपना रास्ता काटकर स्वततं्रता हाʹसल
कर लेगा। आमीन।
183 जसेै एक अडें में एक मुगɁ का बच्चा, क्या हो यिद वह चोंच मार कर
बाहर आने से डरता ह?ै क्या हो यिद वह अडें को फोड़ने से डरता ह?ै
क्या होगा यिद अडें के अदंर का छोटा सा चूजा, एक छोटा सा पक्षी, अडें
के ʺछलके को चोंच से मारने से डरता ह?ै क्या हो यिद उसने बाहर से एक
आवाज को सुनता, जो कहती ह,ै “उस अडें के ʺछलके को चोंच मत मारो,
हो सकता है खदु को चोट पहुचंा दोगे”? लेिकन उस पक्षी में अपने आप
में प्रकृ˃त ही, उसे बताती ह,ै “इसे चोंच मारो! इसमें एक छेद कर दो।”
184 सभी पुरानी संगठनाओं को कहने दो, “आश्चयर् कमʢ के िदन बीत गए।
तुम खदु को चोट पहुचंाने जा रहे हो। तुम कट्टरवाद में जा रहे हो।”
185 सीधे उस अडें के ʺछलके पर चोंच मारो, ʹजतना तुम जोर से मार
सकते हो। हाल्लेलुय्या! “शतैान, दरू हट जा! मैं यहां से िनकल रहा हू।ं”
यही ह।ै “मैं अब यहाँ पर और पड़ा नहीं रहँूगा। मैं अब यहां और बठैा नहीं
रहँूगा। मैं अब और पुराने शतैान कɃ इस जमीन पर नहीं रहूगंा। आज सुबह



सबसे बड़ी लड़ाई जो कभी लड़ी गई 41

मैं चोंच मारकर अपना रास्ता खदु बना रहा हू।ं आमीन। मैं एक उकाब हू।ं”
आमीन! हाल्लेलुय्या!
186 लेिकन वह छोटा पुराना उकाब, वह शिक्त से प्रहार करने वाली हथौडे
कɃ गदर्न, वहां पीछे उस अडें के ʺछलके पर चोंच मारती ह।ै कोई फकर्
नहीं पड़ता िक उस अडें का ʺछलका िकतना कड़क था, यह ठीक इसमें से
होकर बाहर िनकलता ह।ै पहली बात आप जानते हैं, तब, वह अपने पखंों
को थोड़ा सा फड़फड़ा सकता ह।ै वह ठीक था।
187 अपने बाहर िनकलने के रास्ते को बनाये। यह सही ह।ै आप इसे कैसे
करते ह?ै इसे इसके साथ िवस्फोट करते हुए, “यहोवा यों कहता ह।ै यहोवा
यों कहता ह।ै यहोवा यों कहता ह।ै” अतं में, आपको कुछ ताज़ी हवा कɃ
खशुबू आने लगती ह।ै “यहोवा यों कहता ह।ै” अपने ʹसर को बाहर कɃ ओर
करते ह।ै “यहोवा यों कहता ह।ै” अब बहुत ही जोर लगाओ, तुम बाहर आ
गए हो!
188 िफर वह कभी भी उस अडें के ʺछलके में वापस नहीं जाता ह।ै आमीन।
वो आजाद ह।ै ओह, प्रभु! वह वचन एक बार अदंर स्थािपत हो जाता ह,ै
उन सारी समझ और चेतनाओ और इत्यािद चीजों में से होते हुए, िक यहाँ
पर अदंर ȥस्थर हो जाये, और वह मȥस्तष्क खलु जाता है और इसे होने
देता ह।ै हे परमेश् वर, दया कर!े अब वहां इसे िफर से बाँधने के Ǻलए कुछ
भी नहीं ह।ै आप आजाद ह।ै वो ʹजसे पुत्र आजाद करता है वो अडें के
ʺछलके से बाहर होता ह।ै आपका संप्रदाय आपको कभी भी वापस नहीं
बुला सकता। शतैान कभी भी आपको अब और कुछ नहीं कर सकता ह।ै
तब वह फुफकार सकता है और जोर से गुरार् सकता ह।ै
189 लेिकन आप महामागर् पर हैं, तेज ग˃त से दौड़ रहे ह,ै ओह, प्रभु,
राजा के राजमागर् पर दौड़ते हुए, कू्रस का अʺभिषक्त योद्धा। और यही आप
सारे उकाब ह,ै िवश् वास के साथ, यीशु कɃ घोषणा करते ह,ै जो जगत का
उʹजयाला ह,ै राजा के राजमागर् पर दौड़ते ह।ै िनश्चय ही। जी हां, महाशय!
190 यह “सेवकाई करने वाली आत्माएं हैं,” जो परमेश् वर कɃ उपȥस्थ˃त से
भेजी गई, सेवक होने के Ǻलए, तािक सेवकाई को करे (िकसकɃ?) उसके
वचन कɃ; ना ही कोई धमर्ज्ञानी, लेिकन परमेश् वर का वचन। वे सेवकाई
करने वाली आत्मायें ह,ै जो परमेश् वर कɃ ओर से सेवकाई करने के Ǻलए
भेजी गयी ह।ै सेवकाई करने वाली आत्मायें! ओह! और, याद रखें, यिद यह
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वचन को छोड़ कुछ और सेवकाई को करते ह,ै तो यह परमेश् वर कɃ ओर
से नहीं आये ह।ै क्योंिक, “तेरा वचन हमेशा के Ǻलए स्वगर् में ȥस्थर ह।ै”
हमेशा के Ǻलए, स्वगर् में, वचन-…परमेश् वर इस पर देखता ह।ै और वह
कभी भी िकसी आत्मा को वचन के अलावा िकसी अन्य बात कɃ सेवकाई
के Ǻलए नहीं भेजेगा।
191 वह कभी भी एक बड़े डी.डी.डी, पीएच.डी के साथ एक आत्मा को
नहीं भेजेगा, और अपने कॉलर को पीछे कɃ ओर घूमाये हुये हो, हर एक
चीज इस तरह से, कहता ह,ै “ठीक ह,ै िनसन्देह, आश्चयर्कमʢ के िदन बीत
गए हैं। हम सब यह जानते हैं।” नहीं, नहीं। यह परमेश् वर कɃ ओर से नहीं
आया। यह वचन के िवपरीत ह।ै आमीन।
192 वह उन्हें भेजता है जो वचन के आत्मा कɃ सेवकाई करते हैं। आमीन।
193 ओह, मेरे पास लगभग चार या पांच बातें और थी, लेिकन मैं इसे इस
समय पर छोड़ दूगंा, इसे अगले रिववार को ले लूगंा। तो ठीक ह।ै

शतैान और उसकɃ दषु्ट आत्माएं अʺभिषक्त ह।ै
194 यिद ये दतू आत्माएं अʺभषेिकत हैं तािक आपके Ǻलए वचन को लेकर
आए, तािक आप वचन पर िवश् वास करें, अब क्या आप देख सकते हैं िक
आपने कभी कहीं एक भिवष्यव्यक्ता को सुना ह,ै परमेश् वर का एक सच्चा
भिवष्यव्यक्ता, परमेश् वर के वचन का इन्कार करता ह?ै [सभा कहती ह,ै
“नहीं।”—सम्पा।] नहीं, महाशय। क्या हुआ जब उनके िदन के संगठन
उठ खड़े हुए और कहा, “अब, वो गलत ह”ै? वह अपने दम पर खड़ा रहा,
और अकेला खड़ा रहा। उसने कहा, “यही सही ह।ै”
195 उस िदन वहां नीचे िमकायाह कɃ ओर देखें, छोटा पिवत्र शोर मचाने
वाला, देखो, इम्ला का पुत्र। वहां चार सौ अʺभिषक्त जन थे, उन्हें माना
जाता ह,ै अʺभिषक्त भिवष्यव्यक्ता वहां खड़े हुए थे, सभी अच्छी तरह से
Ǻखलाये हुए, और सुसǺज्जत थे, और बड़ी-बड़ी ˃डिग्रयां, और उच्च ʺशक्षा
पाए हुए और िनखरे हुए िवद्वान। कहा, “आगे बढे, हमारे िनष्ठावान राजा।
प्रभु आपके साथ हो। यह हमारा ह।ै यहोशू ने हमें इसे िदया ह।ै इसǺलए
आप ऊपर जाकर और इसे ले ले। यह िबल्कुल सही ह।ै आप ऊपर जाकर
और इसे ले ले। क्या…” उसने कहा, “तो ठीक ह,ै यहो-…”
196 आप जानते हैं, यहोशापात ने कहा, “क्या कोई एक और नहीं ह,ै कहीं
तो?” तो, उनके पास चार सौ भिवष्यव्यक्ता थे। तुम चार सौ का िवश् वास
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क्यों नहीं करते? उसने कहा, “लेिकन, िनȥश् चत रूप से तुम्हारे पास कहीं
तो एक और ह।ै”
197 कहा, “मैं—मैं…तो, हमारे पास एक और ह।ै एक और ह,ै लेिकन,
ओह, मैं उससे घृणा करता हू।ं” ओह! समझे?
198 “वहां—वहां, यही वो व्यिक्त है ʹजससे मैं सुनना चाहता हू,ं देखो।”
कहा, “उसे सामने लाओ। आओ हम देखें िक वह क्या कहने जा रहा ह।ै”
199 और इसǺलए उन्होंने जाकर और उसे बताया, कहा, “अब, सुनना।
तुम आज सुबह अपने उपदेश को सही तरह से तयैार करो, क्योंिक तुम राजा
को प्रचार कर रहे हो। तुम प्रचार कर रहे हो…उन सारे फलां-और-फलां
कɃ सेवकगण के संघ को, तुम देखो, िफǺलस्तीन के, उन सारे सेवकगण
के संघ को। अब, तुम्हें याद ह,ै यहाँ पर ये ऐसी-ऐसी बात है जो उन्होंने
कहीं। तुम उसी बात को कहना। तुम उसी बात का िवश् वास करना।” वो
छोटा…
200 उसके—उसके पास वहां गलत व्यिक्त था। उस मनुष्य ने इस पुराने
तकʢ से पीछा छुड़ा Ǻलया था। उसने उसके अदंर के रास्तों को साफ कर
िदया ह,ै देखो, उसका िववेक।
201 “और, ठीक ह,ै क्यों, तुम जानते हो िक वे क्या करेंगे? यिद तुम उसी
बात को कहोगे, तो मैं कल्पना करता हूं िक वे तुम्हें ʹजले का पुरोिहत बना
देंगे। वे शायद ऐसा ही करेंगे। वे—वे तुम्हें यहाँ के स्थानीय के्षत्र का प्रधान
अ˃धकारी बनायेंगे, यिद तुम—तुम बस उनके साथ सहमत हों जाते हो।”
यह परमेश् वर का सच्चा मनुष्य नहीं था।
202 क्यों, उसके अदंर के रास्ते साफ हो चूके थे, उसका सारा िववेक और
हर एक चीज साफ थे। उसका मȥस्तष्क परमेश् वर के वचन के Ǻलए खलु
गया था। और वो केवल परमेश् वर के वचन पर ही वह िवश् वास करगेा। यही
सेवकाई करने वाली आत्माएं ह।ै यह सेवकाई कɃ आत्मा ह।ै
203 उसने कहा, “मैं नहीं जानता िक अब क्या कहना ह।ै लेिकन, मैं तुम्हें
इस एक बात को बताऊंगा, मैं केवल वही कहूगंा जो परमेश् वर मुझे कहने
को कहता ह।ै”

इसǺलए वे उस रात प्रतीक्षा कर रहे थे। उसके पास एक दशर्न था।
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204 अगली सुबह, मैं कल्पना कर सकता हूं िक िमकायाह वचनों में से
होकर देख रहा है और कहता ह,ै “अब, आओ हम अब देखते हैं। क्या
यह दशर्न…अब, वे सभी लोग, यहाँ कहीं तो कुछ तो ग़लत ह,ै क्योंिक
जो उन्होंने कहा यह उसके िवपरीत ह।ै अच्छा, ये क्या कहता ह?ै आओ
हम देखें िक एǺलय्याह ने यहां इसके बाद क्या कहा, उस भिवष्यव्यक्ता ने,
क्योंिक हम जानते हैं िक वह एक भिवष्यव्यक्ता था। देखो क्या…प्रभु का
वचन एǺलय्याह के पास आया। जी हां। और इसने क्या कहा? ‘और कुत्ते
तुम्हारा लहू चाटेंगे। ईजेबेल, कुत्ते उसे खा जाएंगे। और उस धमɁ के कारण
आहाब…उस एक धमɁ नाबोत के कारण।’” उसने तब कहा…जब उसने
इसे देखा, उसने देखा िक उसका दशर्न बस परमेश् वर के वचन के साथ
िबल्कुल मेल खाता ह,ै तब, उस बूढ़े आहाब का अतं ये अब आ रहा था।
205 ठीक वहां चला गया, कहा, “ऊपर चढ़ाई करो। लेिकन मैंने इस्राएल
को देखा…” देखो, वो तब उसे अपने दशर्न को बताने में लǺज्जत नहीं
हुआ, क्योंिक यह प्रभु का वचन था। वह जानता था िक वह उस चीज को
िबल्कुल सही तरह से ले सकता ह।ै क्या? उसने अपने ह्रदय को, अपने
मन को, परमेश् वर के वचन के Ǻलए खोल िदया था, और परमेश् वर का वचन
वापस प्रगट िकया गया था, सो वह जान गया िक यह ʹसद्ध रूप से परमेश् वर
का वचन था।
206 अब, आप कहते हैं, “ओह, काश मैं बस एक िमकायाह हो सकता!”
आप हो सकते हैं। आप ह।ै आप भी िप्रय ह।ै आप एक िमकायाह
भिवष्यव्यक्ता ह।ै आप क्या कर सकते हैं? अपने मȥस्तष्क को खोले। आज
सुबह मैं आपको क्या बताने कɃ कोʺशश कर रहा हू?ं प्रभु का वचन। समझे?
अपने मȥस्तष्क को खोल दे, कहे, “अब, आप जानते हैं, मैं िवश् वास करता
हूं िक मैं चंगा हो सकता हू।ं” तो ठीक ह,ै तब यह क्या ह?ै क्या यह प्रभु
का वचन ह?ै िनश्चय ही, यही प्रभु का वचन ह।ै
207 और यह व्यिक्त यहां कहता ह,ै “आश्चयर्कमʢ के िदन बीत गए ह।ै तुम
यह नहीं कर सकते हो। और तुम…” इसके बारे में भूल जाए। परमेश् वर
को पहला स्थान दे।
208 यहां प्रभु का वचन आता ह,ै और उसने इसे बोला, और ये ऐसा ही
था।
209 अब, शतैान ने क्या िकया? शतैान ने दसूरों को अʺभषेक िकया था।
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अब, शतैान अपने सेवकों को अʺभषेक करता ह।ै ओह, िनश्चय ही। उह-
हुहं। िनश्चय ही। वह अपने सेवकों को अʺभषेक करता ह।ै वह उन्हें िकस
बात से अʺभषेक करता ह?ै अिवश् वास के साथ। शतैान और उसकɃ प्रेत
आत्माये परमेश् वर के वचन का अिवश् वास करने के Ǻलए मनुष्यजा˃त का
अʺभषेक करते ह।ै
210 अब, यिद आप इसकɃ पुिष्ट करना चाहते हैं, तो आप उत्पǺत्त 3:4 कɃ
ओर जाए। आइए हम अब वहां पीछे चलते हैं और बस इसे एक िमनट के
Ǻलए सुनें, और देखें िक क्या यह उसकɃ पहली यिुक्त नहीं ह।ै यही पहली
चीज है जो उसने कɃ। वह अपनी उसी यिुक्तयों को कभी नहीं छोड़ता। वह
हर समय इसे करता ह।ै अब, बस देखें िक क्या ये यही—यही ह।ै अब, वह
वचन के साथ असहमत नहीं था। उसने बस हव्वा को वचन का थोड़ा सा
गलत अथर् िनकालने पर मजबूर कर िदया, आप जानते हैं, बस वचन को
इस तरह से पेश िकया ʹजस तरह वह इसे पेश करना चाहता था, वो सम्पूणर्
वचन को नहीं लेता ह।ै अब, उत्पǺत्त, यहाँ पर मेरे सामने ह,ै उत्पǺत्त 3:4।
आइए देखें िक क्या यही है जो अब कहा गया ह।ै तो ठीक ह।ै

और तब सपर् ने ʒी से कहा, तुम िनश् चय न मरोगे:
211 “िनश्चय ही नहीं मरोगे।” देखा िक कैसे उसने इसका उल्लेख िकया?
“ओह, हम िवश् वास करते हैं िक आश्चयर् कमʢ के िदन बीत गए। हम िवश् वास
नहीं करते हैं िक ऐसी कोई चीज है जसेै लोग पिवत्र आत्मा को प्राप्त कर
रहे हैं जसेै उन्होंने पेंटीकोस्ट के िदन िकया था। ओह, िकसी भी तरह से
आप बप˃तस्मा लेते ह,ै इससे कोई फकर् नहीं पड़ता ह।ै” शतैान को देखा?
उसकɃ यिुक्तयों को देखो? “तो ठीक ह,ै यिद डॉक्टर ने आपको बताया िक
आप चंगे नहीं हो सकते हैं, तो इससे बात खत्म हो जाती ह।ै”
212 अब, डॉक्टर का अपमान, या उस पर अिवश् वास नहीं कर रहा हू।ं
डॉक्टर वजै्ञािनक दृिष्टकोण पर कायर् करता ह।ै और डॉक्टर ने उस व्यिक्त
के जीवन बचाने के Ǻलए सब कुछ िकया जो वह कर सकता था, और इसे
बचाया नहीं जा सकता ह,ै क्योंिक ऐसा कुछ भी और नहीं है जो वो करना
जानता ह।ै वो उसकɃ अपने बु˃द्ध के अतं पर होता ह।ै वह मनुष्य ईमानदार
ह।ै लेिकन, अब, ज्ञान का पेड़ ठीक ह,ै लेिकन जब आप वहीं तक जायेंगे
जहां तक ये जा सकता ह,ै उसके बाद जीवन के पेड़ पर कदम रखे और
बस आगे बढ़ते रहें। आमीन। ऐसा ही ह।ै ज्ञान बस एक सीमा तक ही कायर्
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करगेा। जी हां।
213 अब, अब शतैान कɃ यिुक्त क्या ह?ै उसने यहाँ क्या कहा? अब 1ले
और उस—उस 2रे पद पर ध्यान दें। अब मैं—मैं यहां 1ला पद पढ़ता हू,ं
3 तक।

अब यहोवा परमेश् वर ने ʹजतने बनेैले पशु बनाए थे, उन सभी
में सपर् सबसे धूतर् था। और उसने ʒी से कहा, क्या ये सच ह,ै
िक परमेश् वर ने कहा ह,ै तुम इस वािटका के…िकसी वृक्ष का
फल न खाना?

214 अब उसकɃ बात को सुनना, बस वह िकतना बुरा हो जाता ह,ै और
कैसे वह—कैसे वह वचन को लीपापोती करता ह।ै देखा? वह…वह क्या
करने कɃ कोʺशश कर रहा ह?ै उसके मȥस्तष्क के अदंर जाने कɃ कोʺशश
करता ह।ै समझे? वो उससे बात कर रहा था, जबिक वहां वचन ने पहले
से ही िक़ला बदंी कɃ थी।
215 अब, आप शतैान को कुछ भी िक़ला बदंी ना करने दे। समझे? आप
परमेश् वर के वचन कɃ अपने ह्रदय में िक़लाबदंी को बनाए रखें। देखा? आप
भी ऐसा ही कर।े अब देखो, आप जो िमकायाह ह।ै

…ʒी ने सपर् से कहा, इस वािटका के वृक्षों के फल हम खा
सकते हैं: लेिकन…

लेिकन उस वृक्ष का फल जो िक वािटका के बीच में है (बीच
में, देखो) उस वािटका के, परमेश् वर ने…कहा ह,ै िक न तो तुम
उसको खाना, और न उसको छूना, नहीं तो तुम मर जाओगे।

216 देखो, अब, यही वचन ह।ै वह इसका वापस उससे उल्लेख कर रही ह।ै
अब ध्यान दो।

तब सपर् ने ʒी से कहा, तुम िनश् चय न मरोगे:
217 उसकɃ यिुक्त को देखा? समझे? वह क्या करने कɃ कोʺशश कर रहा
ह?ै वो पहली मनुष्य जा˃त, वह वहां उस बहुमूल्य ʒी का अʺभषेक करने
का प्रयास कर रहा ह,ै अथार्त परमेश् वर कɃ बेटी, परमेश् वर के वचन में एक
अिवश् वास के साथ। ठीक यही है जो वह उससे करवाने कɃ कोʺशश कर
रहा ह।ै
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218 िप्रय, यही है जो वह आपसे करवाना चाहता ह।ै यही है जो वो कोʺशश
करता है िक आप में से हर एक जन वहां पर इसे कर,े आपको अʺभषेक
कर।े और केवल अब एक चीज जो आपको करनी ह…ैआप एक स्वततं्र
नै˃ तक इच्छा के अ˃धकारी ह।ै अब यिद आप चाहे तो आप इसे स्वीकार
कर सकते हैं। लेिकन इसे बाहर िनकाल फें के। काश हव्वा उस क्षण नहीं
रुकɃ होती थी, िक उसे सुने! िकसी भी बात के Ǻलए ना रुके। मत रुकना।
219 जब—जब एǺलय्याह ने गेहजी को बताया, कहा, “मेरी लाठी लेकर,
जाकर इसे उस मरे बालक पर रखना। और यिद कोई तुम से बात भी कर,े
तो जवाब मत देना। यिद कोई तुम्हें रोकने कɃ कोʺशश भी कर,े बस आगे
बढ़ते रहना।”
220 उस ʒी कɃ ओर देखें जब उसने उसके दास को बुलाया। उसने कहा,
“एक खच्चर पर सवार हो जाओ और आगे बढ़ो, और तुम तब तक मत
रुकना जब तक मैं तुम्हें आज्ञा नहीं देता।” यही ह।ै
221 जब आपको संदेश िमल जाए, तो आगे बढ़ते रहें। आमीन। कहे, “मैं
चल नहीं सकता हँू। हाँ मैं कर सकता हँू! अब, ओह, मैं कमजोर होता जा
रहा हू।ं” बस आगे चलते रहे, रुकना नहीं। हर सब कुछ एक तरफ हटाकर,
बस हर बाधा को काटते हुए आगे बढ़ते रहे, भाई, आपके पास आपके हाथ
में तलवार ह,ै बस काटते रहे।
222 मैं एक बार एक फुटबॉल के स्टे˃डयम में गया, और वहां प्रचार करने
जा रहा था। और मैं दरवाजे पर रुक गया और ऊपर कɃ ओर देखा, वहां
ऊपर। इसने कहा, “लड़ाई में कुत्ते का आकार मायने नहीं रखता। कुत्ते में
लड़ाई का आकार ये मायने रखता ह।ै” तो यही वो बात है जो लड़ाई को
जीतता ह।ै समझे?
223 आप कहते हैं, “अच्छा, देखो। देखो सारी बड़ी-बड़ी कलीʹसयाये
इसके िवरोध में ह।ै”
224 मैं ˄चता नहीं करता िक वे िकस आकार कɃ हैं। यह तो लड़ाई है जो
कुत्ते में ह,ै यही है जो मायने रखता ह।ै यह तो िवश् वास है जो व्यिक्तगत
में होता ह।ै यिद आप एक डरपोक हैं, तो अपने िबल में वापस चले जाए।
लेिकन, भाई, यिद आप एक योद्धा हैं, तो वहां पर खड़े हो जाए। वहां एक
लड़ाई चल रही ह।ै सही और गलत आमने-सामने हैं। आओ हम लड़ाई
को लड़े।
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225 जसेै पीटर काटर्राईट, एक शहर में गया, कहा, “प्रभु ने मुझसे कहा
िक—िक यहां आकर और एक बेदारी को करंू।” उसने एक पुराने गोदाम
को िकराए पर Ǻलया, वहां अंदर जाकर और इसे साफ करने लगा।
226 और शहर का बड़ा बदमाश, िपस्तौल उसके बगल में लटक रही थी,
वहां नीचे चलकर गया। दरवाजे पर गया…उनमें से कुछ लोगों ने कहा,
“वह व्यिक्त वहां नीचे क्या कर रहा ह?ै”
227 कहा, “वो एक प्रचारक ह।ै उसकɃ एक सभा होने जा रही ह,ै उसने
कहा।”
228 “तो ठीक ह,ै” उसने कहा, “मुझे लगता है िक मुझे अभी नीचे जाना
होगा और उसे बाहर रास्ते पर फें कना होगा, और उसे यहाँ से बाहर भगाना
होगा। बस ऐसा ही ह।ै हम अपने स्थान के आस-पास कोई सभा नहीं
चाहते ह।ै”
229 तो वह वहां नीचे जाता ह,ै दरवाजे पर जोर से लात मारता ह।ै और
पीटर काटर्राईट ने अपना कोट पहन रखा था, आप जानते हैं, और वह
तब Ǻखड़िकयों और दीवारों को धो रहा था। एक छोटा नाटा सा व्यिक्त,
आप जानते हैं।
230 उस पुराने प्रचारक ने हाथों से ˃चकन खाने पर उसका मज़ाक उड़ाया
था, आप जानते हैं; जबिक आज यही सही ʺशष्टाचार माना जाता ह,ै आप
तो जानते ही हैं।
231 तो वह बस Ǻखड़िकयों को धो रहा था और वहां कɃ चीजों को सही कर
रहा था। वो बड़ा बदमाश वहां पर चलकर गया, उसने अपने कोट को पीछे
से खींचा, उस बदमाश कɃ बगल में िपस्तौल लटक रही थी, कहा, “तुम
क्या कर रहे हो?”
232 “ओह,” उसने कहा, “मैं Ǻखड़िकयां धो रहा हू।ं” और वो बस Ǻखड़कɃ
को धोने का काम करता रहा, आप जानते हैं। उसका एक उद्देश्य था।
परमेश् वर ने उसे एक बेदारी को रखने के Ǻलए बताया। नीचे कɃ ओर कɃ
Ǻखड़िकयों को धो रहा था।

उसने कहा, “हम यहां आसपास बेदारी कɃ अनुम˃त नहीं देते।”
233 उसने कहा, “ओह, लेिकन प्रभु ने मुझे बताया िक—िक इस बेदारी
कɃ सभा को रखू।ं” देखा? वह बस अपने काम को करता रहा। समझे?
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समझे?
234 “तो ठीक ह,ै” उसने कहा, “वहां एक बात है ʹजसे तुम्हें—तुम्हें
समझना होगा।” उसने कहा, “मैं यहाँ पर इस शहर को चलाता हू।ं”
235 उसने कहा, “ओह, आप चलाते हैं?” और बस Ǻखड़िकयों को धोता
रहा, आप समझते हैं।
236 उसने कहा, “इससे पहले िक तुम्हारे पास बेदारी कɃ सभा हो, तुम्हें
पहले मुझे हराना होगा।”

उसने कहा, “ओह, मुझे करना ह?ै तो िफर मैं अगला काम यही
करँूगा।”
237 उसने तब अपना कोट उतार िदया। वहां पर चलकर गया, और उसके
कॉलर को पकड़ा, और उसे नीचे फशर् पर िगरा िदया, और उसके ऊपर
कूद पड़ा। कहा, “मुझे लड़ना ही ह,ै यिद मुझे राज्य करना ह।ै मेरे साहस
को बढ़ाये, प्रभु।” और उसने उसे परास्त कर िदया।

कहा, “तुम्हारे Ǻलए इतना काफɃ हो गया?”
238 उसने कहा, “हाँ।” उसने उठकर और हाथ िमलाया। वो उस रात को
कलीʹसया में उद्धार को पाया।
239 आप वहां ह।ै समझे? ऐसा ह,ै परमेश् वर के वचन को ले और हर संदेह
में से होते हुए अपने मागर् को काट कर आगे बढ़े। इसे देखा? िनश् चय ही,
ऐसा ही ह।ै यही अगला काम ह,ै आइए हम इसे पूरा कर।े सही ह।ै अगली
चीज जो मुझे करनी है िक अपने संदेहों से दरू हो जाये, इसे काट दे। मेरा
अगला काम यही है िक अपनी सारी उलझनों को अपने से दरू कर दूँ। यिद
मेरी चेतनायें मुझे बताती ह,ै “तो ठीक ह,ै तुम्हें बुरा महसूस हो रहा ह,ै”
अगली चीज जो करनी है वह है उस चीज को काट दे। यह सही ह।ै
240 आप कहते हैं, “तो ठीक ह,ै आप…वे मुझे बताते हैं िक…आप जानते
हैं, मेरा िववेक मुझे बता रहा ह,ै भाई ब्रन्हम, िक मैं…” तो ठीक ह,ै आप
उसी तरह से उस चीज को भी काट कर दरू कर सकते हैं। नहीं तो आप
इससे आगे नहीं जा पायेंगे। बस अपना अगला काम पूरा करें। अपने कोट
को उतारो और पूरी िहम्मत से इसमें जुट जायें। बस आगे बढ़ते रहे। एक ही
उद्देश्य, “मैं जीतने जा रहा हू।ं” आमीन। “मैं हार नहीं सकता। मैं जीतने
जा रहा हू।ं” आमीन।
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241 शतैान अʺभषेक करता ह।ै समझे? उसकɃ पहली यिुक्त क्या ह?ै उसके
पास लेने के Ǻलए पहला स्थान क्या था? मȥस्तष्क। हव्वा एक क्षण के Ǻलए
रुक गई, उसने जो कहा उसे सुनने के Ǻलए रुकɃ। “ओह, क्या तुम ऐसा
नहीं कहते?”
242 यहीं पर बहुत सी छोटी Ǻʒयों ने उसकɃ गलती को िकया ह,ै और बहुत
से छोटे पुरुषों ने अपनी गलती को िकया ह;ै ठीक, कुछ क्षण के Ǻलए रुक
गये, बस कुछ क्षण के Ǻलए रुक गये। मैंने िकतनी बार तलाक के मामलों
को देखा है और उसमें ऐसी बातें सामने आती हैं।
243 “ठीक ह,ै मैं आपको बताती हू,ं भाई ब्रन्हम, उसने ‘वीट-व्यूह’ इस
तरह से सीटी बजायी, आप जानते हैं, और मैं रुक गई, और, ईमानदारी
से, मेरा—मेरा ऐसा इरादा नहीं था।” उह-हुहं। आप वहां ह।ै
244 “ओह, वो, मैं मेज के उस ओर उस ʒी के सामने बठैा हुआ था।
उसकɃ—उसकɃ आंखें सबसे सुंदर थी!” देखा? उह-हुहं। इसे देखा?
बस ऐसा ही ह।ै
245 शतैान इसी काम को करता ह।ै “ओह, डॉक्टर ने मुझे कहा िक मैं ठीक
नहीं हो सकता, इसǺलए मैं…” वहां पर आप ह,ै वही चीज, देखो, सबसे
बड़ी लड़ाई जो कभी लड़ी गई थी।
246 “तो ठीक ह,ै वे मुझे बताते हैं…मैंने फलां-और-फलां को पिवत्र
आत्मा के होने का दावा करते देखा ह।ै” जी हां, आपने िकसी पुराने से ढोंगी
को देखा। उनके बारे में क्या है ʹजनके पास सचमुच में पिवत्र आत्मा था?
उह-हुहं। जी हां। शतैान आपको िकसी पुराने से कौवे का चारा िदखाएगा,
लेिकन वह आपको वास्तिवक िंपडुकɃ को नहीं िदखाएगा। उह-हुहं। यह
सही ह।ै वह आपको इसे नहीं िदखाएगा, और वह उस बात से आपको
अधंा बनाए रखेगा।
247 ओह, वो भी एक योद्धा ह,ै याद रखना। लेिकन महान है हमारा…“जो
तुममें ह,ै वह उससे बढ़कर है जो संसार में ह।ै” लेिकन परमेश् वर के वचन
को थामे रहे; इसका िवश् वास कर,े आप यहां सेना के कप्तान हो। अपने
िकले को संभालो, भाई। यह सही ह,ै अपने कतर्व्य के पद पर बने रहो।
248 तो, एक बार यहाँ एक छोटी लड़कɃ थी। हो सकता है वह मिहला अब
यहां बठैी हुई हो। उसका नाम नेल्ली सैंडसर् था। पहली बार मैंने कभी िकसी
शतैान को बाहर िनकालते देखा। हम रहते थे, अब, यिद मैं बस उस स्थान
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को याद कर सकता हू;ं और यहां से लगभग तीन ब्लॉक कɃ दरूी होगी,
किब्रस्तान से आगे। और मैं तभी एक प्रचारक बना था, और मैं ठीक यहाँ
इस कोने पर प्रचार कर रहा था, एक तम्बू कɃ सभा में।
249 और वह छोटी लड़कɃ सबसे अच्छी नाचने वालों में से एक थी। वह
यहां के उच्च िवद्यालय में गई थी, और वह और ली हॉनर्। और आप में से
बहुत से लोग यहां शहर में ली हॉनर् को जानते हैं, जो यहां नीचे पूल रूम
खेल का स्थान चलाते हैं। और इसǺलए वे दोनों, वो और ली हॉनर्, वहां
देश में सबसे अच्छे नृत्य करने वाले थे। वो ख़ुद कैथोǺलक ह।ै िनश्चय ही,
धमर् का उनके Ǻलए कोई मायने नहीं रखता था, इसǺलए तब…नेल्ली और
वे। इसǺलए, वो एक बेहतरीन नृत्य करने वाली थी, और ली हॉनर् भी। और
उनके यहाँ यह नाच होता था ʹजसे “ब्लकै बॉटम,” और “जीटरबग्स,”
कहा जाता ह,ै और ऐसी ही सारी चीजें। और वह थी…वे दोनों देश में सबसे
बेहतर नाचते थे।
250 एक िदन कɃ बात ह,ै वह एक रात को, वो यहां पर सभा में लड़खड़ाई।
वहां वह वेदी पर िगर पड़ी, छोटी नेल्ली। उसके ह्रदय को आशीिषत करें।
वह वहां वेदी पर पड़ी रही। उसने अपना ʹसर ऊपर उठाया। और वह रो
पड़ी, और उसके गालों पर से आंसू बह रहे थे। उसने कहा, “िबली…”
वह मुझे जानती थी। उसने कहा, “मैं िक़सी भी तरह से बचना चाहती हू।ं”
251 और मैंने कहा, “नेल्ली, तुम बच सकती हो। यीशु ने तुम्हें पहले ही बचा
Ǻलया ह,ै लड़कɃ। तुम्हें इसे अब उसके वचन के आधार पर स्वीकार करना
होगा।”
252 और वह वहीं पर बनी रही। और वह रोई, और उसने प्राथर्ना कɃ,
और उसने परमेश् वर को कहा िक वह िफर कभी संसार कɃ चीजों को नहीं
सुनेगी। अचानक से, एक प्यारी सी मधुर शां˃त उसके प्राण के ऊपर आ
गई। वह वहां से उठकर, ˃चल्ला रही थी और परमेश् वर कɃ स्तु˃त कर रही
थी, परमेश् वर को मिहमा दे रही थी।
253 और उसके लगभग छह या आठ महीने बाद, वह एक रात को Ȧस्प्रग
स्टर् ीट से नीचे कɃ ओर आ रही थी।
254 अब, बस वो एक यवुा लड़कɃ थी, वह अभी अपनी िकशोरावस्था में
थी, लगभग अठारह वषर् कɃ थी। और वह मेरे पास आई, और उसने कहा,
“होप…” जो मेरी पत्नी थी, वो एक जो अब नहीं रही। उसने कहा, “काश
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मैं होप और आइरीन जसैी िदखती।” उसने कहा, “आप जानते हैं, वे
संसार में कभी बाहर नहीं िनकले।” कहा, “संसार आप पर एक छाप लगा
देता ह।ै” कहा, “मैं एक कठोर या रूखी सी िदखाई देती हू।ं” कहा, “अब,
मैंने श्रृगंार वगरैह करना छोड़ िदया ह,ै लेिकन मैं बहुत ही कठोर सी रूखी-
रूखी िदखाई देती हू।ं यहां तक िक मेरी रूप-रखेा, मेरे चेहरे पर कɃ,”
उसने कहा, “मैं कठोर रूखी-रूखी सी िदखती हू।ं” उसने कहा, “वे बहुत
ही मासूम और कोमल िदखाई देते हैं।” कहा, “काश मैंने ऐसा कभी नहीं
िकया होता।”
255 मैंने कहा, “नेल्ली, िप्रय, यीशु मसीह का लहू सारे पापों से शुद्ध करता
ह।ै आगे बढ़ो, इस पर िवश् वास करो।”
256 वेयन ब्लेडो, यहां आप में से बहुत से लोग उसे जानते हैं, जो मेरा
एक घिनष्ठ िमत्र ह,ै और वषʢ और वषʢ से ह।ै वह एक शराबी था। और वह
यहां मेरे भाई एडवडर् के साथ आया। और उसने यहाँ सड़क में शराब पी
थी, और मैंने उसे वहां से उठाया, क्योंिक पुǺलस उसे पकड़ने जा रही थी।
और मैं उसे यहां घर पर लेकर आया। और मैं एक प्रचारक था और मेरी माँ
और िपता के यहां रहता था, ये मेरे िववाह से बहुत पहले कɃ बात ह।ै और
मैंने उसे Ǻलया, उसे वहां पलगं पर Ǻलटा िदया। मैं सो गया…एक फोȦल्डग
पलगं पर सो गया। वहां ब्रन्हम का एक बड़ा समूह था, आप जानते हैं, हम
में से दस जन। और इसǺलए हमारे पास लगभग चार कमरे थे, और हमें इस
तरह से एक साथ रहना होता था। सो, मेरे पास एक पुराना फोȦल्डग पलगं
था, ʹजस पर मैं सोता था। मैंने इसे इस तरह से बाहर िनकाला, और—
और वेयन को मेरे साथ पलगं पर Ǻलटा िदया। वो नशे में था, उसे घर में
ले जाना पड़ा और उसे वहां पर लेटा िदया।
257 और मैं वहां पर लेटा हुआ था। मैंने कहा, “वेयन, क्या तुम अपने आप
से इस प्रकार से लǺज्जत नहीं हो?”
258 और उसने कहा, “ओह, िबली, मुझसे इस तरह से बात मत करो।”

और िफर मैंने अपना हाथ उसके ऊपर रखा। मैंने कहा, “मैं तुम्हारे
Ǻलए प्राथर्ना करने जा रहा हू,ं वेयन। परमेश् वर तुम्हें आशीष दे।” और मैं
लगभग बचाया गया था, ओह, मैं समझता हू,ं हो सकता है लगभग एक वषर्
पहले।
259 और तो िफर, अचानक से, एक—एक टैक्सी बाहर दरवाजे को ज़ोर
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से आकर रुकɃ, और कोई तो बहुत जोर से खटखटा रहा था। “भाई िबल!
भाई िबल!” [भाई ब्रन्हम ने पुलपीट को खटखटाया—सम्पा।]
260 सोचा, “हे प्रभु, कोई तो अवश्य ही मर रहा होगा।” मैं उछलकर दरवाज़े
तक गया; अपने उस पुराने सामान को उठाया, और पजामा इस तरह से
वहां पर फें का, और वेयन को ढांक िदया, दरवाजे कɃ ओर दौड़ा।
261 यह िकसी मिहला कɃ आवाज जसैी लग रही थी। मैंने दरवाजा खोला,
और यह यवुा लड़कɃ दरवाजे पर खड़ी हुई थी। उसने कहा, “ओह, क्या
मैं अदंर आ सकती हू?ं”

मैंने कहा, “अदंर आ जाओ।” और मैंने बǺत्तयां जला दी।
262 और अब वह बस इस तरह से रोती जा रही थी, और उसने कहा,
“ओह, िबली, मैं—मैं—मैं ख़त्म हो गई! मैं ख़त्म हो गई!”
263 मैंने कहा, “क्या बात ह,ै नेल्ली? क्या तुम्हें एक—एक ह्रदय का दौरा
पड़ा ह?ै”
264 उसने कहा, “नहीं।” उसने कहा, “भाई िबल, मैं Ȧस्प्रग रास्ते में से
नीचे कɃ ओर आ रही थी।” उसने कहा, “यक़Ƀन मािनए, भाई िबल! यक़Ƀन
मािनए, भाई िबल, मेरा कोई बुरा इरादा नहीं था। मेरा कोई बुरा इरादा नहीं
था।”
265 मैंने कहा, “माजरा क्या ह?ै” मैंने सोचा, “अब मैं उसके साथ क्या
करंू?” मैं नहीं जानता था िक क्या करना ह।ै मैं, बस एक यवुा लड़का ही
था। और मैं…
266 कहा, “ओह, भाई िबल,” कहा, “मैं बस—मैं बस—मैं बस पूरी तरह
से टूट गई हू।ं”

मैंने कहा, “अब, बहन, शांत हो जाओ। मुझे इसके बारे में सब
बताओ।”
267 और उसने कहा, “ठीक ह,ै” उसने कहा, “मैं सड़क से नीचे आ रही
थी, और रडेमेन हॉल…” और वे वहां शिनवार रात को नृत्य िकया करते
थे। और उसने कहा, “मेरे पास कुछ सामान था, ʹजससे मैं अपने Ǻलए एक
डर् ेस बनाने के Ǻलए घर जा रही थी।” और उसने कहा, “मैंने उस संगीत
को सुना।” और उसने कहा, “आप जानते हैं,” कहा, “मैं बस एक िमनट
के Ǻलए रुक गई।” और उसने कहा, “यह और भी अच्छा होता जा रहा
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था। इसǺलए मैंने सोचा, ‘आप जानते हैं, यिद मैं ठीक यहां खड़ी रहूं तो
इससे कोई नुकसान नहीं होगा।’”
268 यहीं है जहां पर उसने गलती कɃ, कुछ क्षण के Ǻलए रुक गई। वह बस
सुनती रही।
269 उसने कहा, “तो ठीक ह,ै मैं सोचुंगी।” उसने कहा, “हे प्रभु, आप
जानते हैं िक मैं आपसे प्रेम करती हू।ं” कहा, “प्रभु, आप जानते हैं िक मैं
आपसे प्रेम करती हू।ं लेिकन मुझे वह समय अच्छी तरह याद है जब ली
और मैं उन—उन सारे पुरस्कार इत्यािद को जीतते थे।” कहा, “ओह,
मुझे याद है िक यह पहले का संगीत मुझे आकȺषत िकया करता था। यह
अब नहीं करता ह।ै”
270 उह-ओह, उह-ओह! आप बस सोचते हैं िक यह आपको आकȺषत
नहीं करता। इसने आपको पहले से ही ठीक वहां पर पकड़ Ǻलया ह।ै यह
बस यही तो है जसैा वह चाहता ह,ै ठीक वहीं पर। समझे?
271 िकतने लोग कभी नेली सैंडसर् को जानते हैं? तो ठीक ह,ै मुझे लगाता
है िक आप में से बहुत से लोग जानते हैं। जी हां। िनश्चय ही। इसǺलए वे—
वे थे—वे थे…
272 कहा, नेली ने कहा, “तो ठीक ह,ै आप जानते हैं क्या?” कहा, “हो
सकता है यिद मैं वहां सीिढ़यों पर चलकर जाऊं,” कहा, “हो सकता है
िक मैं उनमें से कुछ लोगों को गवाही दे सकंू।”
273 ओह! देǺखए, आप ठीक शतैान कɃ जमीन पर हो। इससे दरू ही बने
रहो। “बुराई कɃ छाया तक से अपने को बचाए रखो।”
274 लेिकन वह सीिढ़यों से ऊपर चली गई, और वहां कुछ िमनटों के Ǻलए
खड़ी रही। और पहली बात आप जानते हैं, वह िकसी लड़के कɃ बाहों में
थी, वहाँ फशर् पर।
275 तब वह अपने होश में आई। और वह वहां खड़ी थी, रो रही थी बार-
बार कहे जा रही थी, “ओह, अब मैं हमेशा के Ǻलए नाश हो गई। मैं…”
276 मैंने सोचा, “ठीक ह,ै मैं बाईबल के बारे में बहुत अ˃धक नहीं जानता,
लेिकन मैं िवश् वास करता हूं िक यीशु ने यह कहा ह,ै ‘मेरे नाम से वे दृष्ट
आत्माओं को िनकालेंगे।’” मैं…
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277 और वेयन थोड़ा सा होश में आ गया था, और वहां पर बठै कर, देख
रहा था। समझे? इसǺलए मैंने कहा, “अब, शतैान, मैं नहीं जानता िक तू
कौन ह,ै लेिकन मैं अब तुझे बता रहा हू,ं यह मेरी बहन ह,ै और तेरा कोई
काम नहीं है िक उसे पकड़कर रखे। उसका ऐसा करने का इरादा नहीं था।
वह बस एक िमनट के Ǻलए रुक गई थी।” हालांिक, यही है जहाँ पर उसने
उसकɃ गलती कɃ। मैंने कहा, “लेिकन तुम्हें उसमें से बाहर आना होगा। तू
मुझे सुन रहा ह?ै”
278 और सो मेरी सहायता कर,े परमेश् वर, न्याय के कटघरे पर, जो जानता
ह।ै वह जालीदार दरवाज़ा अपने आप ही खलुने लगा और बदं होने लगा।
“खटाक, खटाक,” वहां दरवाज़े पर आवाज़ हुई। “खट, खटा-खट,
खटा-खट।” मैंने सोचा।

और उसने कहा, “िबल, वहां पर देखो। वहां पर देखो।”
और मैंने कहा, “हाँ। यह क्या ह?ै”
उसने कहा, “मैं नहीं जानती।”
मैंने कहा, “ना ही मैं जानता हू।ं”

279 और दरवाज़ा ऐसा आवाज़ कर रहा था “खटा-खट, खटा-खट,”
इस तरह से बदं हो रहा था। मैंने सोचा, “यहाँ पर क्या मामला ह?ै क्या
मामला ह?ै”
280 मैंने िफर से इस तरह से देखा। और मैंने कहा, “उसे छोड़ दे, शतैान!
यीशु के नाम में, उसमें से िनकल आ!”
281 जब मैंने यह कहा, यह एक बडे बडे चमगादड़ कɃ तरह िदखाई िदया,
लगभग इतना लबंा, जो उसके पीछे से ऊपर आया, लबें बालों के साथ
जो उसके पखंों से नीचे लटक रहे थे और उसके परै से इस तरह से। जो
जा रहा था, “ऊऊऊऊह।” सीधे ठीक मेरी ओर आने लगा, ʹजतनी तेज़ी
से वो आ सकता था।
282 मैंने कहा, “हे प्रभु परमेश् वर, यीशु मसीह का लहू मेरी इससे रक्षा कर।े”
283 और वेयन पलगं पर उछल पड़ा, उसने देखा। और यहाँ पर यह एक
बड़ी परछाई कɃ तरह था, गोल-गोल चक्कर लगाया, और वहां जाकर और
पलगं के पीछे से नीचे चला गया। वेयन पलगं से बाहर आया और अगले
कमरे में ʹजतनी तेज़ी से हो सकता था वहां चला गया। सो हम…
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284 मैंने नेल्ली को साथ Ǻलया और उसे घर ले गया। और वापस आया,
और मैं नहीं…
285 माँ वहां अदंर गई और चादर को झटका और इत्यािद चीजें कɃ। उस
पलगं में कुछ भी नहीं था। यह क्या था? उसमें से एक शतैान िनकल गया।
क्या हुआ? वह एक क्षण के Ǻलए रुक गई थी। ऐसा ही ह।ै
286 िबल्कुल भी ना रुके। जब परमेश् वर अपने वचन को आपके ह्रदय में
डाल देता ह,ै तो बस उस तलवार को ले ले और काटना और काट-छाँट
करना आरभं करें। हाल्लेलुय्या!
287 “अब मेरे पास िकसी और चीज के Ǻलए रुकने का समय नहीं ह।ै मैं
अभी पार करके आया हू,ं मेरे पास तो बठैने तक का समय नहीं ह।ै”
288 उसने कहा, “तो ठीक ह,ै और मेरी लाठी लो और इसे उस बालक पर
रख देना। और यिद कोई तुम से बात कर,े तो यहाँ तक उनसे बात भी न
करना।”
289 यिद शतैान कहता ह,ै “हे, तुम जानते हो िक तुम क्या महसूस कर रहे
हो?” उससे बात भी न करना। बस चलते रहना।
290 शतैान, आप जानते हो, शतैान कहता ह,ै “लेिकन तुम जानते हो
क्या? तुम जानते हो, फलां-और-फलां , जब उन्हें पिवत्र आत्मा िमला,
तो तुम्हें याद होगा िक वे—वे लगभग अपना िदमाग खो बठेै थे।” उससे
बात भी मत करना। बस चलते रहना। आप फलां-और-फलां के िवषय
में नहीं जानते।
291 यह तो आप और परमेश् वर ह।ै यह सही ह।ै परमेश् वर का पालन कर।े
वह अपने सेवकों को अʺभषेक करता ह।ै मुझे जल्दी करना होगा। परमेश् वर
अपने सेवकों को अʺभषेक करता ह।ै समझे?
292 अब मुझे यहां कुछ िटप्पʺणयों को छोड़ना होगा, लेिकन मैं यह कहना
चाहता हू।ं यहाँ, अब सुनना, बदं करने पर हू।ं
293 छोटी मिहला, अब ध्यान से सुने।
294 यहां हम शतैान कɃ यिुक्तयों को देखते हैं। हम कैसे जानते हैं? अब,
मेरे पास यहाँ भिवष्यवक्ताओं और इत्यािद के िवषय में बहुत से वचन ह,ै
जहां पर वो उनके पास आया, और िवʺभन्न लोगों के पास बाईबल में से
होते हुए, और उसी चीज को िकया। यह हमेशा ही उसकɃ यिुक्त होती ह,ै
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वो कोʺशश करता है िक लोगों को परमेश् वर के वचन पर अिवश् वास करने
को लगाए। सुनना, आप कू्रस के योद्धा हो। जब आप परमेश् वर के ǺलǺखत
बाईबल के एक वचन का भी अिवश् वास करते हो, तो आप िबना हʺथयार
के हो जाते ह।ै
295 िप्रय, इसे िवश् वास करते हो?
296 आप िबना हʺथयार के होते ह।ै तुम समपर्ण करो, तुम िबना हड्डी कɃ
मछली। परमेश् वर के सारे हʺथयार बांध लो। आमीन। हम एक लड़ाई में
हैं। परमेश् वर ने जो कहा वो सत्य ह।ै “हर एक मनुष्य का शब्द झूठा ह।ै”
समझे? लेिकन जसेै ही आप…वो आपको एक बात को सुनने को लगाता
हैं, यही उसकɃ यिुक्त ह,ै आप िबना हʺथयार के हो जाते ह।ै
297 हव्वा को िकतनी बातें सुनने कɃ आवश्कता थी? एक। तब वह िबना
हʺथयार कɃ हो गई। शतैान ने क्या िकया? ठीक उसके मȥस्तष्क में से होते
हुए, उसकɃ आत्मा में घुस गया, और वहां वह दिूषत हो गई थी। क्या यह
सही ह?ै वह दिूषत हो गई उसी िमनट वह िबना हʺथयार कɃ हो गई थी,
जब उसने परमेश् वर के वचन पर अिवश् वास िकया। तो ठीक ह।ै यहां हम
उसकɃ यिुक्तयों को देखते हैं।
298 परमेश् वर के योद्धाओ को आज्ञा दी गई है िक “परमेश् वर के सारे हʺथयार
बान्ध लो।” क्या यह सही ह?ै अब, यिद आप उस वचन को Ǻलखना चाहते
हैं, तो यह इिफʹसयों 6:10 और 13 में पाया जाता ह।ै समझे? हमने इसे
कुछ समय पहले पढ़ा था। यह हमारा मूल पाठ ह।ै तो ठीक ह।ै ध्यान
दें। “परमेश् वर के सारे हʺथयार बांध लो।” आइए हम…क्या आपके पास
कुछ िमनटों का समय ह?ै [सभा कहती ह,ै “आमीन।”—सम्पा।] आइए
हम बस एक िमनट के Ǻलए यहां वापस चले। आइए हम अब देखते है िक
परमेश् वर का सारे हʺथयार क्या ह।ै तो ठीक ह।ै आइए 10वें पद से आरभं
करें। अब, अब ध्यान से सुने। आइए परमेश् वर के सारे हʺथयारों का पता
लगाये। “अतं में, मेरे भाइयों…” अब, मैं जानता हूं िक मैं ले रहा हू…ंमैं…
299 ठीक अभी, यह बारह बजने में बीस िमनट बचे ह,ै बस लगभग। मैं—
मैं नहीं…आज मैं आपको बहुत लबें समय तक ʺशक्षा नहीं देना चाहता था,
लेिकन मैं—मैं हो सकता है नहीं लेता लेिकन गȺमयों कɃ अपनी यात्राओं
पर िनकलने से पहले मुझे ʹसफ़र् एक और संदेश देने का ही मौका िमलेगा,
आप समझ रहे ह।ै
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300 और आप जानते हैं क्या? आप जानते हैं िक मैं ऐसा क्यों कर रहा हू?ं
मैं आपको बताऊंगा। एक िदन मैंने एक सपना देखा। मैं इसे बताने वाला
नहीं था, लेिकन यह बात बस मेरे मन में आ रहा ह।ै प्रभु ने जब मुझे इसका
अनुवाद दे िदया हैं, तो अब मुझे इसे बता ही देना चािहए।
301 मैंने सपना देखा िक मैं एक बड़ी नदी को पार करने जा रहा था, िमशन
के कायर् के Ǻलए। और अब, पहले, मैं वहां अपनी पत्नी के साथ ऊपर
था…
302 और िकतने लोग कभी जॉजर् ȥस्मथ को जानते ह,ै छह सेकंड ȥस्मथ
को, जो यहाँ शहर के ह?ै जॉजर् ȥस्मथ, उसका लड़का यहां पुǺलस बल में
कायर् करता ह।ै वह, बेचारा जॉजर्, वो अब एक शराबी ह।ै लेिकन वह सबसे
अच्छे मुके्कबाजी के लड़ने वालो में से एक था। वो ही एक था ʹजसने मुझे
प्रʺशक्षण िदया था, यहां तक िक वाय.एम.सी.ए. में भी गया और कहीं भी।
वह हमें प्रʺश˃क्षत िकया करता था। और वह बहुत ही तेज था, बहुत ही तेज।
वह केवल एक मध्यम वगर् के वजन कɃ शे्रणी में था, एक सौ पतैालीस पौंड
के Ǻलए। और उसने मुझे प्रʺश˃क्षत िकया। और वहां खड़ा हुआ करता था,
और वह अपने मुके्क को इस तरह से लेकर, और मुझे सीधे पेट में मारता,
मुझे दीवार से िटकाकर ऊपर उठा लेता, देखो, लेिकन, और इससे मुझे
परशेानी नहीं होती। वो केवल मुझे प्रʺश˃क्षत कर रहा था, वहाँ प्रʺशक्षण के
अ˃तȼरक्त कुछ भी न था।
303 और िफर मैंने—मैंने एक रात को सपना देखा, िक मैंने छह-सेकंड
ȥस्मथ को देखा। अब, यह एक दशर्न नहीं था। यह एक सपना था। और मैंने
छह-सेकंड ȥस्मथ को देखा, एक यवुा लड़का उसके सामने कुश्ती लड़ने
को आ रहा था। और वह, वह बूढ़ा मनुष्य, लगभग, ओह, मैं समझता हू…ं
मैं बावन वषर् का हू।ं वह लगभग अट्ठावन या साठ का वषर् ह।ै उनमें से कोई
भी यवुा व्यिक्त उसे िकसी भी तरह से छू भी नहीं सकता था। वह बस उन्हें
एक गांठ में बांध देता ह,ै इस तरह से, बस उन्हें फशर् पर लेटाकर और
उन्हें अपने हाथों से पकड़ लेता ह।ै
304 और मैंने सोचा, “यह िव˃चत्र बात ह।ै” मैंने सोचा मेरी पत्नी मेरे साथ
थी, और मैंने कहा, “यह िव˃चत्र बात ह।ै” मैंने कहा, “क्या तुम जानती
हो, मेडा? वह मेरा प्रʺशक्षक हुआ करती थी।”

उसने कहा, “मुझे—मुझे यह याद ह,ै आपने मुझे इसके बारे में बताया
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था।”
305 मैंने कहा, “जी हां, महाशय। उसके अच्छे प्रʺशक्षण के कारण, मैंने
पदं्रह पेशेवर मुकाबले के ईनाम जीते, और उस—उस काम को छोड़ कर;
सुसमाचार का प्रचार करने लगा।”
306 बस तब यह दृश्य बदल गया, और मैं िकसी—िकसी जल के मागर् के
उस पार जाने लगा। लेिकन जब मैं जा रहा था, मैं एक मोटर से चलने वाली
नाव से जाने वाला था। मैंने देखा, और वहां मेरे दो भाई डोंगी या छोटी सी
नाव में बठेै हुए थे, जो मेरे साथ जाने के Ǻलए तयैार हो रहे थे। मैंने कहा,
“आप ऐसा नहीं कर सकते, भाइयों। ऊंह-हूहं। मुझे अकेले ही जाना ह।ै”
307 और वो नाव वाला पास आया, और उसने कहा, “यहाँ पर आपके
Ǻलए एक नाव ह,ै” एक िबल्कुल सफेद प्लाȥस्टक कɃ छोटी सी नाव।

मैंने कहा, “नहीं। ऊंह-हूहं। इसमें नहीं।”
308 उसने कहा, “ठीक ह,ै आप इसके साथ इस मागर् से पचास मील प्र˃त
घटंा चला कर जा सकते हैं।”

मैंने कहा, “लेिकन मुझे तो उस मागर् को पार करना ह।ै” देखा?
“ठीक ह,ै” उसने कहा, “उन लोगों के साथ चले जाओ।”

309 मैंने कहा, “वे नाव चलाने वाले नहीं हैं। वे इसके बारे में इतना अ˃धक
नहीं जानते हैं। वे तो बस उत्सािहत हैं। वे इस नाव को नहीं चला सकते।
वे दोनों वहां पर डूब जाएंगे। वे बस इसे नहीं कर सकते।”

और उसने कहा, “क्या आप…क्या आप भरोसा कर सकते ह…ै?”
310 मैंने कहा, “सुनना, मैं—मैं नावों के बारे में ʹजतना वे जानते हैं उनसे
अ˃धक जानता हू,ं बस उस तरह कɃ चीज से बनी उस नाव को पानी में
उतारने कɃ कोʺशश भी नहीं करंूगा।” मैंने कहा, “इसे पार करने के Ǻलए
एक मोटर से चलने वाली बोट कɃ आवश्यकता पड़ेगी।” मैंने कहा, “इसके
Ǻलए उससे भी कुछ तो बढ़कर आवश्यकता पड़ेगी।”
311 और मैंने उसे यहाँ-वहाँ देखते हुए देखा, उसने भाइयों में से एक से
कहा, “क्या तुम एक नाव चालक हो?”

भाइयों ने कहा, “हाँ।” देखा?
मैंने कहा, “यह गलत ह।ै”
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312 और नािवक वापस आ गया। उसने कहा, “मैं आपको बताता हूं िक
आपको क्या करना ह।ै” कहा, “वे आपसे प्रेम करते हैं। वे आप पर िवश् वास
करते हैं। लेिकन,” कहा, “यिद आप मोटर से चलने वाली नाव से पार
जाने कɃ कोʺशश करते हैं, तो उस छोटी नाव में वे आपके पीछे जाने कɃ
कोʺशश करेंगे। वे दोनों मर जाएंगे, देखो।” कहा, “वे आपका पीछा नहीं
कर सकते।”

और मैंने कहा, “अच्छा, मुझे क्या करना चािहए?”
313 और यह नािवक घाट पर ही था, उसने कहा, “आप वहाँ ऊपर
वापस जाये।” उसने कहा, “इस पूरे इलाके में बस एक ही छोटा गोदाम
या स्टोरहाउस ह,ै केवल एक छोटा गोदाम। और आप भरपूर भोजन कɃ
सामग्री जमा कर लो,” कहा, “और वे लोग यहीं पर रहेंगे। वे—वे आपके
जाने के दौरान—आपके जाने के दौरान यहीं बने रहेंगे। लेिकन,” कहा,
“आपको भोजन कɃ सामग्री जमा करनी होगी।”
314 और मैं बस सभी प्रकार के बदंगोभी, और शलगम, और मूली, और
ऐसी चीजों को मगंवा रहा था, उन्हें वहां इस तरह से ढेर कर िदया। तब
मेरी नींद खलु गई।
315 मैं नहीं जानता था िक यह क्या था, लेिकन अब मैं जानता हू।ं देखो,
हम भोजन सामग्री जमा कर रहे हैं, भाइयों। यह एक ऐसा जीवन है ʹजसे
आपको अकेले ही चलना ह।ै
316 Ǻलयो, आपको वह सपना याद है जो आपने उस समय देखा था जब
आप पहली बार यहां आए थे? [भाई Ǻलयो मʷसएर कहते हैं, “आमीन।”—
सम्पा।] िपरािमड के बारे में, और आपने सोचा िक आप वहां ऊपर आ
जाएंगे। मैंने कहा, “Ǻलयो, यहां ऊपर कोई मनुष्य नहीं आता। परमेश् वर को
एक यहां ऊपर एक मनुष्य को रखना होता ह।ै आप उस हर एक भौ˃तक
के्षत्र पर चढ़ जाते हैं ʹजसे आप चढ़ सकते हैं।” मैंने कहा, “Ǻलयो, आप
यहां नहीं आ सकते। समझे? वापस नीचे जाओ। बस लोगों को बताओ िक
यह तो परमेश् वर कɃ ओर से आता ह।ै” समझे? समझे?
317 यह एक कुछ तो ऐसी चीज़ है ʹजस पर आप—आप पूरी तरह िनभर्र
नहीं हो सकते, चाहे हमारे भाई-बहन और हमारी कलीʹसया िकतने भी
अच्छे क्यों न हों, और बाकɃ कलीʹसयाएँ और भाई िकतने भी भले क्यों न
हों।
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318 अब, मैं बाहर कɃ उस कलीʹसया से दरू नहीं रह सकता। कोई कहता ह,ै
“तो ठीक ह,ै आप उन लोगों के साथ क्यों बाहर जाते ह,ै वे ित्रएकतावादी,
सारे यह, वो, और इत्यािद, और वो वननेस वाले, और जीसस नेम वाले,
और वहां ये सारी अन्य चीजें ह?ै आप उनके साथ पूरी तरह क्यों घुल-
िमल जाते हो?” वे मेरे हैं। कोई फकर् नहीं पड़ता िक उन्होंने क्या िकया ह,ै
वे मेरे हैं। वे मेरे पुलपीट हैं।
319 जब इस्राएल ने बहुत ही बुरा िकया था, यहां तक िक परमेश् वर ने मूसा
को बताया, कहा, “अपने आप को अलग कर लो। मैं तुम्हारे साथ एक
नया—नया गोत्र आरभं करंूगा।”
320 मूसा ने अपने आप को बीच में डाल िदया, कहा, “आप उन्हें लेने से
पहले मुझे ले लो।”
321 कोई फकर् नहीं पड़ता िक उन्होंने क्या िकया था, मुझे उन्ही के Ǻलए
भेजा गया ह।ै वह एक उʹजयाले को भेजता ह,ै ना िक वहां चमकने के Ǻलए
जहां उʹजयाला ह।ै जहां अधंकार होता ह,ै वहीं पर उʹजयाले का स्थान
होता ह।ै और आपको लोगों के साथ जाना होगा। आपको उनके साथ खड़ा
होना ह,ै परवाह िकए िबना, आपको उनके गलती में साथ होना ह।ै
322 इस्राएल गलत था ʹजतना गलत हो सकता था। वे इतने गलत थे यहाँ
तक िक परमेश् वर ने उन्हें छोड़ िदया। लेिकन, मूसा में, मैं हमेशा सोचता
था िक यह बात िकस तरह से आई, लेिकन मूसा में मसीह कɃ आत्मा थी।
समझे?
323 देखो, हम सब गलत हैं। हम सब के Ǻलए वह खड़ा हुआ था जब हम
अपनी गलती में थे।
324 कोई फकर् नहीं पड़ता िक वे िकतने गलत हैं, आइए हम िकसी भी चीज
के साथ संग˃त को ना तोड़े या अपने आप को अलग ना करें। जब तक हम
एक प्राण को जीत सकते हैं, आइए हम “सांप कɃ नाई चतुर, कबूतर कɃ
नाई भोले बने,” देखो, और हर एक प्राण को जीतने का प्रयास करें जो
हम कर सकते हैं।
325 अब, आज सुबह यही है जो मैं कह रहा हू,ं ये है भोजन को जमा करना।
भोजन को जमा कर रहा हू,ं ʹजससे िक आपके पास खाने के Ǻलए कुछ
हो, ʹजससे िक आपके पास कुछ तो हो िक ʹजस पर भोज कर सके। इसे
अपने टेप पर ले। कमरे कɃ ठंडक में बठेै। हो सकता ह,ै जब मैं बहुत दरू
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िनकल जाता हू,ं तब भी आपको याद रहेगा िक ये बातें सच हैं। अपने कमरे
में बठै जाए और सुने। समझे? और यह भोजन ह,ै जो भडंार में जमा िकया
हुआ ह।ै मैं नहीं जानता िक मेरी यात्रा कहां पर ह,ै लेिकन, यह जहां कहीं
भी ह,ै वह जानता है िक वह कहां अगुवाई कर रहा ह;ै मैं नहीं जानता, मैं
बस उसका अनुकरण करता हू।ं
326 अब, उसने यहाँ अब क्या कहा? ध्यान से सुनना।

अतं में, मेरे भाइयों, प्रभु में, और उसकɃ सामथर् में बलवान
बनो।

…बलवन्त बनो…उसकɃ सामथर् कɃ शिक्त में।
परमेश् वर के सारे हʺथयार बान्ध लो, ʹजससे िक तुम शतैान

कɃ यिुक्तयों के िवरोध में खड़े हो सको।
क्योंिक हमारा यदु्ध मांस और लहू से नहीं हैं,…

गोली चलाना और चाकुओं से काटना, देखो, ये वो बात नहीं ह।ै
…परन्तु प्रधानताओं के िवरुद्ध, शिक्तयों के िवरुद्ध, इस संसार

के अधंकार के हािकमों के िवरुद्ध,…
327 “अधंकार के शासक।” संसार पर कौन शासन करता ह?ै शतैान।
िनश् चय ही। ये सारी बातें जो चल रही ह,ै ये सारी अधाȺमक बातें जो चल
रही ह,ै यहाँ-वहां से होते हुए, और ये सरकार,े और इत्यािद? यह सब
शतैान के ह।ै बाईबल ऐसा कहता ह।ै संयकु्त राज्य में शतैान का िनयतं्रण
ह।ै शतैान ने जमर्नी को िनयिंत्रत िकया ह।ै शतैान संसार के हर एक राष्टर्
को िनयिंत्रत करता ह।ै मैं इस पर बस कुछ ही िमनटों में आ रहा हू,ं और
हम देखेंगे िक वह ऐसा करता है या नहीं। चाहे…हर एक राज्य जो कभी
था और जो कभी होगा, जब तक परमेश् वर अपने राज्य को स्थािपत नहीं
करता ह,ै ये शतैान के द्वारा िनयिंत्रत िकया जाता ह।ै
328 अब, मेरा मतलब यह नहीं है िक इसमें हर कोई शतैान ह।ै सरकारी
ऑिफस में—में धमɁ लोग भी हैं।
329 यहाँ कुछ ही रातों में ठीक यहाँ पर एक धाȺमक व्यिक्त होगा, यहाँ इस
स्थान पर भाई आगर्नब्राइट के साथ एक तस्वीर को िदखाने के Ǻलए। वो
लगभग पाँच िवʺभन्न राष्टर्प˃तयों का राजदतू रहा ह,ै भाई रोवे। और वह
एक…वह यहां पर होगा, मैं सोचता हूं िक वो यहाँ अप्रैल का दसूरा सप्ताह
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के आसपास होगा। भाई नेिवल इसकɃ घोषणा करेंगे। और वह एक अद्भतु
व्यिक्त ह।ै
330 उसने कहा िक वह आठ अलग-अलग भाषाओं में बोल सकता ह,ै मैं
सोचता हू।ं लेिकन जब उसने पिवत्र आत्मा को पाया, तो उसके पास कोई
भाषा नहीं थी िक वो प्रभु से बात कर सके, इसǺलए प्रभु ने उसे तब एक
भाषा को दे िदया, उसने कहा, इसǺलए वह उससे उस एक भाषा के साथ
बात करता ह।ै उसे एक नयी भाषा देता ह,ै ʹजस पर उसने कभी अभ्यास
नहीं िकया था। तो ठीक ह।ै

…उस दषु्टता कɃ आȥत्मक सेनाओं से है जो आकाश में हैं।
इसǺलए…

331 अब सुनना, अब आप सारे योद्धा, इससे पहले िक हम प्राथर्ना पिंक्त
को आरभं करें।

…अपने Ǻलए बाँध लो…(डब्लू-एच-ओ-एल-ई) सारे
(केवल इसका एक भाग नहीं)…परमेश् वर के सारे हʺथयार को
बांध लो, ʹजससे िक तुम बुरे िदन में सामना कर सको,…
यही वो िदन है ʹजसमें हम रह रहे हैं।

…और सब कुछ पूरा करके ȥस्थर रह सको।
ȥस्थर रह सको…

332 आमीन। इसे समझे? देखा, िप्रय? जब आप पूरा करते है जो भी आप
कर सकते थे, तािक ȥस्थर रह सको, तो ȥस्थर रहे। िहलना मत।

इसǺलए ȥस्थर रहो, अपनी कमर को कसकर…
333 इसे सुनना। यहां सुनना, यह क्या ह।ै “आपकɃ कमर।” यह आपका
बीच का भाग ह,ै यहाँ , देǺखए।

…सत्य से अपनी कमर कसकर,…
334 सत्य क्या ह?ै परमेश् वर का वचन। यह सही ह।ै “तेरा वचन सत्य ह।ै”
तो ठीक ह।ै

…और धामɁकता का कवच पिहन कर;
335 यही ह,ै “जो सही है वही करें।” आप में वो परमेश् वर का वचन ह,ै जो
सही है उसे करते हुए। “धाȺमकता का कवच।”
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और अपने पावो में मेल के सुसमाचार कɃ तयैारी के जूते पहन
कर;

336 कहीं भी जाए, िकसी भी स्थान में, िकसी भी समय, परै सुसमाचार के
साथ तयैार रखें। समझे? और देखो:

इस सब के ऊपर, इस सभी के ऊपर, िवश् वास कɃ ढाल को
ले,…

337 यही वो एक है जो तीरों को नीचे िगरा देता ह,ै देखो, “िवश् वास कɃ
ढाल।”

…ʹजस से तुम दषु्टों के सभी जलते हुए तीरों को बुझा सको।
और उद्धार का टोप ले लो,…

338 यही प्राण ह…ैयह मȥस्तष्क—यह मȥस्तष्क, यहां पर, वो ʹसर; जो
ऊपर ʹसर को ढकता ह।ै

…और उस—और उस आत्मा कɃ तलवार को लो, जो िक
परमेश् वर का वचन ह:ै

339 आप इस टोप को कैसे लगाते ह,ै यह क्या करता ह?ै यह एक सुरक्षा
ह।ै टोप िकस चीज का बना होता ह?ै पीतल का। पीतल के साथ छेड़छाड़
नहीं िकया जा सकता ह;ै ये कठोर होता ह,ै लोहे से भी कठोर। एक पीतल
का बना ʹसर का टोप, (वह क्या ह?ै) उद्धार, यह जानने का ज्ञान, “और
मेरी चंगाई परमेश् वर कɃ ओर से आती ह।ै मेरा उद्धार परमेश् वर से आता ह।ै
मेरा अनुभव उसके वचन से मेल खाता ह,ै ना िक कलीʹसयाओ के िवचार
से; वो वचन!” आमीन। आप वहां ह।ै एक सुरक्षा के साथ ढका हुआ, उद्धार
का टोप, छुटकारा। इसे ले, उसके बाद आगे कɃ ओर बढ़ते जाए। ओह,
अब, अब यही है जो हमें करना चािहए। शतैान कɃ सेना…
340 अब देखो, अब, हम…मुझे अब जल्दी करना ह,ै लेिकन मुझे—मुझे
इस बात को अदंर डालना ह।ै
341 शतैान कɃ सेना बीमाȼरयों को लाती ह।ै यही है जो शतैान ह,ै वह एक
नष्ट करने वाला ह।ै शतैान, शतैान का सारा राज्य, बीमारी ह,ै मृत्य,ु और
द:ुख, और उतार-चढ़ाव, और ˄चता, सब शतैान का ह।ै

यहाँ पर परमेश् वर जीवन, िवश् वास, आनदं, शां˃त ह।ै समझे?
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342 अब, यही दो बड़ी ताक़त है जो ठीक अभी एक साथ आ रही ह।ै वे
लड़ाई कर रहे हैं। वे ठीक अभी इस समय यहाँ इस भवन में लड़ रहे हैं। वे
िदन-प्र˃तिदन, आपके साथ, हर एक ताक़त के साथ लड़ रहे हैं।
343 शतैान, आपका पीछा कर रहा ह,ै वो बड़ा, िवशाल, राजसी, याजकɃय
गोǺलयत आपको अदंर तक डराने कɃ पूरी कोʺशश कर रहा ह।ै वो सही ह,ै
लेिकन परमेश् वर…
344 आप सुर˃क्षत हैं, आमीन, सुसमाचार के साथ, सत्य वचन के साथ
जो आपकɃ कमर के चारों ओर बधंा ह।ै मिहमा! प्रचारक, यही वह बात
ह।ै उद्धार का टोप; िवश् वास कɃ ढाल; और तलवार, इसे आपके हाथ में
लहराते हुए! “शतैान, मैं तेरा सामना करने आ रहा हू।ं तू मुझसे िवज्ञान
के नाम पर सामना करता हैं। तू मुझसे संस्कृ˃त के—के नाम पर सामना
करता हैं। तू मुझसे संस्था के नाम में सामना करता ह।ै तू मुझसे इसके,
उसके, या इत्यािद के नाम पर सामना करता ह।ै लेिकन मैं तुझ से इस्राएल
के परमेश् वर यहोवा के नाम में सामना करता हू।ं मैं तेरे पीछे-पीछे आ रहा
हू।ं हट जा!” यहां तक िक स्वयं मृत्यु भी वहां खड़ी नहीं हो सकती। इसमें
से होकर एक छेद को कर।े यह सही ह।ै
345 शतैान कɃ सेना बीमाȼरयों को लाती ह,ै और परमेश् वर कɃ सेना को
उन्हें बाहर िनकालने का अ˃धकार िदया गया ह।ै आमीन। आप वहां ह।ै हर
बार जब शतैान आप पर कुछ भी फें कता ह,ै तो परमेश् वर कɃ सेना उसे
बाहर िनकालने के Ǻलए रहती ह।ै आमीन। बाहर िनकालो!
346 यह वही तकनीक है ʹजसे परमेश् वर ने प्रयोग िकया। शतैान ने िवनाश
कɃ सेना का उपयोग िकया, तािक परमेश् वर के वचन पर अिवश् वास कर,े
और अपने Ǻलए मीकाएल से एक बेहतर राज्य स्थािपत कर,े और परमेश् वर
ने उसे बाहर िनकाल िदया।
347 परमेश् वर कɃ िव˃ध, ये ह,ै जो दषु्ट को बाहर िनकाल देती ह।ै तकर् को
बाहर कर देती ह।ै अधंिवश् वासो को बाहर कर देती ह।ै ˄चता को बाहर कर
देती ह।ै रोगों को बाहर कर देती ह।ै पाप को बाहर कर देती ह।ै आमीन।
आप इसके ऊपर हैं, मसीह यीशु में जी उठे हैं, स्वगɁय स्थानों में बठेै हुए
हैं, हर एक शतैान आपके परैों के नीचे ह।ै यिद वह अपने ʹसर वहां पर
उसमें डालना आरभं करता ह,ै तो क्या…
348 आप जानते हैं, आप मर चुके हैं। आपका जीवन ʺछपा हुआ ह।ै मरा
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हुआ क्या होता ह?ै आप अपनी चेतनाओं के Ǻलए मरे हुए हो। आप अपने
िववेक के Ǻलए मर चुके हैं। आपकɃ अपनी मानवीय इच्छा कहेगी, “हां, मैं
समझता हूं मैं…” अपने तकर् के Ǻलए मर जाए। उन सभी चीजों के Ǻलए
मर जाए। और आप यीशु मसीह के नाम में गाडे जाते ह;ै और उसके साथ
जी उठते ह।ै और जहां कहीं भी वो ह,ै वहां आप भी होते ह।ै
349 क्या होता है जब वे लोग, उन संदेह करने वालों में से एक, स्वगर् में
चला जाये? परमेश् वर उसे बाहर िनकाल देता ह।ै और जो मसीह में जी
उठे उसने उन योद्धाओ से क्या कहा? “जब एक शतैान आता ह,ै तो उसे
बाहर िनकाल देना। उसे बाहर कर देना।” जब यीशु ने अपनी सेना को
प्रʺश˃क्षत िकया, और उन्हें संसार के छोर तक आज्ञा दी, “तुम सारे संसार
में जाकर, हर एक सृिष्ट को सुसमाचार प्रचार करो। वह जो िवश् वास करे
और बप˃तस्मा ले वो बच जाएगा; जो िवश् वास नहीं करगेा, वह नाश होगा।
और ये ˃चन्ह िवश् वाʹसयों के पीछे-पीछे जाएंगे, मेरे ʹसपािहयों। मेरे नाम
से वे शतैानों को बाहर िनकालेंगे; नई-नई भाषा में बोलेंगे; सांपों को उठा
लेंगे, या घातक वस्तु भी पी जाए, इससे उनकɃ कोई हािन नहीं होगी; यिद
वे बीमारों पर हाथ रखेंगे, तो वे चंगे हो जाएंगे।”

आगे बढ़ो, मसीही ʹसपािहयों!
यदु्ध के Ǻलए आगे बढ़ते हुए,
यीशु के कू्रस के साथ
आगे चलते रहना।

350 “मैं उसके साथ कू्रस पर चढ़ाया गया हू,ं िफर भी मैं जीिवत हू;ं ये मैं
नहीं जो जीता हू,ं लेिकन यह वह है जो मुझ में जीता ह।ै” वचन आगे-
आगे बढ़ रहा ह,ै परमेश् वर अपनी तेज दोधारी तलवार से काट रहा ह।ै
351 तब, कोई आश्चयर् नहीं, जब ग्रांट ने ȼरचमडं पर कब्जा िकया, और उस
छोटी द˃क्षणी मिहला ने ग्रांट को अदंर आते हुए देखा, प्रेरणा उस पर उतर
आई। और उसने कहा:

मेरी आंखों ने प्रभु के आगमन कɃ मिहमा को देखा ह;ै
वो उस दाख कɃ बारी को रौंद रहा हैं जहाँ क्रोध से भरे

अगंूर जमा िकए गए हैं;
उसने अपनी भयानक तेज तलवार के साथ घातक

िबजली को िगराया ह;ै
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उसके सिैनक आगे बढ़ रहे हैं।
352 आमीन। ग्रांट ने ȼरचमडं को कैसे कब्जा िकया? जसेै ही वह वहां आया।
आमीन। इसी तरह से उसने ȼरचमडं को ले Ǻलया।
353 इसी तरह से परमेश् वर के ʹसपाही पाप, बीमारी को ले लेते हैं; ठीक वसेै
ही जसेै वे इस पर आते हैं। आमीन। इसी प्रकार से उन्होंने अपने संदेहों,
और डर, और आिद चीजों पर जय पायी। जब एक भी ऊपर आता ह,ै तो
वे उसे काट देते हैं। “मागर् से हट जाओ!” ओह, प्रभु! ऐसा ही ह।ै परमेश् वर
ने उन्हें बाहर िनकाल देता ह,ै जसेै उसने स्वगर् में िकया। हमारे मुख्य कप्तान
ने हमें िदखाया िक इसे कैसे िकया जाता ह।ै आमीन।
354 रॉय रॉबसर्न और भाई फंक, आप में से बहुत से पुराने अनुभवी लोग,
आप जानते हैं िक एक सच्चा कप्तान क्या होता ह।ै
355 एक बार मैं…यह छोटा जेफरसनिवले अिग्नशमन िवभाग जो यहाँ नीचे
ह।ै पफाऊ के स्थान में आग लग गई। और यहां जेफरसनिवले अिग्नशमन
िवभाग वहां पर खड़ा था, और उनका कप्तान यहां-वहां घूम रहा था, कहा,
“यहाँ पर थोड़ा पानी ऊपर से ʺछड़को।” “स्प-स्प-स्प-स्प,” यहाँ एक
छोटे पाइप कɃ तरह होता ह।ै यहाँ क्लाक्सर्िवल वाले आते हैं, “यहाँ थोड़ा
पानी ʺछड़को।” “स्प-स्प-स्प।” पफाऊ कɃ इमारत जल गई।
356 उन्होंने लुइसिवले में फ़ोन िकया। यहां पर प्रʺशक्षण पाये हुए लोग आते
हैं। ओह, िकस तरह से वे सायरन वहां पर बज रहे थे!
357 और यहाँ पर साथ ही एक मुख्य कप्तान होता ह,ै इन अिग्नशामन िवभाग
का, कहता ह,ै “यहाँ ऊपर थोड़ा पानी ʺछड़को। थोड़ा सा पानी यहाँ पर
ʺछड़को।” अप्रʺश˃क्षत लोग।
358 भाई, जसेै ही वह इजंन रुका, सीढ़ी के उस ऊपरी भाग पर कौन था?
कप्तान। जब वह सीढ़ी ऊपर चली गई, तो वह भी उसके साथ ऊपर गया।
वह अभी तक Ǻखड़कɃ तक नहीं पहुचंा था, जब उसने Ǻखड़कɃ पर प्रहार
िकया। उसने अपनी कुल्हाड़ी जसेै औजार को पकड़ा और उसे Ǻखड़कɃ में
से अदंर फें का, और कहा, “लड़कों, आ जाओ।” और कुछ ही िमनटों में
आग बुझ गई। एक कप्तान!
359 यह कोई कप्तान नहीं होता ह,ै जो कहे, “यहां थोड़ा पानी ʺछड़को।
यहां थोड़ा सा प्रयास करो।”
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360 लेिकन, “लड़कों, आ जाओ!” आमीन। उसने मागर् में अगुवाई कɃ।
उसने हमें िदखाया िक यह कैसे िकया जाता ह।ै
361 मैंने सोचा, “वह अच्छी तरह से प्रʺश˃क्षत अिग्नशमन िवभाग, उन्होंने
कुछ ही िमनटों में उस आग को बुझा िदया।” क्यों? उनके पास वहां एक
कप्तान था जो जानता था िक वह क्या कर रहा था।
362 भाई, अपने सारे धमर्ज्ञान कɃ बातें करते है जो आप चाहते हैं। आपके
मनुष्य के बनाये हुए संप्रदाय, आपके संगठन: इनके साथ खेलते ह।ै

मेरे पास एक मुख्य कप्तान है ʹजसने मुझे बताया िक इसे कैसे करना
ह।ै

कहते ह,ै “तो ठीक ह,ै यिद मैं इसे सूंघ सकता हू,ं इसे महसूस कर
सकता हू।ं” ओह, बकवास!
363 यहाँ वह तरीका है जसैा मुख्य कप्तान ने कहा इसे िकया गया ह,ै लूका
के 4थे अध्याय में। मेरे पास इसे पढ़ने का समय नहीं ह।ै इसे आप स्वयं
पढ़ें। तो ठीक ह।ै लूका 4था अध्याय, 1ले पद से आरभं कर।े
364 उसने कभी नहीं कहा, “अब मैं तुम्हें बताऊंगा। तुम यहां पर जाओ
और तुम एक बड़े संगठन को बनाओ। तुम प्रेȥस्बटसर् को लेना, और ˃डकन,
और, या का˂डनल को लेना, और िबशप, और तुम इसे लेना।” उसने ऐसा
कभी नहीं कहा।
365 जब शतैान उससे िमला, तो उसने कहा, “अब तुम भूखे हो। इन पत्थरों
को रोटी में बदल दो।”

उसने कहा, “ऐसा Ǻलखा ह…ै”
366 उसने कहा, “यहाँ ऊपर, हम तुम्हें यहाँ ऊपर ले जाएंगे और तुम्हें
कुछ िदखाएंगे।”

“लेिकन ऐसा Ǻलखा ह…ै”
“यिद तुम इसे करोगे, तो मैं ऐसा करँूगा।”
“ऐसा Ǻलखा ह…ै”

367 इसी तरह से मुख्य कप्तान ने कहा था इसे िकया गया था। इसे कैसे
िकया गया, बहन? “ऐसा Ǻलखा ह,ै ‘यिद वे बीमारों पर हाथ रखेंगे, तो
वे चंगे हो जाएंगे।’” “ऐसा Ǻलखा ह,ै ‘मेरे नाम से वे दृष्ट आत्माओं को
बाहर िनकालेंगे।’” आमीन। यह क्या ह?ै “ऐसा Ǻलखा ह!ै” यही कप्तान के
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आदेश ह।ै “ऐसा Ǻलखा ह,ै ‘जो कोई भी मेरे वचनों को सुनता है और उस
पर िवश् वास करता है ʹजसने मुझे भेजा ह,ै उसके पास अनतं जीवन ह।ै’
ऐसा Ǻलखा ह!ै ऐसा Ǻलखा ह!ै ऐसा Ǻलखा ह!ै” यही—यही वे आदेश ह।ै
यही वह योद्धा ह।ै यही सही तरीका ह।ै यही वह तोप है ʹजसे लेकर हम
आगे बढ़ते हैं।
368 उसने क्या िकया? वह सीधे वहां चलकर गया, एक गोǺलयत के सामने।
उसने िदखाया…दाऊद ने कैसे एक सेना को िदखाया िक यह कैसे िकया
गया था? कैसे एक दाऊद ने इस्राएल को िदखाया िक यह कैसे िकया गया
था? दाऊद का अथर् होता है “िप्रय, उद्धारकतार्।” समझे? दाऊद ने यह
कैसे िकया? उसने कहा, “इसे इस तरह से िकया गया ह।ै प्रभु के वचन
पर भरोसा करो।”
369 और वहां पर गोǺलयत सामने आया, कहा, “तुम जानते हो क्या?
मैं तुम्हें इस भाले कɃ नोक पर उठाऊंगा, और मैं तुम्हें प˃क्षयों को
Ǻखलाऊंगा।”
370 उसने कहा, “तुम मुझसे एक संगठन के रूप में सामना करते हो। तुम
मुझसे एक आधुिनक वजै्ञािनक के रूप में सामना करते हो। तुम मुझे अपनी
बड़ी चौदह फुट कɃ तलवार के साथ सामना करते हो। तुम मुझसे पीतल
का टोप पहनकर और ढाल का एक ऐसा भारी टुकड़ा लेकर सामना करने
आये हो ʹजसे मैं ज़मीन से उठा भी नहीं सकता। तुम मुझसे एक प्रʺश˃क्षत
योद्धा के रूप में सामना करते हो। तुम मुझसे पीएच.डी, और एल.एल.डी.,
और डबल-एल.डी. के साथ सामना करते हो, तुम मुझसे इन सभी चीजों
में सामना करते हो। लेिकन मैं इस्राएल के प्रभु परमेश् वर के नाम से आया हू,ं
और आज मैं तुम्हारे ʹसर को तुम्हारे कंधों से काट कर अलग कर डालूँगा।”
आमीन। वह छोटा सा नाटा वहां उस दानव के िवरुद्ध सामना करने आ
रहा था, लेिकन वह जानता था िक वह कहां खड़ा था।

इस्राएल, बस वहां पीछे काँप रहा था, “ओह, बेचारा छोटा सा
लड़का।”

गोǺलयत ने कहा, “मैं तुम्हें िदखाऊंगा िक मैं क्या करंूगा।” और यहाँ
वह आता ह।ै
371 उसके पास एफ़-ए-आई-टी-एच िवश् वास था, समझे, आई-एन
जे-ई-एस-यू-एस यीशु में, पांच चट्टान, पांच पत्थर। वहां पर इसे आरभं
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करने के Ǻलए एक छोटा सा पत्थर। इसे इस तरह से घुमाते हुए, पिवत्र
आत्मा ने उस पत्थर को पकड़ Ǻलया, और ये दरू वहां चला गया। गोǺलयत
जमीन पर जा िगरा। इसी तरह से इसे िकया गया ह।ै
372 यही तरीका है ʹजस तरह यीशु ने कहा, जो उसने कहा। “अब, यिद
आप भाई लोग जो बाहर प्रचार के कायर् के्षत्र में जा रहे ह,ै यिद आप जानना
चाहते हैं िक इन शतैानों पर कैसे िवजय प्राप्त करें, तो मैं आपको िदखाऊंगा
िक यह कैसे िकया गया ह।ै”
373 शतैान ने कहा, “मैं तुमसे िमलूँगा।” गोǺलयत, “मैं तुम्हें िदखाऊंगा
िक मैं क्या कर सकता हू।ं तुम्हें भूख लगी ह।ै यिद तू परमेश् वर का पुत्र हैं,
तो मैं तुझे चुनौती दूगंा। तुम कहते हो िक तुम परमेश् वर के पुत्र हो। मैं तुम्हें
चुनौती दूगंा। यिद तुम परमेश् वर के पुत्र हो, तो इन पत्थरों से रोटी बना।
खाओ; तुम्हें भूख लगी ह।ै और यिद तुम परमेश् वर के पुत्र हो, तो तुम्हारे
पास इसे करने कɃ सामथर् ह।ै”
374 उसने कहा, “लेिकन अब, ऐसा Ǻलखा ह,ै ‘मनुष्य केवल रोटी से ही
जीिवत नहीं रहेगा।’” ओह, इसी तरह से मुख्य कप्तान ने इसे िकया था।

उसे मिंदर के सबसे ऊपर ʺशखर पर ले गया। उसने कहा, “यिद तुम
अपने आप को नीचे िगरा दो,” कहा, “तुम जानते हो िक ऐसा भी Ǻलखा
ह…ै”
375 उसने कहा, “हाँ।” कहा, “िफर से, ऐसा Ǻलखा ह,ै ‘तू प्रभु अपने
परमेश् वर कɃ परीक्षा ना लेना।’” देखा उसने खदु को क्या कहा? “प्रभु
तेरा परमेश् वर।” उह-हुहं। “तू प्रभु अपने परमेश् वर कɃ परीक्षा ना लेना,’
िफर से, ऐसा Ǻलखा ह,ै इस प्रकार से।” समझे? ओह, प्रभु!
376 उसने क्या िकया? उसने उसे परमेश् वर के वचन के साथ पराʹजत
िकया। शतैान कɃ चाल यह है िक वह आपको परमेश् वर के वचन पर
अिवश् वास करने को लगाये। और मुख्य कप्तान ने कहा, “परमेश् वर का
वचन ले और इसे कर। मेरे नाम से वे शतैानो को बाहर िनकालेंगे।”
377 ओह, शतैान, उनका मुख्य कप्तान, ओह, हाँ, आप जानते हो, इनमें से
कुछ संप्रदाय आपको यह िवश् वास िदलाने कɃ कोʺशश करते हैं िक उसके
पास एक फटा हुआ खरु ह,ै आप जानते हैं, और उसकɃ एक कटी हुई पूछं
होती ह,ै और यह सारी चीजें। आप इसका िवश् वास ना करें। वह इस प्रकार
से नहीं ह।ै नहीं, महाशय, भाई। वह एक बड़ा धूतर् ह।ै आप िवश् वास ना करे
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िक उसके पास यह सब ह।ै वे तो बस आपको डराने के Ǻलए ऐसा करते
ह।ै यह शतैान नहीं ह।ै शतैान के पास खरु नहीं होता ह,ै आरभं से ही; मुझे
इसमें बहुत अ˃धक संदेह ह।ै वह तो बस एक आत्मा ह।ै शतैान एक आत्मा
ह।ै उसके पास कांटेदार खरु और ऐसी चीजें नहीं होती हैं, जसेै आप उसे
˃चित्रत करने कɃ कोʺशश करते हैं। नहीं, नहीं।
378 लेिकन, वो बु˃द्धमान ह।ै भाई, वह एक बहुत ही बु˃द्धमान व्यिक्त ह,ै हर
मामले में पढ़ा-Ǻलखा और दिुनयादारी कɃ समझ रखने वाला, वो हमेशा से
ऐसा ही रहा ह।ै ओह, हाँ। वह सुंदर ह।ै अपनी सेना को सांसाȼरक बु˃द्ध से
संगिठत करता ह,ै इतना तक, भाई, आप अपने शब्दों को बोलने कɃ—कɃ
कोʺशश—कोʺशश ना कर।े जब कɃ आप बेहतर जानते है िक आप िकस
बारे में बात कर रहे हैं जब आप इन लोगों में से एक से िमलेंगे, कहते ह,ै
“आश्चयर्कमʢ के िदन बीत गए।” नहीं, उसके पास नहीं ह—ैउसके पास
एक फटा हुआ खरु नहीं होता ह।ै वह, ओह, वह—वह—वह ठीक धमर्
िवद्यालय से बाहर आया ह।ै वह चमकाया हुआ होता ह,ै भाई। मेरा मतलब
ह,ै वह होʺशयार ह,ै पीएच.डी., एल.एल.डी., क्यू.यू.एस.टी. और बाकɃ
कɃ सारी ˃डग्री। समझे? वहां उसमें सभी ह,ै वह बस उतना होʺशयार है
ʹजतना होʺशयार वो हो सकता ह।ै बु˃द्धमान, िनश् चय ही, वह एक सांप ह,ै
उन सभी से सबसे धूतर् ह।ै बाल एकदम सलीके से कटे हुए, भाई, और,
मेरा मतलब ह,ै अच्छे कपड़े पहने हुए, और कोट में कोई ʹसलवट नहीं।
चतुर, बस उतना ही बु˃द्धमान और चालाक ʹजतना वह हो सकता ह।ै यह
सही बात ह।ै
379 आप उसके साथ ना उलझे जब तक िक आप नहीं जानते िक आप
िकस बारे में बात कर रहे हैं। यह सही ह।ै ओह, लेिकन हम उसकɃ पुरानी—
उसकɃ पुरानी यिुक्तयों को जानते हैं। हम जानते हैं िक वह क्या करने कɃ
कोʺशश कर रहा ह:ै हमें परमेश् वर के वचन पर अिवश् वास करने को लगाता
ह।ै
380 और उसके पास फटे हुए खरु नहीं होते ह।ै नहीं, नहीं, नहीं। अब,
हम देखते हैं िक यिद उसके पास फटे हुए खरु नहीं ह,ै तो उसे अवश्य ही
कुछ तो और होना चािहए। वह एक चालाक ह।ै वह बु˃द्धमान ह,ै ʺश˃क्षत
ह,ै संगिठत ह।ै भाई, उसकɃ सेना भी उसी तरह कɃ ह।ै
381 देखो, एक बार, वहां ȥस्वट्जरलैंड में। मुझे बस ठहरने के Ǻलए स्थान
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नहीं िमल पा रहा था, िमत्रों। वहां एक—एक…ȥस्वट्जरलैंड में, वहाँ यह
जमर्न कɃ सेना आई, बढ़-…साथ में िवदेʺशयों का भी आगमन हुआ।
क्यों, यह एक ईटं कɃ दीवार कɃ तरह िदखाई दे रहा था; हर एक व्यिक्त
प्रʺश˃क्षत था, हर एक भाला इस तरह से बाहर िकए हुए, आठ या दस फुट
आगे कɃ ओर। और वे वहां पर बेचारे छोटे से ȥस्वट्जरलैंड के पास आए,
लेिकन उनके पास क्या ह?ै वे अपने हं́ सये से िनकली धारदार ब्लेडों,
लािठयों और पत्थरों के हʺथयार से सुसǺज्जत थे, और वहां वे खड़े थे।
उन्होंने उन्हें पीछे धकेल िदया था। ठीक पहाड़ी के पार उनके घर थे। यहां
से ȥस्वट्जरलैंड कɃ सेना उनका सामना करने िनकल पड़ी। उन्होंने उनका
कुछ नहीं िबगाड़ा था। वे बस अदंर घुसे चले आ रहे थे और उनके देश पर
कब्जा कर रहे थे।
382 इस मासूम बच्ची ने क्या िबगाड़ रखा था, वो तो बस छोटी सी बच्ची ही
ह!ै यह सब शतैान का काम ह,ै यिद उसका बस चले तो वह इसकɃ जान
ही ले ले। िबल्कुल। वो वहां पर ह;ै समय से पहले। समझे?
383 ȥस्वट्जरलैंड ने कुछ भी नहीं िकया था। वे अच्छे लोग थे। वे अपने
घरों को बचाने कɃ कोʺशश कर रहे थे, लेिकन वे वहां बचाव के Ǻलए खड़े
हुए थे। थोड़ी देर बाद, वहां अनʡल्ड वोन िंवकेलरीड के नाम का एक व्यिक्त
सामने आया। यहाँ यह सेना आती ह।ै वे सभी ˃घरे हुए थे। कहा, “हम क्या
कर सकते हैं?”
384 हर कहीं, बस मनुष्यों का सागर, अच्छी तरह से प्रʺश˃क्षत। इसी तरह
से शतैान ऐसा करता ह।ै अच्छी तरह से प्रʺश˃क्षत, उनका भाला सीधा आगे
कɃ ओर तना हुआ, हर एक मनुष्य कदम ताल में: एक, दो; एक, दो; बस
इस छोटी सी सेना को चारों ओर से घेरने के Ǻलए चले आ रहे हैं। बस—
बस उन्हें आगे बढ़ते रहना था, उन्हें इतना ही करना था, और हर एक को
अपनी तलवारों पर उठाना था। भाले उनके आर-पार िनकल जाते। इससे
ȥस्वट्जरलैंड कɃ सेना का अतं हो जाता। बस खेल ख़त्म हो जाता। पहाड़ी
के ठीक पार उनके घर और उनके अपने िप्रयजन थे। उनकɃ मिहलाओं
के साथ अत्याचार करते और बलात्कार होता, और उनकɃ जवान बेिटयों
और बच्चों को मार डाला जाता। और घर जलाए जाते, और इत्यािद हर
एक चीज, भोजन को ले Ǻलया जाता, पशु और सामान, चला जाता। वहां
पर वे थे।
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385 क्या हुआ? अनʡल्ड वॉन िंवकेलरीड नाम के व्यिक्त के अदंर
अचानक प्रेरणा उतर आई। उसने कहा, “ȥस्वट्जरलैंड के लोगो, आज मैं
ȥस्वट्जरलैंड के Ǻलए मर रहा हू।ं” आमीन। “आज के िदन मैं ȥस्वट्जरलैंड
के Ǻलए मर रहा हू।ं”

उन्होंने कहा, “आप क्या करेंगे?”
386 उसने कहा, “तुम बस मेरा पीछे चलो और जो भी तुम्हारे पास है उससे
लड़ो।” वह वहां ऊपर खड़ा रहा; अपने भाले को नीचे फें का, एक छोटी
सी लाठी जो उसके हाथ में थी, इस तरह से। और अपने हाथों को ऊपर
उठाकर, इस तरह से ˃चल्लाया, और उस ओर दौड़ने लगा, ˃चल्लाते हुए,
“आजादी के Ǻलए एक रास्ता बनाओ!” वह ʹजतनी जोर से दौड़ सकता
था, सीधे सेना कɃ ओर दौड़ने लगा। और, जब उसने ऐसा िकया, तो उसने
हर एक भाले को पकड़ Ǻलया, ʹजसे वो पकड़ सकता था, और उन्हें लेकर
ठीक इस तरह से उसकɃ छाती में डाल िदया, और मर गया।
387 उसने जाने से पहले उनसे कहा। कहा, “वहां उस ओर एक छोटा सा
घर ह,ै एक पत्नी और कुछ बच्चे है ʹजन्हें मैं छोड़ कर जा रहा हू,ं एक छोटा
सा घर ʹजसे मैंने अभी खरीदा ह।ै” और कहा, “मैं—मैं उनसे प्रेम करता
हू,ं लेिकन, आज, मैं ȥस्वट्जरलैंड के Ǻलए मर रहा हू।ं उसने मेरा…” उसने
कहा, “मैं राष्टर् को बचाने के Ǻलए अपना जीवन देता हू।ं” और वह एक हीरो
था। तब से लेकर उनका कोई यदु्ध नहीं हुआ था। यही, इसने इसे समाप्त
कर िदया।
388 उसने सेना को परास्त कर िदया, उस वीरता जो इतनी प्रदʻशत हुई,
यहाँ तक िक वहां नहीं…वो—वो सेना बहुत ही उलझन में पड़ गई थी।
ȥस्वट्जरलैंड ने उन पर पत्थर को लुढ़काया, और उन्हें देश से बाहर भगा
िदया; और वे तब से लेकर कभी वापस नहीं आये। यह सकैड़ों वषर् पहले
कɃ बात ह।ै समझे? क्यों? यह एक महान कायर् था।
389 लेिकन, ओह, भाई, एक िदन, जब अज्ञानता, अंधिवश् वास, संदेह,
घबराहट, और डर, इसने परमेश् वर के लोगों को कोने में घेर Ǻलया था, तो
वहां एक था ʹजसका नाम यीशु मसीह था: “आज के िदन मैं लोगों के Ǻलए
मरंूगा।” यह सही ह।ै
390 उसने अपनी सेना से क्या कहा? “मेरे पीछे आओ और जो कुछ तुम्हारे
पास है उससे लड़ो। यिद तुम्हारे पास एक लाठी ह,ै तो एक लाठी के साथ
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लड़ो। डरो मत। तुम्हारे पास एक छड़ी ह,ै तो एक छड़ी से लड़ो। तुम्हारे
पास एक पत्थर ह,ै तो एक पत्थर के साथ लड़ो, तुम्हारे पास जो भी ह।ै”
391 यही है जो आज हमारा मुख्य कप्तान कहता ह।ै “मैंने परमेश् वर के वचन
को Ǻलया, और मैंने शतैान और उसकɃ शिक्त को हरा िदया।” उसने उस
वचन के साथ, उसे काट कर टुकड़े कर िदया, आमीन। अब, आपके पास
जो कुछ भी ह,ै यिद आपके पास बस एक वचन ह,ै “प्रभु तेरा परमेश् वर
जो तुम्हें चंगा करता ह,ै” उसे काट डालो। अनुकरण करें। आमीन। हमारे
कप्तान का अनुकरण करें। जी हां, महाशय। उसने उसे काट िदया।
392 शतैान, अपने बड़े-बड़े खूबसूरत साम्राज्यों के साथ, और भी ज़्यादा
सुंदरता, सब कुछ एकदम आधुिनक और जमाने के िहसाब से होता ह।ै
हमारे साथ कुछ लेना-देना नहीं रखता ह।ै यह सही ह।ै वह अब भी धरती
के सारे पशुओ में सबसे धूतर् ह।ै जी हां, महाशय। यीशु ने कहा िक इस
संसार कɃ संतान परमेश् वर के राज्य के संतान से अ˃धक बु˃द्धमान ह।ै
393 अब, ये दो बड़ी लड़ाईयां। हम जा रहे हैं…मुझे…बदं करना होगा। ये
दो बड़ी लड़ाईयां ठीक अभी एक साथ आ रही हैं। अभी वह घड़ी है जब
बीमारी और समस्याओं ने दिुनया को ऐसा जकड़ा ह,ै यहाँ तक िक मे˃डकल
िवज्ञान भी हरैान-परशेान ह,ै और सब कुछ ठप पड़ गया ह।ै कोई चारा
नहीं ह,ै और…और हम बस…और वो सेना, परमेश् वर कɃ छोटी सेना, इसे
पीछे धकेल कर कोने में घेरा जा रहा है और हर एक चीज। भाई, यह एक
और अनʡल्ड वॉन िंवकेलरीड का समय ह।ै यह समय ह,ै परमेश् वर के एक
और मनुष्य का समय िक वो आगे खड़ा हो। यह एǺलय्याह के प्रकट होने
का समय ह।ै यह कुछ तो बात जगह लेने का समय ह।ै
394 परमेश् वर कɃ सेना, अपने मȥस्तष्क को बदं करें। एक िमनट के Ǻलए
भी ना रुके, िकसी भी चीज के बारे में सोचने के Ǻलए जो शतैान ने आपको
आपकɃ चेतनाओ के ज़ȼरए से प्रस्ताव िदया ह।ै लेिकन याद रखें, परमेश् वर
का वचन कभी िवफल नहीं हो सकता।
395 ये दो बड़ी सेनाएं! जब शत्रु बाढ़ के समान भीतर आता ह,ै जसैा िक
आज आ रहा ह,ै परमेश् वर ने क्या कहा िक वह करगेा? “परमेश् वर का
आत्मा इसके िवरोध में एक दजǼ को ऊँचा उठाएगा।” क्या आप उनमें से
एक हैं? जी हां, महाशय।
396 हमें याकूब 4:7 में ʹसखाया गया ह,ै मेरे पास इसे पढ़ने का समय नहीं
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ह,ै याकूब 4:7, “शतैान का सामना करो, और,” वह बस ऐसे ही चलकर
दरू नहीं जाएगा, लेिकन, “वह भाग जाएगा।” “शतैान का सामना करो।”
आप शतैान का सामना कैसे करते हैं? उसी तरह से जसेै हमारे मुख्य
कप्तान ने हमें इसे करने के Ǻलए कहा ह।ै परमेश् वर के वचन को ले। इसी
तरह से आप शतैान का सामना करते हैं, यह परमेश् वर के वचन के द्वारा
होता ह।ै मुख्य कप्तान ने हमें बताया िक इसे कैसे िकया गया था। तो ठीक
ह।ै
397 अब, बदं करते हुए, मैं यह कहना चाहता हू।ं वह पुराना शतैान, अब,
आप सोचते हैं िक वह बेशमर् ह।ै आप सोचते हैं िक वह एक बच्चे पर आक्रमण
करगेा? वह िकसी भी चीज पर आक्रमण करगेा। उसने यीशु मसीह पर
आक्रमण िकया था। वह उसके पास तीन जगंली आक्रमणों के साथ आया।
क्या आपको यह पता था? शतैान ने बस केवल एक बार आक्रमण नहीं
िकया। वह आप पर एक बीमारी के साथ आक्रमण करगेा, िफर यहां पर वह
वापस आकर और आप पर आक्रमण करगेा, आपको बताएगा, “आश्चयर्
कमʢ के िदन बीत गए। तुम चंगे नहीं हुए हो। इसमें कुछ भी नहीं ह।ै” आप
जानते हैं यह सही ह?ै
398 उसने यीशु पर तीन बार आक्रमण िकया। तीन जगंली आक्रमण, वह
परमेश् वर के वचन में अपने अिवश् वास के साथ यीशु पर टूट पड़ा। यीशु
वचन था। िनश्चय ही, शतैान ने इसका िवश् वास नहीं िकया। “यिद तू ह…ै
यिद तू ह…ै” यहाँ वो आया, जंगली आक्रमण, जसेै आज कभी-कभी
दशु्मन आता ह।ै यहां उन लोगों ने आकर, कहा, “यिद तू परमेश् वर का पुत्र
ह,ै तो मुझे एक आश्चयर् कमर् को िदखा। मुझे इसे पूरा करते हुए िदखा।”
भाई, तीन जगंली आक्रमण के साथ वो वहां पर आया, “यिद तू…यिद
तू…”
399 अब, यीशु ने क्या िकया? यीशु परमेश् वर का वचन था। वह वचन
था। शतैान ने वचन पर आक्रमण िकया। मिहमा! मैं—मैं बस…बस अच्छा
महसूस कर रहा हू,ं िक अब प्रचार करंू, मैं सच कह रहा हू।ं ये सही ह।ै
यीशु वचन ह।ै “आिद में वचन था, और वचन परमेश् वर के साथ था, और
वचन परमेश् वर था। और वचन देहधारी हुआ, और वास िकया…” यीशु वो
वचन था। उसने क्या िकया? उसने उसे काट कर टुकड़े कर िदया। ओह,
प्रभु! मैं छोड़ रहा हू।ं यीशु ने क्या िकया? वो वचन था। इसǺलए, वचन के
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साथ, उसने शतैान को उसके जगंली आक्रमण करने पर काट िदया। वो
तो सीधे हवा कɃ तेज़ी से यूँ आ झपटा, जसेै कोई लड़ाकू दस्ता, तूफ़ानी
फ़ौज हो, या ऐसे ही कुछ तो और, सीधे इस तरह से यीशु पर झपटा, यानी
वचन पर। यीशु ने वचन को Ǻलया उसे काट कर टुकड़े-टुकड़े कर िदया।
हाल्लेलुय्या! िनश्चय ही, उसे काटकर टुकड़े-टुकड़े कर िदया, उसे वचन से
हरा िदया।
400 उसके आक्रमण को देखा? देखो, इसे ध्यान से सुने, इसे बदं करते
हुए। उसका आक्रमण क्या ह?ै परमेश् वर के वचन पर अिवश् वास करना,
यही उसका आक्रमण ह।ै वहां, क्या आप देख सकते हैं िक अब तक कɃ
सबसे बड़ी लड़ाई लड़ी गई थी? वहां केवल दो ताकते ह:ै शतैान और
परमेश् वर। और आपके िवरुद्ध शतैान का हʺथयार क्या ह?ै ये आपको
आपके हʺथयार पर अिवश् वास करने को लगाने कɃ कोʺशश करता ह।ै वो
आपको िबना हʺथयार का कर देता ह।ै आइए हम—आइए हम अब बहुत
ही शां˃त से सुने। सुनना। यिद वह आपको अिवश् वास िदला सकता है िक
आपका हʺथयार उसके हʺथयार के बराबर नहीं ह,ै यिद वह आपको यह
िवश् वास िदला देता है िक आपका हʺथयार इतना प्रबल नहीं ह,ै तो उसने
आपको िबना हʺथयार कर िदया ह।ै
401 ओह, भाई नेिवल, मैं आशा करता हूं िक हम कभी भी उस पर िवश् वास
नहीं करेंगे।
402 देǺखए, वो आपको िबना हʺथयार का कर देता ह,ै जब वह आपको उस
हʺथयार पर अिवश् वास करने को लगाता ह।ै जब आप उसे नीचे डाल देते
हैं, तो यह आपकɃ लड़ाई को समाप्त कर देता ह,ै आप ख़त्म हो जाते ह।ै
उस हʺथयार को पकड़े रहे, आप इसे नीचे ना रखें। हम उसके अिवश् वास
को देखते हैं। आइए…

एक और बात जो मैं कहना चाहता हू,ं एक िमनट में।
403 रूस। मैं इसे अनुभवी सिैनकों और इत्यािद के लाभ के Ǻलए कहना
चाहता हू,ं यहां, और आप जो बाईबल के िवद्याथɁ ह।ै आप रूस के बारे में
क्या वाद-िववाद और उपद्रव मचा रहे हैं? हूहं! क्या आप मुझे यह कहते
हुए सुना हैं िक बम से बचने का आश्रय बनाये, क्या आपने सुना हैं? आप
रूस के बारे में क्यों िववाद करते हैं? रूस कुछ भी नहीं ह।ै वे कोई यदु्ध नहीं
जीतने जा रहे हैं। वे िकसी भी संसार को नहीं जीतने जा रहे हैं। साम्यवाद
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िकसी भी संसार को जीतने वाला नहीं ह।ै लोगों के साथ क्या मामला ह?ै
क्या परमेश् वर का वचन िवफल हो सकता ह?ै
404 सुनना, यह अब टेप के Ǻलए ह,ै संसार के Ǻलए, मैं बोल रहा हू,ं या
जहां कहीं भी ये टेप जाता ह।ै और आप लोगों के Ǻलए जो यहां ह,ै कोई
मतलब नहीं िक मेरे साथ जो भी होता ह,ै आप इसका िवश् वास कर।े
405 रूस, साम्यवाद, िकसी पर भी जय को नहीं पाता ह।ै परमेश् वर का
वचन िवफल नहीं हो सकता। रोमनवाद संसार को जीतने जा रहा ह।ै
406 आइए दािनय्येल के दशर्न को लें। यही परमेश् वर का वचन ह।ै “तू, हे
दािनय्येल…” “तू, हे राजा नबूकदनेस्सर, ये सोने का ʹसर ह,ै” बाबुल।
“एक और तुझ पर सफल होगा, जो चांदी ह,ै” देखो, जो िक मादी-ओ-
फारसी था। दसूरा एक यूनानी था, ʹसकंदर महान। इसके बाद, रोम में
आता ह।ै और वहां एक साम्यवाद के बारे में कुछ भी नहीं कहा गया था।
रोम ने दिुनया को जीत Ǻलया।
407 यीशु मसीह रोमन राज्य में जन्मा था, और सताया गया, वो पहली बार
यहाँ आया, रोमन राज्य के द्वारा। और उसके दसूरे आगमन पर, जो अब
आ रहा ह,ै उसका संदेश रोमन संप्रदायों के द्वारा सताया गया ह,ै जो िक
उन सब कɃ माता ह।ै और जब वह लौटता ह,ै तो वह वापस आकर उस
रोमन राज्य को िमटा देगा, ʹजसकɃ यहूिदयों ने हमेशा ही आने कɃ प्रतीक्षा
कɃ है िक आकर और रोमन राज्य का िमटा दे।
408 कैथोǺलक पुरोिहतवाद संसार के सारे संप्रदायों के साथ, ठीक अभी
एक संगठन के रूप में एक साथ आ रहे हैं, कलीʹसयाओ का संघ खदु
को एक साथ संगिठत कर रहा ह।ै यह रूस नहीं ह।ै यह रोम ह।ै यहोवा
यों कहता ह।ै जी हां। मुझे एक भी वचन िदखाओ जहां पर रोम के अलावा
साम्यवाद, या कोई भी और राज्य करगेा।
409 क्या मादी-ओ-फारसी नबूकदनेस्सर पर सफल हुए? िनश्चय ही। क्या
यूनानी उन पर सफल हुए? जी हां। क्या रोम ने वहां से उन पर कब्जा
िकया? क्या ये दस साम्राज्य कɃ शिक्तयों में िवभाʹजत हो गया, जसैा िक
अभी हमारे पास हैं?
410 क्या आइजनहावर , ʹजसका अथर् होता है “लोहा,” ख्रशु्चेव का अथर्
होता है “िमट्टी,” क्या उनकɃ ठीक यहां पर सभा हुई? और ख्रशु्चेव ने अपना
जूता उतारा, [भाई ब्रन्हम ने पुलपीट को खटखटाया—सम्पा।] इसे एक
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स्पष्ट, खलुी हुई चीज बनाने के Ǻलए, लोगों को िदखाने के Ǻलए, इस तरह
से, मेज पर दे मारा। [भाई ब्रन्हम ने पुलिपट को खटखटाया।]
411 तो, आज लोगों के साथ क्या मामला ह?ै िवश् वास कहां पर ह?ै क्यों,
आप िवश् वास नहीं करते िक परमेश् वर का वचन सत्य ह?ै और वह चीज
यहां पर नहीं ह।ै आज प्रचारकों के साथ क्या मामला ह?ै “साम्यवाद!” हर
एक प्रचारक यहां साम्यवाद से लड़ने कɃ कोʺशश कर रहा ह।ै साम्यवाद,
कुछ भी नहीं!
412 वो चीज, शतैान इसे आपकɃ नाक के नीचे बुन रहा ह,ै और आपको ये
नहीं पता; यह रोमनवाद ह,ै संप्रदायवाद। और रोम ये संप्रदायों कɃ माता
ह।ै बाईबल ने कहा, “वह एक वेश्या ह,ै और उसकɃ बेिटयां व्यʺभचारणी
ह,ै” परमेश् वर के िवरोध में, उसके वचन के िवरोध में।
413 ʹसपािहयों, वचन को उठाओ। दया के दतू, उस वचन के साथ बने
रहे। मैं एक िदन ख़त्म हो जाऊंगा, लेिकन यह वचन नष्ट नहीं हो सकता।
और आप यवुा लोग, यिद यह मेरी पीढ़ी में नहीं होता ह,ै तो आप देखोगे।
वहां वो बात ह।ै
414 क्या आपने आज सुबह खबर सुनी? श्रीमती कैनेडी पोप से िमलने जा
रही ह,ै और पोप ने क्या कहा? देखो, दिुनया के सारे धमर्! ओह! तो ठीक
ह,ै हो सकता है अगले रिववार को इस पर कुछ और लेंगे।
415 देखो, रूस के बारे में ˄चता मत करो। रूस समुद्र के िकनारे का एक
छोटा सा कंकड़ ह।ै आप साम्यवाद के बारे में ˄चता ना करें। आप रोमनवाद
को देखें जब यह कलीʹसयाओ के साथ एक हो रहा ह।ै वहां वचन में
साम्यवाद के िवषय में कुछ भी नहीं Ǻलखा है िक दिुनया पर राज्य करगेा।
416 और मैं वचन के अनुसार जाता हू,ं चाहे कुछ भी और बात चल रही
हो। यह वचन है ʹजसका मैं िवश् वास करता हू।ं यह रोमनवाद है जो दिुनया
पर अ˃धकार करता ह।ै और रोमनवाद संगठन कɃ माता ह।ै वहां रोम से
पहले कभी भी कोई संगठन नहीं था, और उनमें से हर एक इस में से बाहर
आया। और बाईबल ने ऐसा कहा, “वह वेश्याओं कɃ माता थी।” मैं इस
पर िफर से आधे िदन तक बना रह सकता हू,ं लेिकन मुझे लगता है िक
अच्छा होगा मैं आगे बढ़ँू।
417 जब शत्रु हम पर आक्रमण करता ह,ै तब, “ओह, मैं तुम्हें बताता हू,ं
तुम्हें आकर हमारे साथ जुड़ना चािहए…” आप क्या करेंगे, पीछे हटकर,



सबसे बड़ी लड़ाई जो कभी लड़ी गई 79

समझौता करेंगे? ना ही एक सच्चा ʹसपाही ऐसा नहीं करगेा, वो नहीं करगेा।
नहीं, महाशय।
418 तब हम क्या करते हैं? वो मन, “वह मन जो मसीह में था…” क्या
बाईबल ने यही कहा ह?ै “वो मन जो मसीह में था, वह तुम में हो।” उसके
पास िकस प्रकार का मन था? वचन के साथ बने रहे। यह सही बात ह।ै
वचन के साथ बने रहे, िपता के वचन के साथ, और हर बार शत्रु को परास्त
िकया जाता ह।ै अब जब शत्रु आक्रमण करता है और कहने का यत्न करता
है िक तुम्हें यह करना है और वह करना ह,ै तो आप क्या करेंगे? वचन के
साथ बने रहे। ये सही बात ह।ै
419 तब आप क्या करना चाहेंगे? वचन को ले। वचन क्या ह?ै बाईबल ने
यहां कहा। हमने अभी इसे पढ़ा ह।ै क्योंिक आत्मा, जो परमेश् वर का ह,ै ये
वचन ह।ै समझे? यहाँ देखे। “और उद्धार का टोप ले लो, और तलवार,
आत्मा कɃ तलवार को ले।” आत्मा कɃ तलवार! क्या? वह आत्मा जो
आपके मन में से होकर आता है और आप में प्रवेश करता ह,ै और वो
आत्मा कɃ तलवार ये परमेश् वर का वचन ह।ै
420 वह आत्मा िकससे लड़ता ह?ै पिवत्र आत्मा िकससे लड़ता ह?ै
सनसिनयाँ? भावनायें? वचन; ह्रदय! व्यूह! मिहमा! यह िकससे लड़ता
ह?ै भावनायें? वचन! वचन! आइए इसे कहे, वचन! वचन! परमेश् वर का
वचन ही है ʹजसको लेकर आत्मा लड़ता ह।ै
421 परमेश् वर का आत्मा सीधे शतैान के पास जाता ह,ै और कहता ह,ै
“ऐसा Ǻलखा ह!ै” आमीन! “ऐसा Ǻलखा ह!ै” और शतैान रास्ते से हट
जाता ह।ै
422 हम क्या करते हैं? तलवार को ले, जो िक परमेश् वर का वचन ह,ै
इसे उठाए (िकससे?) िवश् वास के हाथ से, िवश् वास के मजबूत हाथ से,
दोधारी तलवार को। बाईबल ने इब्रािनयों 4 में कहा, “यह—यह एक
दोधारी तलवार ह,ै” आते और जाते दोनों ओर से काटती ह।ै
423 भाई, वह क्या करता ह?ै वचन को ले। आत्मा को ले, आत्मा को
आपके ह्रदय में आने दो। अपने मन को खोल दे, कहे, “तेरा वचन सच्चा
ह।ै” अब, आप ऐसा कर,े बहन। “तेरा वचन सत्य ह।ै”
424 “प्रभु, मैं इस पर कोई ध्यान नहीं दूगंा िक मैं कैसा महसूस करता हू,ं
कोई भी और, या मैं ख़ुद क्या कहता हू।ं मैं इसे रोक रहा हू,ं मैं अपने
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अदंर के हर एक रास्ते को बदं कर रहा हू,ं सारी उलझनें, और संदेह, और
अिवश् वास जो मेरे पास कभी थे। हर एक अनुभू˃त जो कभी मुझे हुई थी,
सारी बीमाȼरयाँ जो मुझे कभी हुई थी, जो कुछ भी मेरे पास कभी था, मैं
उन सभी को उड़ाकर बाहर कर रहा हँू। मैं इन सब को छोड़ते हुए आगे
िनकल रहा हू।ं मैं सीधे अपनी आत्मा में आ रहा हू।ं हे प्रभु, नीचे उतर आ।
आपने कहा िक आपने मुझे एक स्वततं्र नै˃ तक इच्छा का अ˃धकारी बनाया
ह।ै”

“तू ह,ै मेरे पुत्र।”
425 “तो ठीक ह,ै मैं अपने ह्रदय और मन को खोल देता हू।ं अदंर आए,
प्रभु यीशु।”
426 और िवश् वास को पकड़ ले, उस आत्मा कɃ तलवार को, यहोवा यों
कहता ह।ै ˃चल्लाए, “हाल्लेलुय्या!” आमीन। तब अपने सामने के हर एक शत्रु
को काट दो। आमीन। यही है वो। हर एक शत्रु को काट दे। यिद एक—एक
पुरानी डरावनी आत्मा आपको महसूस करा रही ह…ैउस चीज को काट
दो, प्रभु के वचन को लेकर।

लेिकन हमारी ताकत, ये ह,ै “प्रभु का आनदं है मेरी ताकत।”
427 “मुझ से दरू हो जा।” सटाक! आप उसे वचन से काट डालो। चाहे
वह दृष्ट हो, चाहे वह शत्रु हो, चाहे वह बीमारी हो, चाहे वह रोग हो, ये जो
कुछ भी हो, उस वचन को लेकर और उस तलवार को लेकर इसे काट दे।
और यिद आप इसे पहली बार प्रहार करते हैं, तो ऐसा िदखाई देता है यह
िहलता ही नहीं, इसे िफर से प्रहार करें, और इसे िफर से प्रहार कर,े और
इसे िफर से प्रहार कर।े और इसे तब तक प्रहार करते रहे जब तक आप
काटकर आरपार एक छेद ना दे, जसेै िक एक छोटा चूजा अपने आप से
चोंच मार कर अडें के ʺछलके से बाहर आता ह;ै या एक उकाब, जो आप
हो। अपने आप को ठीक बीमारी के उस पुराने ʺछलके में से चोंच मार कर
बाहर लाए। अपने मागर् को काट कर बाहर िनकले, और कहे, “हाल्लेलुय्या!
अगला वाला कहां ह?ै” आमीन। यही वो लड़ाई ह।ै यही एक ʹसपाही ह।ै
यही कू्रस का ʹसपाही ह।ै जी हां, महाशय। हर एक शत्रु को मार िगराओ।
428 क्यों? क्यों? हम, पहले से ठहराए गए, अब्राहम के शाही बीज ह।ै जब
अब्राहम ने हर उस बात का इन्कार िकया जो परमेश् वर के वचन के िवरोध
में था, उसने अपने सामने आने वाली हर एक रोकने वाली वस्तू में से
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होकर रास्ते को काट कर बनाया। उन्होंने कहा, “तुम्हारी पत्नी बहुत बूढी
ह।ै” उसने बस उस चीज को रास्ते से काट कर हटा िदया। शतैान ने कहा,
“तुम ऐसा नहीं कर सकते। तुम वसैा नहीं कर सकते।” अब्राहम ने उसे
काट कर रास्ते से हटा िदया। उसने इस पर प्रहार िकया, और इस पर
प्रहार िकया, जब तक िक यह अपने आप से कट नहीं गया।

“अगला कहाँ ह,ै प्रभु?”
429 “अपने तबंू को यहां से आगे ले जाओ।” वह आगे चला गया और
उसके Ǻलए वहां पर एक वेदी बनाई।
430 वहां ऊपर गया, और शतैान ने आकर कहा, “अब, मैं तुम्हें बताता हू,ं
यह सही स्थान नहीं ह।ै”

“मैं ठीक यहीं पर रहूगंा। मेरी भूिम से हट जा।” उसने कहा,
“हाल्लेलुय्या!”
431 लूत ने कहा, “अच्छा होगा िक तुम यहां पर आ जाओ। हम यहां पर
अच्छा समय िबता रहे हैं। हमारे पास यहाँ पर हमारे सारे संगठन ह।ै क्यों,
मेरी पत्नी शहर में सािहत्य समाज कɃ और बाकɃ कɃ हर एक चीज कɃ
अध्यक्ष ह।ै मैं तुमसे कहता हू,ं तुम्हें यहां पर आना चािहए।”

साराह ने कहा, “अब्राहम…”
432 “चुप हो जाओ, साराह।” हाल्लेलुय्या! “ठीक यहीं पर रहो। यही है जहां
परमेश् वर ने मुझे रखा ह।ै ठीक यही है जहां पर मैं खड़ा हू।ं”
433 यहाँ है जहाँ परमेश् वर ने मुझे रखा ह:ै

पूणर् रूप से यीशु के नाम कɃ सामथर् कɃ जय हो!
दतूों को िगरकर दडंवत करने दो;
शाही मुकुट को सामने लाओ,
और उसे ताज पहनाओ, जो सबका प्रभु ह।ै
मसीह पर, वो ठोस चट्टान ह,ै मैं खड़ा हू;ं
बाकɃ सारी भूिम धसंती हुई रते ह,ै
बाकɃ सारी भूिम धसंती हुई रते ह।ै

434 यहां तक िक स्वयं मृत्य,ु बाकɃ कɃ हर एक चीज, धसंती हुई रते ह।ै
मसीह पर, वो ठोस चट्टान, मैं खड़ा हू।ं
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435 “अब्राहम का शाही बीज।” शाही बीज! क्यों, इगं्लैंड कɃ सबसे चुनी
हुई सेना इगं्लैंड कɃ शाही सेना ह,ै शाही लहू, हर एक चीज। और मसीह
का शाही बीज पिवत्र आत्मा से भरी हुई कलीʹसया ह,ै जो पिवत्र आत्मा से
भरी हुई ह।ै क्या? शाही बीज, प्र˃तज्ञा के द्वारा, ना ही सनसनी के द्वारा।
लेिकन, परमेश् वर कɃ प्र˃तज्ञा के द्वारा, वे परमेश् वर के वचन के साथ खड़े
होते हैं, और उसमें से अपने रास्ते को काटते हुए आगे बढ़ते हैं, ˃चल्लाते
हुए, “हाल्लेलुय्या!”

यहां तक िक मृत्यु आकर और कहती ह,ै “यह तुम्हारा अंत िनकट आ
रहा ह।ै”
436 कहे, “यदर्न, हट जा। मैं उस पार जा रहा हू।ं” अपने मागर् को काटते
हुए प्र˃तज्ञा के देश कɃ ओर आगे बढ़ते ह।ै आमीन।
437 जब सारी लड़ाई समाप्त हो जाएगी तो क्या होगा? मैं अब बदं कर रहा
हू,ं िनश्चय ही ये पयार्प्त ह।ै जब सारी लड़ाई समाप्त हो जाएगी, और संत घर
कɃ ओर बढ़ते हुए आते हैं, मैं आपसे कुछ पूछना चाहता हू,ं क्या हुआ?
438 क्या हुआ जब िहटलर फ्रांस में चला गया? क्यों, उन्होंने कहा िक
थोड़ी देर के Ǻलए आप आकाश को भी नहीं देख सकते थे, वहाँ इसने
हवाई जहाज थे। जमर्न कɃ सेना का कदमताल। [भाई ब्रन्हम हसं के कदमों
से आवाज़ करते हैं—सम्पा।] देखो, वे खड़े हुए थे, वहां से गुजर रहे थे,
एक जीत का जश्न मना रहे थे।
439 जब स्टाǺलन रूस में आया, मीलों तक पीछे, हर एक टैंक बस एक
पीछे के पीछे एक, बस बʿलन पर बमबारी कɃ इतना तक िक इसमें से कुछ
भी नहीं बचा था। ऐसा ही ह।ै और जब वे चले गए, और ये जमर्न…ये रूसी
सिैनक जीत का जश्न मना रहे थे, वे इसके साथ अदंर गए, आप जानते हैं,
वे कुछ तो थोड़ी अजीब सी चीज को करते हैं। मैंने इसे एक बार लदंन में
एक तस्वीर पर देखा था, िक वे कैसे अदंर आए, उस चीज कɃ वास्तिवक
तस्वीर जहां पर, यह हुआ, वे अदंर आ रहे थे, जश्न मनाते हुए। ओह, प्रभु!
440 जब हमने सुना िक यदु्ध समाप्त हो गया ह,ै हम ˃चल्लाए, हमने सीिटयाँ
बजाई। जब वे हीरो वापस लौटे, तो हम उनसे वहां पर िमले। वे चीखने
लगे। वे ˃चल्लाने लगे। मेरा एक चचेरा भाई वहां पर था, कहा, जब वह वापस
आया, तो सारे पूराने…वे अनुभवी योद्धा जो बहुत ही बुरी तरह से जख्मी
हो गए थे, वे खाट से उठ नहीं पा रहे थे, इसǺलए उन्होंने बस उन्हें जहाज
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के ऊपर छत पर लेकर गए जब वे अदंर आए, तो वे उस स्टैच्यू ऑफ
ǺलबटɁ यानी उस आजादी कɃ मूतर् को खड़ा हुआ देख सके। कहा, “इस
देख वे बड़े, िवशाल पुरुष जो वहां पर खड़े हुए थे, वे बस रो पड़े, और ठीक
इस तरह से वहीं िगर पड़े, जब उन्होंने उस आजादी कɃ मूतर् को देखा।”
वे जो चार वषʢ से घर से दरू रहे थे, लड़ रहे थे, लड़ाई के सदमे में थे,
और बाकɃ कɃ हर एक चीज। लेिकन वे जानते थे िक पत्नी, और हृदयिप्रय,
और माता, और िपता, और बच्चों, और वे सब ʹजससे वे प्रेम करते थे, वे
ठीक उस आजादी कɃ मूतर् के पीछे थे। यह उस बात का प्रतीक था ʹजसके
Ǻलए वे लड़ रहे थे। ओह, सीिटयाँ बजने लगी, और न्यूयॉकर् चीख़ों के गूँज
उठा, ऐसा ही ह,ै जब उनके हीरो आगे कɃ ओर बढ़ते हुए आ रहे थे। यह
तो एक छोटी सी बात होगी।
441 एक बार जब कैसर, एक बड़ी लड़ाई के बाद, उसने कहा, “मैं चाहता
हँू िक मेरा सबसे प्रʹसद्ध योद्धा हमारे शत्रु पर िवजय के इस महान उत्सव में
मेरे साथ सवारी कर।े” और हर एक अ˃धकारीयों ने अपने टोपी के पखंों को
ठीक िकया और अपनी ढालो को चमकाया, और जसेै—जसेै सच्चे सिैनक
करते ह,ै आपको पता ह,ै वसेै ही कदमताल करते हुए आगे बढ़े। कुछ देर
बाद, एक छोटा सा, बूढ़ा व्यिक्त वहाँ से गुज़रा, उस पर घाव थे। ओह!
उसने बस एक प्रकार से ऊपर कɃ ओर देखा, इस तरह से, और आगे बढ़
गया। कैसर ने कहा, “एक िमनट रुको। एक िमनट रुको। तुम,” यहाँ तक
िक तुमने एक—एक सेना के अ˃धकारी कɃ तरह कपड़े भी नहीं पहने ह,ै
कहा, “यहाँ आओ।” कहा, “तुम्हें वे घाव कहां पर लगे?”

उसने कहा, “वहां लड़ाई के मदैान में।”
442 कहा, “यहाँ ऊपर चढ़ो। तुम वो व्यिक्त हो ʹजसे मैं अपने पास बठैाना
चाहता हू।ं” क्यों? उसने िदखाया िक वह लड़ाई में था।
443 हे परमेश् वर, उस मनुष्य पर दया करें जो अपने हाथ को खाने के टीन
के ˃डब्बे पर काट सकता है और प्रशसंा-पत्र प्राप्त को लेता ह।ै मैं लड़ाई
से घायल होना चाहता हू।ं जसैा िक पौलुस ने कहा, “मैं अपनी देह में यीशु
मसीह के दागों को Ǻलए िफरता हू।ं” यही कारण है िक मैं मदैान पर लड़ना
चाहता हू।ं
444 िकसी िदन, जब हमारा महान प्रधान कप्तान आएगा, ʹजसने हमें
हʺथयार पहनाये, जो हमें परमेश् वर के सारे हʺथयार को देता ह,ै अथार्त
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पिवत्र आत्मा को, हमें उसके वचन को देता है तािक इसके साथ लड़ें, वहां
पर खड़े रहे; जब हमारा महान कप्तान सवार होकर आता ह,ै मैं उसके साथ
रथ पर चढ़ना चाहता हूं और सवारी करके घर जाना चाहता हू,ं क्या आप
नहीं चाहेंगे? िफर जब मैं अपनी छोटी बूढ़ी पत्नी को हाथ से पकड़ता हू,ं
इधर-उधर देखता हूं तो यहाँ मेरे भाइयों और उनकɃ पȥत्नयों को देखता
हू,ं और उनके बच्चे, जब हम परमेश् वर के उन स्वगर् में से होकर चलना
आरभं करेंगे, और दतू स्तु˃तगान से वातावरण को भर रहे होंगे, ऊपर इस
प्रकार से, एक जीत के उत्सव के िवषय में बात कर!े
445 और जब लड़ाई खत्म हो जाएगी, तो हम ताज पहनेंगे। ओह, प्रभु!
ओह, कू्रस के योद्धा, आज सुबह, िवश् वास के उस हाथ को यहां बाहर
िनकाले, और इस हʺथयार को पकड़े।
446 इस िवषय में क्या ह,ै बहन, क्या आप तयैार हैं? उस हʺथयार को
बाहर िनकालकर, कहे, “परमेश् वर, मैं परवाह नहीं करता िक शतैान ने
मुझसे क्या—क्या कहा, आज सुबह िकसी और ने िकतना कुछ कहा, मैं
िवश् वास करता हू,ं मैं िवश् वास करता हू।ं”
447 जसैा िक मैंने एक िदन कहा, एक छोटा…मैं सोचता हूं कुछ रिववार
पहले, एक व्यिक्त ने एक सपना देखा था। उसने सपने में देखा िक शतैान
एक छोटी सी पुरानी चीज था, उसके पास दौड़ कर आया। उसने कहा,
“बू!” और वह पीछे हट गया, और शतैान और बड़ा हो गया। “बू!” और
वह पीछे हट गया, और शतैान और बड़ा हो गया। अंत में, शतैान ʹजतना
वो बड़ा था उससे और बड़ा हो गया, वो उस पर जय पाने जा रहा था। वह
जानता था िक उसे िकसी चीज के Ǻलए लड़ना था, इसǺलए उसने चारों
ओर देखा। उसे उससे लड़ने के Ǻलए कुछ भी नहीं िमल सका। उसने बस
बाईबल को उठाया। और शतैान ने जब कहा, “बू!” उसने कहा, “बू!”
वापस ठीक उस पर ऐसा िकया, और शतैान छोटा गया, और छोटा, और
छोटा होता चला गया। और, अंत में, उसने उसे वचन के साथ मार डाला।
448 आप एक यौद्धा ह,ै क्या आप नहीं ह,ै बहन? उस वचन को ले और
कहे, “ऐसा Ǻलखा ह।ै” आमीन। “मैं न मरँूगा। मैं जीिवत रहूगंा। मैं ठीक
इस आराधनालय में बठैकर और परमेश् वर कɃ भलाई के Ǻलए उसकɃ स्तु˃त
करंूगा, उन बाकɃ लोगों के साथ।”
449 आप ऐसा िवश् वास करते हैं, संतों? आमीन।
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आइए हम अपना ʹसर झुकायें।
450 हे प्रभु परमेश् वर, आकाश और धरती के सृिष्टकतार्, ये आज प्रकट होने
देना िक आप अब भी परमेश् वर ह।ै कोई फकर् नहीं पड़ता िक मैं िकतना भी
प्रचार करंू, मैं िकतनी भी बातें कहू,ं प्रभु, आपसे आए हुए एक वचन से
बात ख़त्म हो जाती ह।ै
451 ये रुमाल यहां रखे हुए हैं, जो बीमार लोगों का प्र˃तिन˃धत्व कर रहे हैं।
मैं प्राथर्ना करता हू,ं स्वगɁय िपता, िक आपकɃ आशीषे और सामथर् उनमें
से हर एक पर बनी रहे, जसेै मैं अपने हाथों को उन पर रखता हू।ं परमेश् वर,
यीशु मसीह के नाम में, मैं प्राथर्ना करता हूं िक आप इन रुमालों को अपनी
पिवत्र उपȥस्थ˃त से अʺभषेक करें, क्योंिक ऐसा वचन में Ǻलखा ह।ै यह
वचन के िवरोध में कुछ भी नहीं ह।ै लेिकन यह वचन में कहा गया ह,ै िक,
“उन्होंने पौलुस कɃ देह में से रुमाल और वʒों को Ǻलया। अशुद्ध आत्माये
लोगों में से िनकल गयी, और वे ʺभन्न-ʺभन्न प्रकार कɃ बीमाȼरयों से चंगे
हो गए।” अब, हम संत पौलुस नहीं हैं, लेिकन आप अब भी परमेश् वर हैं,
और आप अब भी वही पिवत्र आत्मा हैं। मैं अपने हाथों को इन रूमालों पर
रखता हू,ं प्रभु यीशु के नाम में, और मांगता हूं िक आप आशीिषत करें और
उनमें से हर एक को चंगा करें।
452 और, परमेश् वर, यहाँ एक खाट पर लेटी हुई ह,ै जो यहाँ पर लेटी हुई
ह,ै वो बस एक छोटी सी बच्ची ही ह,ै बस एक सुंदर सी छोटी लड़कɃ। वह
जीिवत नहीं रह सकती, प्रभु। शतैान ने उसके साथ बुरा िकया ह।ै और
इस धरती के िप्रय ˃चिकत्सकों ने बालक को बचाने के Ǻलए, इसमें कोई
संदेह नहीं, बहुत प्रयास िकया। वे बस इसे नहीं कर सकते। वे अपनी बु˃द्ध
के अतं में हैं। वे और कुछ नहीं जानते िक क्या करना ह।ै लेिकन, प्रभु, मैं
बहुत खशु हूं िक वहां एक और अध्याय Ǻलखा हुआ ह।ै हम एक और पन्ना
पलट सकते हैं, और इस पन्ने पर हम महान ˃चिकत्सक को अदंर आते हुए
देखते हैं। हम उसे आज सुबह परामशर् के Ǻलए बुला रहे हैं।
453 अब, प्रभु, क्या यह यहाँ आपके वचन में नहीं Ǻलखा ह,ै िक, “ये ˃चन्ह
उनके पीछे जाएंगे जो िवश् वास करते हैं”? प्रभु, यिद मैं एक िवश् वासी नहीं
हू,ं तो मुझे अब एक िवश् वासी बनाये। यिद यह छोटी लड़कɃ िवश् वासी नहीं
ह,ै तो उसे अब एक िवश् वासी बनाये। “ये ˃चन्ह उनके पीछे जाएंगे जो
िवश् वास करते हैं; यिद वे बीमारों पर हाथ रखेंगे, तो वे चंगे हो जाएंगे।”
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ऐसा भी Ǻलखा ह,ै “मेरे नाम से वे दृष्ट आत्माओं को िनकालेंगे।” प्रभु,
वे—वे आपके वचन हैं। यह आपके ह।ै यह आपका वचन ह।ै और अब
जसेै आपका दास…
454 जसैा िक आपने कहा, “यिद तुम में से दो या तीन एक साथ इकट्ठा
होंगे, तो मैं तुम्हारे बीच में रहूगंा; और यिद तुम सहमत होंगे, जसेै िक एक
चीज को छूते हुए, और मांगते हो, तो तुम इसे पा लोगे।”
455 परमेश् वर, यह बालक हो सकता है इस भवन में सबसे ज्यादा बीमार
व्यिक्त ह,ै क्योंिक वह आपके िबना और अ˃धक समय तक नहीं जी सकती
ह,ै और वह सबसे ज्यादा बीमार ह।ै इसǺलए, हम सभी सहमत हो रहे हैं,
जसैा कɃ हर एक योद्धा यहां खड़ा हुआ ह।ै और इस झुडं में अब्राहम के
शाही बीज खड़े हुए ह।ै
456 हम अब शतैान कɃ ओर बढ़ रहे हैं। और हो सकता है शतैान जाने के
Ǻलए तयैार ह,ै क्योंिक हमारे हʺथयार चमक रहे हैं, रगंों कɃ धाȼरयां जगमगा
रही हैं; पुरुष और मिहलाएं तलवारें पकड़े हुए हैं, अब आप पर आगे बढ़
रहे हैं, इस छोटी लड़कɃ के Ǻलए। शतैान, उसमें से बाहर आ। उस बालक
को छोड़ दे। जीिवत परमेश् वर कɃ सेना के रूप में, हम तुझे चुनौती देते हैं।
उसे छोड़ दे, यीशु मसीह के नाम में।
457 मैं उस पर हाथ रखने जा रहा हू।ं और, शतैान, तूने इस बालक को बांध
कर रखा ह,ै तूने इस दषु्ट काम को िकया ह।ै मैं जानता हूं िक तू एक मनुष्य
जा˃त के मुकाबले ज़्यादा ताक़तवर हैं, लेिकन तू मेरे प्रभु का मुक़ाबले नहीं
कर सकता हैं, इसǺलए मैं उसके नाम में आया हू।ं उसे छोड़ दे, तू शतैान
कɃ आत्मा। तू बीमारी के दषु्ट आत्मा, इस बालक में से बाहर िनकल आ
जा, और होने पाए वह इस िदन से आजाद हो जाए। मैं यीशु मसीह के नाम
में इसकɃ घोषणा करता हँू।
458 अब, प्रभु परमेश् वर, आप ʹजसने मुदʢ को ʹजलाया और सािबत िकया
िक आप ही परमेश् वर ह,ै इस यवुा मिहला को उसके स्वास्थ्य और शिक्त में
उठा कर खड़ा कर,े िक वह यहां इस भवन में खड़ी हो जाए। शतैान उसमें
से चला गया ह!ै…?…उसे चंगा करने जा रहा ह।ै होने पाए वह परमेश् वर
कɃ मिहमा और आदर के Ǻलए जीिवत रहे।

इसे—इसे बोला गया ह,ै अब इसे होने दे।
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459 क्या यहां कोई और है जो अपने हाथों को उठाकर और कहना चाहता
ह,ै “मैं चाहता हूं िक मेरे Ǻलए प्राथर्ना कर।े मैं बीमार हू।ं मुझे परमेश् वर कɃ
आवश्यकता ह”ै? मैं नहीं जानता िक हमारे पास िकतना समय ह।ै हमारे
पास उन लोगों के यहां से पिंक्त में होकर जाने के Ǻलए पयार्प्त समय ह।ै मैं
आज सुबह बस बहुत ही शां˃त को महसूस कर रहा हू।ं जी हाँ। जी हाँ। मैं
चाहता हूं िक तुम यहां पर नीचे आ जाओ, िबली, और बस हो सकता है
िक इस एक िहस्से को ठीक यहां पर लो, इस तरफ यहां पर, अकेले। बस
इस वाले िहस्से को पहले आने दो, िफर हम उसके बाद पीछे वाले िहस्से
को लेंगे, बस वहां उस गǺलयारे तक। तब हम उन्हें बस इस तरह से लेंगे,
तब वे नहीं…
460 और अब मैं चाहता हूं िक भाई नेिवल और मेरे कुछ सेवक भाई यहां मेरे
पास खड़े हो जाये, ठीक यहां पर, ʹजससे िक आप उन्हें िफर से गǺलयारे
में ले जा सके। तो ठीक ह।ै तो ठीक ह।ै अब मैं…
461 आप में से िकतनों ने अपने हʺथयार को बांध Ǻलया हैं?
462 (अब कुछ अलग होने जा रहा हैं। घर जाये, अब पूरी तरह से स्वस्थ
रहे, चंगे हो जाये।)
463 आमीन। ओह, प्रभु! आप सारे योद्धा, तलवार को बाहर िनकाले।
तलवार को बाहर िनकाले, कू्रस के यौद्धा, आगे बढ़ते रहे, आगे बढ़ते
रहे।

मसीह पर, जो ठोस चट्टान ह,ै मैं खड़ा हू।ं
बाकɃ सारी जमीन धसंती हुई रते ह।ै

464 तो ठीक ह,ै ठीक साथ-साथ आ जाये, ठीक यहाँ नीचे िकनारे कɃ
ओर। अब हर कोई प्राथर्ना में रहे, जब वे वहां से होकर गुजरते हैं।

यीशु के नाम में, इस मिहला को चंगा कर।े आमीन।
अब अपनी तलवार को बाहर िनकाले। ˃चल्लाते हुए, ठीक अपने सीट

पर बने रहे।
465 [भाई ब्रन्हम लगातार लोगों के Ǻलए प्राथर्ना करते हैं, उनके बहुत से
शब्द स्पष्ट नहीं हैं—सम्पा।]…?…

आगे बढ़ो, मसीही ʹसपािहयों!
यदु्ध के Ǻलए आगे बढ़ते हुए,



88 कहा हुआ वचन

यीशु के कू्रस के साथ
आगे बढ़ते रहो।

466 शतैान, छोड़ दे! क्या बात ह,ै ʹसपािहयों? क्या आप नहीं सोचते िक
हम जय को पा सकते हैं? उसने पहले ही जय को पाया ह।ै हम मसीह यीशु
में जयवन्त से भी बढ़कर ह!ै हर एक शतैान को िनकाला गया, बाकɃ कɃ
हर एक चीज। आमीन।

मेरे भाइयों, यहां आओ!…?…
मैं प्राथर्ना करता हूं िक आप चंगा करेंगे…?…
मेरे भाई को चंगा कर,े डॉक्; उसे चंगा कर,े िपता, यीशु के नाम में।
यीशु मसीह के नाम में, इस मिहला को चंगा कर।े आओ…?…

467 अब, उसने Ǻलया…मुझे पीछे बठेै भाइयों से पूछना था। हर जगह,
प्रभु…?…
468 हे प्रभु परमेश् वर, आकाश और धरती के सृिष्टकतार्! हे परमेश् वर, आप
जानते हैं िक उसके ह्रदय में क्या ह।ै आप इसके िवषय में सब कुछ जानते
हैं। मैं माता और िपता दोनों के Ǻलए प्राथर्ना करता हू।ं यीशु मसीह के नाम
में, मैं सौंपता हू…ं?…

यीशु मसीह के नाम में, मैं…?…
यीशु मसीह के नाम में, मैं…?…

469 हे परमेश् वर, मेरी बहन के साथ होना। हम जानते हैं िक जसेै-जसेै
साल बीतते जाते हैं और मृत्यु ʒी के शरीर पर कब्जा करना चाहती हैं।
अब, यीशु के नाम में…?…
470 यीशु मसीह के नाम में, हे प्रभु, इस छोटी बच्ची को आशीिषत करें। वहां
स्कूल में जो हमारी लड़ाईयां ह,ै मैं जानता हूं िक वह िकस बात से होकर
गुजर रही ह।ै मैं प्राथर्ना करता हूं िक आप आशीष देंगे। आज सुबह होने
पाए वह उस तलवार को बाहर िनकाले, और आगे बढ़े!…?…इस छोटे
बच्चे को आशीष दे, प्रभु; वह आ रहा ह,ै आज सुबह आपके नाम को पुकार
रहा ह;ै मैं प्राथर्ना करता हूं िक आप उसके साथ होंगे…?…
471 परमेश् वर, मेरे भाई को आशीष दे, उसके िवनतंी को प्रदान कर।े हमारे
प्रभु यीशु के नाम में, मैंने इसे बोला ह!ै…?…

यीशु मसीह के नाम में, हम इस प्राथर्ना को करते हैं।
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यीशु मसीह के नाम में, हम इस प्राथर्ना को करते हैं।
यीशु मसीह के नाम में, हम इस प्राथर्ना को करते हैं।
यीशु मसीह के नाम में, हम…?…
यीशु मसीह के नाम में, हम इस प्राथर्ना को करते हैं।
यीशु मसीह के नाम में…?…
यीशु मसीह के नाम में…?…
यीशु मसीह के नाम में, मेरे भाई को चंगा कर।े
यीशु मसीह के नाम में…?…
यीशु मसीह के नाम में!
यीशु मसीह के नाम में!
यीशु मसीह के नाम में!
यीशु मसीह के नाम में!
यीशु मसीह के नाम में!

472 [कोई कहता ह,ै “िपता कɃ मृत्यु हो गई।”—सम्पा।] परमेश् वर, उसकɃ
सहायता कर,े यीशु के नाम में।

परमेश् वर, यीशु मसीह के नाम में, हम…?…
परमेश् वर, यीशु के नाम में!
यीशु मसीह के नाम में…?…
यीशु मसीह के नाम में, मेरे भाई को चंगा कर।े
यीशु के नाम में…?…
अब आप समझ गए?
हे परमेश् वर, होने पाए यह दरू हो जाए…?…

473 यीशु मसीह के नाम में, हम प्राथर्ना करते हैं!…?…प्रदान करें
बहन…?…
474 हे परमेश् वर, यह जानते हुए िक वह बहुमूल्य छोटी मां, जो इस
सारी परशेानी से होकर गुजर रही ह,ै मैं प्राथर्ना करता हू,ं परमेश् वर, िक
आप…?…उस पर।

एड, उस तलवार को बाहर िनकालो और आगे बढ़ो, यीशु के नाम में।
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475 हे परमेश् वर, ʒी को चंगा कर।े उसके िवनतंी को प्रदान करें। होने पाए
वह उस तलवार को अपने सामने रखें, किठन समय में।

हे परमेश् वर…?…आज सुबह। मैं प्राथर्ना करता हूं िक आप…?…
476 िपता परमेश् वर, मैं प्राथर्ना करता हूं िक आप हमारे भाई को चंगा करेंगे
और उसे स्वस्थ करेंगे। और यीशु मसीह के नाम में…?…
477 परमेश् वर, मैं प्राथर्ना करता हूं िक आप हमारी बहन को चंगा करेंगे, उसे
ठीक करेंगे, यीशु मसीह के नाम में।
478 िपता परमेश् वर, मैं प्राथर्ना करता हूं िक आप—आप हमारे भाई को
चंगा करेंगे।

हे प्रभु, हमारी बहन को चंगा कर!े…?…
िपता, यीशु के नाम में, इसे चंगा कर,े हमारी बहन को, िपता।

479 िपता…?…हम यीशु के नाम में प्राथर्ना करते हैं। परमेश् वर, इस मिहला
को चंगा कर।े

हे परमेश् वर, मैं प्राथर्ना करता हूं िक आप…?…
480 हे परमेश् वर, उसे आशीष दे, िपता!…?…हम उन बुजुगर् लोगों से
िकतना प्रेम करते हैं, प्रभु। और मैं प्राथर्ना करता हूं िक आप उनकɃ िवनतंी
को स्वीकार करेंगे!…?…
481 हमारे स्वगɁय िपता, मैं प्राथर्ना करता हूं िक मेरा भाई…?…हे
परमेश् वर,…?…वो, हे परमेश् वर…?…कू्रस का ʹसपाही। और वह आज
सुबह उस तलवार को बाहर िनकालेगा, और आगे बढेगा।

परमेश् वर, हम…?…इसे प्रदान करें, हे प्रभु, उनकɃ िवनतंी को प्रदान
करें।
482 परमेश् वर, आशीष दे भाई…?…मैं प्राथर्ना करता हूं िक आप उसे चंगा
करेंगे, प्रभु!…?…उसे उसके ह्रदय कɃ इच्छा को देना, यीशु मसीह के
नाम में।
483 हे स्वगɁय िपता, इस सुसमाचार के छोटे से सेवक का गला…?…
जहां उसने बतर्नों को धोया ह…ै?…परमेश् वर, मैं प्राथर्ना करता हूं िक
आप…?…और जब िक परमेश् वर कɃ महान सेना अब आगे कɃ ओर बढ़
रही ह,ै तलवारो को ऊपर उठाए हुए, उसे जय को देना, प्रभु। उसका प˃त
यहां पर ह,ै प्रभु, ʹजसे उस कैं सर के िबस्तर से लाया गया था, जहां पर
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वो लेटा हुआ था, एक कैं सर से मर रहा था, और डॉक्टरों ने उसे छोड़
िदया, जब वह चला गया। और आज सुबह, वो यहां पर ह,ै कू्रस का एक
छोटा सा ʹसपाही। प्रभु, उसे शिक्त प्रदान कर,े आपकɃ सेवा के Ǻलए, हम
प्राथर्ना करते हैं, यीशु के नाम में।
484 मैं चाहता हँू वो छोटी मिहला…यहां इस छोटे से प्रचारक के साथ कुछ
तो और बात ह।ै भाई िकड, यहां आ जाये। इस व्यिक्त को अभी हाल ही
में अस्पताल से घर भेजा गया था, वो मर रहा था, कैं सर से खाया हुआ।
[बहन िकड कहती ह,ै “एक वषर् पहले कɃ बात ह।ै”—सम्पा।] एक वषर्
पहले। [“दो।”] दो वषर् पहले, वो प्रोस्टेट के साथ था। उसके डॉक्टर ने
बताया िक वो कुछ ही िदन जीिवत रहेगा। और एक सुबह, हम बहुत ही
सबेरे को वहां पर चले गए, उसके Ǻलए प्राथर्ना कɃ, उसी तरह जसेै आपके
Ǻलए प्राथर्ना कɃ थी, और वे यहाँ तक इसका एक भी अशं नहीं ढंूढ पा रहे
थे। वह चंगा हो गया था। आमीन। वो—वो…[“उसे इसे स्वीकार करना
था।”] अब उसका वजन पहले से कहीं अ˃धक बढ़ गया ह।ै वो और उसकɃ
छोटी पत्नी सुसमाचार के कायर् के्षत्र में काम करते आ रहे हैं, हो सकता है
मेरे जन्म से पहले। वो अब यहां पर ह…ै[भाई िकड कहते हैं, “पच्चपन वषʡ
से।”] पच्चपन वषʡ से। मेरे धरती पर आने से पहले ही, वे सुसमाचार का
प्रचार कर रहे थे। और यहाँ है वो, लगभग पचहत्तर वषर् कɃ आयु में चंगाई
पाकर, या, [“इक्यासी।”] वे इक्यासी वषर् के ह।ै [“हमारे पास एक बेदारी
कɃ सभा करते ह,ै दो सप्ताह कɃ सभा, हर रात को प्रचार होता ह।ै”] दो
सप्ताह कɃ बेदारी सभा, अभी दो सप्ताह कɃ बेदारी सभा रखी गई थी, और
हर रात को प्रचार िकया गया। इक्यासी वषर् के, कैं सर से चंगाई को पाकर,
जब वो बूढ़े ह।ै
485 तो ठीक ह,ै बहन, अब आपका समय ह।ै आप िवश् वास करती हैं? आगे
बढ़ो, मसीही योद्धा । तो ठीक ह,ै बहन। आप, आप में से हर एक जन, हम
क्या करने जा रहे हैं? यहोवा यों कहता ह।ै हम क्या करते हैं, यहाँ पर बने
रहे?
486 शतैान, तू हारा हुआ ह।ै अब हम वहां आ रहे हैं। हम प्र˃तज्ञा के देश में
आगे कɃ ओर बढ़ रहे हैं। यह क्या ह?ै “जरुब्बाबेल के सामने यह पहाड़
क्या ह?ै यह कौन ह,ै जो वहां सामने खड़ा ह?ै तू एक मदैान बन जायेगा।”
क्यों? एक दोधारी तलवार के साथ, हम उसे काटकर जमीन पर िगरा देंगे।



92 कहा हुआ वचन

यह सही ह।ै तो ठीक ह।ै
आगे बढ़ो, मसीही ʹसपािहयों!
यदु्ध के Ǻलए आगे बढ़ते हुए,
यीशु के कू्रस के साथ
आगे बढ़ते रहो;
मसीह, वो शाही स्वामी,
शत्रु के िवरुद्ध अगुवाई करता ह;ै (उसके वचन के

साथ।)
लड़ाई में आगे बढ़ो,
देखो, उसके झण्डे लहरा रहे हैं!
आगे बढ़ो, मसीही ʹसपािहयों!
यदु्ध के Ǻलए आगे बढ़ते हुए,
यीशु के कू्रस के साथ
आगे बढ़ते रहो।

487 हाल्लेलुय्या! उन्होंने क्या िकया? पहली चीज जो लड़ाई में आगे गई,
इस्राएल के Ǻलए, वो पहली चीज क्या थी? गीत गाने वाले पहले आगे जाते
ह।ै उसके पीछे क्या आता ह?ै वो सन्दकू। उसके बाद लड़ाई। तो ठीक ह।ै
क्या आप इसे अब िवश् वास करते हैं? हम गीत गा रहे हैं, आगे बढ़ो, मसीही
ʹसपािहयों । हम हर संदेह को दरू कर रहे हैं। अब अपने परैों पर खड़े हो
जाए, हम लड़ाई के Ǻलए आगे बढ़ रहे हैं।

आइए अब खड़े हो जाए, हर एक जन।
आगे बढ़ो, मसीही ʹसपािहयों!
यदु्ध के Ǻलए आगे बढ़ते हुए,
यीशु के कू्रस के साथ
आगे बढ़ते रहो;
मसीह, वो शाही स्वामी,
शत्रु के िवरुद्ध अगुवाई करता ह;ै

हम उसे कैसे हराते हैं? वचन के साथ।
यदु्ध में आगे बढ़ो,
देखो, उसके झण्डे लहरा रहे हैं!
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आगे बढ़ो, मसीही ʹसपािहयों!
यदु्ध के Ǻलए आगे बढ़ते हुए,
यीशु के कू्रस के साथ
आगे बढ़ते रहो।
हम िवभाʹजत नहीं हैं,
हम सब एक देह ह;ै
आशा और ʺशक्षा में एक,
दिैवक प्रेम में एक।

488 वे सब जो अब िवश् वास करते हैं, कहे, “आमीन।” [सभा कहती ह,ै
“आमीन।”—सम्पा।] हाल्लेलुय्या! आप यह िवश् वास करते हैं? हम जयवंत
ह।ै हर एक शत्रु कहाँ ह?ै हमारे परैों के नीचे। आज हम क्या हैं? मसीह में
जी उठे ह!ै
489 अब, यह समाप्त हुआ ह,ै बहन। आप इसे िवश् वास करती हैं? अब घर
जाए। आप अच्छा महसूस कर रही हैं? वह कहती है िक वह अब अच्छा
महसूस कर रही ह।ै हर एक चीज ठीक ह।ै
490 वहां पर िकतने लोग अच्छा महसूस कर रहे हैं? और जब वे ˃चल्लाए, तो
दीवार िगर पड़ी, आमीन, और उन्होंने इसे अ˃धकार में ले Ǻलया। आमीन।
उन्होंने नगर को अ˃धकार में ले Ǻलया। आमीन! आमीन! आप उस पर
िवश् वास करते ह?ै
491 अब, आज रात कɃ सभा को मत भूलना। भाई नेिवल आज रात यहां
पर होंगे, और हमारे Ǻलए एक अच्छा संदेश ला रहे ह।ै और रिववार, अगले
रिववार, प्रभु ने चाहा तो, यहां पर रहूगंा।
492 अब आइए हम जाएंगे, जसेै हम आगे बढ़ते हैं। और अब, भवन से बाहर
िनकलते ह,ै आइए गाते हैं, आगे बढ़ो, मसीही ʹसपािहयों । और आज के
िदन के बाद से, उस तलवार को कभी भी इसके बाद म्यान में ना रखे। इसे
बाहर ही िनकाल कर रखे। आइए जय को पाए। “वे आगे बढ़े, जय पाते
हुए, और जय पाने के Ǻलए।” तो ठीक ह,ै िफर से, उस पहले पद को गाये।

आगे बढ़ो, मसीही ʹसपािहयों!
यदु्ध के Ǻलए आगे बढ़ते हुए,
यीशु के कू्रस के साथ
आगे बढ़ते रहो। 
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